UPUTE ZA UPOTREBU

lzvorna upute
PROFESIONALNE CEVLICE, vrsta proizvoda: L30101, L30401, L30602

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRIJE UPOTREBE PROIZVODA.
Driite prirucnik za buducu upotrebu.
UPOZOREMNJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenjai sve sigumaosne upute.

Profesionalna obuda spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i udovoljava odredbama Uredbe 2016/425 i
izradenajeuskladus ENISO20347:2022.

Adresa web stranice na kojoj moZete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl

Profesionalna obuca je obuca sa zastitnim znacajkama dizajnirana da zastiti stopala korisnika od ozljeda tijekom
rada.

Prije uporabe provjerite da obuda nije ostecena, rastrgana, potplat nije napuknut. Nakon sto obucete cipele, pazite da
ne stisnu stopalo.

NAPOMENA! Prije svake uporabe treba provjeriti ocjenu prikladnosti za uporabu. U sluéaju pukotina, ogrebotina,
mehanickih ostecenjali promjene boje, cbustavite uporabu i zamijenite obucu novom.

Koristenje:

NAPOMENA! Prije uporabe upoznajte se s kategorijorn i zastitnim cznakama za ispravan odabir cipela za izvedene
radove | zastitnu kategoriju postavite na svaku cipelu. Nize su opisane kategorije zastite,

Koristite samo prema namjeni.

Ne koristite mjere koje ée omoguditi brie prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mjere mogu smanjiti stupan;
zastite,

Ova obuca izradena je od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti pojedinacni
slucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i posavjetujte se s lijecnikom.

Materijal se postavlja na obucuili se pricvricuje na obucu, gdje pojedini simboliznade:

L TTI - tekstilni materijal - drugi materijal g - koza
I=l=l=
W Odabir kategorije zastite
0B. — osnovni zahtjevi norme EN 50 20347:2022 klasa L ili Il
Klasa |
01 - 0B.+ zatvoreno podrudje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti
02 — 01+prodiranje i upijanje vode
03 (metalni ulozak tip P}
li
03L (nemetalni ulozak tip PL) 02 +0tpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa-+potplat s profiliranim gazistem
li
035 {nemetalni ulozak tip PS)
Klasa Il
04 — 0B.+ zatvoreno podrucje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti
05 (metalni ulozak tip P)
il
05L (nemetalni uloZak tip PL) 02 +0tpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa+potplat s profiliranim gazistem
ili
055 {nemetalni ulozak tip PS)
06 — 02 + vodootpornost cijele obude
Simbol FO oznacava da je potplat otporan na dizelsko gorivo.
Simbol SR oznacava otpornost na klizanje na podlozi od keramickih plodica pokrivenih glicerinom,
Detaljne informacije o zadtitnoj kategoriji su dostupne unormi EN 150 20347:2022.
M (granicenje upotrebe:
(Ova obuda nije namijenjena uporabi:
a) za zadtitu od elektriénih opasnosti, opasnih napona,
b} u okruZenjima visoke temperature ciji su uéinci usporedivi s zrakom za pletenje na 100 ° Cili vise, a koji mogu ili
ne moraju biti okarakterizirani prisutnoicu infracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem rastopljenog
materijala,
¢) u okruZenjima niske temperature ¢iji su ucind usporedivi sa zrakom na -50 ° Cili niZim,
d) osigurati ogranicenu zastitu od kemijskih opasnosti ili ionizirajuceg zracenja.
W Skladistenjeiodriavanje:
Obucu treba ¢uvati u kartonskom pakiranju na suhim, dobro prozradenim mjestima, zasticenim od sunca i visokih
temperatura, daleko od o3trih predmeta. Prilikom skladitenja obuce nemojte ga drobitiili deformirati,

Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito odistiti, a zatim rucno oprati mekom krpom umodcenom u otopinu mlake
vodeisapuna. Osusite na sobnoj temperaturi, najbolje na prozracenom mjestu, daleko od izvora topline.

B Prikladnostzauporabu:

Proizvodac ne moze predvidjeti rok trajanja tijekom uporabe,

NAPOMENA! U siucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, ogreboting, pukoting, rupa, suza, obuca gubisvoju upotrebnost
bez obziranarazdoblje koje je proteklo od datuma proizvodnje.

Zastitnu obucu je potrebno zamijeniti u slucaju da su utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istrosenosti;
- Pocetak izrazenih i dubokih pukotina koje obuhvadaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povriinskog materijala, posebice kada se radi o vrhu cipeleili o kapidi;

- Gornjiste pokazuje deformirana podrudjaili popucale savove;

-Vanjski potplatima pukotine preko 10 mm i dubine 3 mm;

- Odvajanje gornjista od vanjskog potplata duljine preko 15 mmidubine Smm;

-Visina profiliranog gazista (3are) na bilo kojoj toccimanjaod 1,5 mm,

- Originalniulodci (ako su primijenjeni) pokazujuizrazitu deformiranosti pognjedenost;

- Otecenost podstave ili odtri rubovi zadtite prstiju koji mogu uzroiti ozljede;

- Raslojavanje materijala podstave;

-Izrazita deformiranost vanjskog potplata uzrocena izloZenosti toplini, iz bilo kojeq od slijedecih razloga:;

a) spajanje 2 ilivise dara profiliranog gazidta,

b) smanjenje visine profiliranog gazista domanjeod 1,5 mm,

¢) stapanje vanjskoq dijela obuce i srednjeq dijela potplata je vidljivo.

- Mehanizam za zatvaranje ne radi (patentni zatvarac, vezice, usice, kopca na icak).

Neki od tih kriterija se mogu razlikovati u zavisnosti od vrste obuce i koristenih materijala.

MNakon razdoblja uporabe, obucu treba odlagatiu skladu s primjenjivim zakonom.

|

B Prijevoz:

Transportnu obucu u originalnom pakiranju zastitite od sunceve svjetlosti i visoke temperature, ne drobite je i ne
deformirajte.

B Djelomiénovodljivaobuéa

Ako je nuino minimalizirati elektrostaticki naboj u najkradem moguéem vremenu, potrebno je nositi elektriénu,
djelomiéno vodljivu obucu, npr. pri rukovanju eksplozivnim materijalima. Ne koristiti djelomiéno vodljivu obucu ako nije u
potpunosti eliminiran rizik od strujnog udara elektricnom strujom ili dijelovima pod naponom ACili DC. Da bi se imala
sigurnost da je ova obuca djelomicno vodljiva, gornja granica otpora u novom stanju je odredena na 100 k(.

Tijekom uporabe, elektriéni otpor obuce izradene od vodljivog materijala moZe se znadajno promijeniti kao rezultat
savijanja i onediscenja, stoga je potrebno osigurati da proizvod bude u stanju ispunjavati svoju projektiranu funkeiju
raspriivanja elektrostatickog naboja dijelo vrijeme uporabe. Stoga se preporucuje da, ako je to potrebno, korisnik provodi
test elektricnog otpora kod kuce i primjenjuje ga u redovitim vremenskim intervalima. Ovaj test i testovi navedeni u
nastavku trebaju predstavljati rutinski dio programa za sprjecavanje nezgoda na radnom mjestu. Ako se obuca nosiu
uvjetima u kojima je materijal potplata izloZen onediscenju tvarima koja mogu povecati elektricni otpor obude, korisnici
uvijek trebaju provjeriti elektriéna svojstva svoje obude prije ulaska u zonu opasnosti,

Preporuca se koristenje carapa koje raspriuju elektricitet,

Ako se koristi djelomiéno vodljiva obuca, otpor poda treba biti takav da ne ponisti zastitu kuju pruza obucda.

W Antistatickaobuca

Ako je nuzno svesti nakupljanje elektrostatickog naboja na najmanju moguéu mjeru, potrebno je nositi antistaticku obucu
koja rasprsiva elektrostaticki naboj, éime se izbjegava rizik od paljenja iskrom npr. lakozapaljivih tvari i para te kada se rizik
od strujnog udara od uredaja napajanih s mreinog napona ne moZe u potpunosti eliminirati na radnom mjestu.
Antistaticka obuca stvara otporizmedu stopala i podloge, ali je mogude da ne osigura potpunu zastitu. Antistaticka obuca
nije prikladna za rad na elektricnim instalacijama pod naponom. Treba imati na umu da antistaticka obuca ne jamdi
odgovarajucu zastitu od strujnog udara uslijed statickog praznjenja, jer stvara jedino otpor izmedu stopala i poda. Ako
rizik od strujnog udara uslijed statickih praznjenja nije potpuno eliminiran, nuine su dodatne mjere za sprjecavanje tog
rizika. Takve mijere kao i dodatna ispitivanja navedena u nastavku, trebaju predstavljati rutinski dio programa za
sprjecavanje nezgoda na radnom mjestu

Antistaticka obuca ne osigurava zastitu od strujnog udara izmjenicnomiili istosmjernom strujom.

Ako postoji opasnost od izlaganja izmjenicnoj ili istosmjernoj struji, potrebno je nositi elektricno izolacijsku obucu, za
zastitu od ozbiljnih ozljeda.

Obuca klase | moie apsorbirati vlagu i postativodljiva ako se nosi dulje vrijeme u vlaznim i mokrim uvjetima. Obuca klase ||
jeotpoma navlazne imokre uvjete i treba ju koristiti ako postojirizik od izlaganja.

Ako se obuca nosi u uvjetima u kojima je materijal potplata izlozen onecidcenju, korisnici uvijek trebaju provjeriti
antistaticka svojstva obude prije ulaska u zonu opasnosti.

Ako se koristi antistaticka obuca, otpor poda treba biti takav da ne oslabljuje zastitu kuju pruza obuda,

Preporucuje se koristenje antistatickih carapa

Ako se obuca isporucuje s uloskom koji se moZe vaditi, u letku treba biti jasno navedeno da je ispitivanje provedeno s
umetnutim uloskom

B Otpornostna perforaciju

Otpornost obuce na probijanje mjerena je u laboratoriju koristenjem standardiziranih ¢avalai sila. Cavli manjeq promijerai
veceq statickog ili dinamickog opterecenja povedavaju rizik od pojave perforadije. U takvim okolnostima potrebno je
razmotriti dodatne preventivne mjere. Trenutacno u 020 obudi postoje tri vrste ulozaka otpornih na probijanje. Metalni
ulosci (tip: P) i od nemetalnih materijala (tip: PSiPL), koje je potrebno odabrati na temelju procjene rizika na radu.

Metalni ulosci (tip P npr. 01PF, 03): manje osjetljivi na oitecenja uzrokovana oétrim oblikom predmeta (tj. promjer,
geometrija, o5trina); zbog ogranicenja u proizvodniji cipela nije pokrivena cijela povrsina gazista

Nemetalni ulosci (tip P5 ili PL npr. O0TPS, 03L): mogu biti laksi i fleksibilniji te pruzaju vede podrudje pokrivanja u
usporedbi s metalom, ali otpornost na probijanje moze vise varirati ovisno o obliku ostrog predmeta (tj. promjeru,
geometriji, ostrini).

Tip PSmoize pruZiti bolju zastitu od objekata manjeg promjera, od tipa PL.

M Prijavljenotijelo:

Prijavljeno tijelo br. 0598 sudjelovalo je u postupku ocjene ispunjavanja zahtjeva 5G5S Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380
Helsinki, Finland

W Proizvodac; Profix 5p.zo. 0., 03-228Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA

Objasnjenjeoznaka:

W LAHTI PRO - zastitni znak proizvodadca, L30T07XX, L30407XX, L30602XX - sifra PROFIX, XX = 35 - 50 - veliina;
kategorija zastite profesionalne obude; YYYY-XX godinaimjesec proizvodnje obuce; serijski broj - popunjen slovima ZDI,
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OCCUPATIONAL FOOTWEAR, product type: L30101, L30401, L30602

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS MANDATORY TO GET FAMILIAR WITH THE
FOLLOWING INSTRUCTIONS.

Keep these instructions for future reference.

WARNING! Read all safety warnings and safety use recommendations.

The occupational footwear is a piece of category Il of personal protective equipment (PPE) meeting the provisions of
Requlation 2016/425 and made compliant to the EN 150 20347:2022 standard. The internet address where the EU
declaration of conformity can be accessed: www.lahtipro.pl

The occupational footwearis a piece of footwear with safety features, intended to protect user's feet againstinjuries at
work,

Before you start wearing the footwear check it for any damaqge, tears and sole cracks. After putting iton make sure it does
not squeeze any foot,

NOTE! Check the footwear for operating properties before each use. If any cracks, tears, mechanical damage, discolorations
are detected, stop wearing the product and replace it with a new pair,

B Howtouse:

NOTE! Before you start using the product, check the protection category to correctly match a footwear type to work
performed. The protection category marking is provided on each piece of footwear. The description of protection cateqories is
presented below.

Use onlyforitsintended purpose.
Do not use any measures to make the footwear fit your feet faster. Such measures can compromise the protection level.

This footwear is made of materials that normally do not cause any allergic reactions. However, certain individual cases of
such reactions may occur. If thishappens, stop using the product and consult a doctor.

The footwear material is specified on footwear label or a tag attached, where the particular symbols have the following
meaning:

I=l=l=

=]=1=1

Titisr - textile - other material 8 leather
o

I=I=l

B Choosing a protection category:

(B — basic requirements of EN 150 20347:2022, classlorll

Class |

01—08 +closed heel area, antistatic footwear, energy absorption in the seat region
02 - 01 +water absorption and entry

03 (metalinsert type P)

or

03L (non-metal insert type PL) 02 + type-specific perforation resistance + cleated outsole
ar

035 (non-metal insert type P5)

Class ||

04 — 0B + closed heel area, antistatic footwear, energy absorption in the seat region
05 {metal insert type P)

or

05L {non-metal insert type PL) 02 + type-specific perforation resistance + cleated outsole
or

055 (non-metal insert type PS)

06— 02 + waterresistance of the entire shoe

Symbol FO means that the outsole is resistant to fuel oil.

Symbal SR means non-slip on a ceramic tile floor with glycerine.

Detailed information on the footwear category isavailable in EN 150 20347:2022.

B Userestrictions:

This footwear is notintended for use:

a) toprovide protection against electrichazard, and dangerous voltage;

b) inhightemperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of 100 “Cor
higher, and where infrared radiation, flames or large melted material splashes may oceur;

¢} inlow temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of -50 “Cor
lower:

d) toprovide limited protection against chemical hazards orionizing radiation.

W Storageand care:

Store the footwear in cardboard boxes in dry, well-ventilated places, away from sunlight, high temperatures, and sharp
abjects. Do not squeeze or deform it during storage.

After each use, remove any debris from the footwear and then clean by hand using a soft cloth soaked with a solution of
lukewarm water and soap. Allow to dry at room temperature, optimally at a well-ventilated place, away from any sources
ofheat.

B Shelflife:

The manufactureris unable to predict the expiration date during use.

NOTE! in case of any mechanical damage, abrasions, cracks, tears, the footwear loses its suitability for purpose regardless of
thetime elapsed from the date of manufacture,

Replace safety footwearif any of the following signs of wear and tear are found:

-initial but clearlyvisible and deep cracking affecting half the thickness of the shoe upper;

- severe abrasion of the shoe upper material, particularly if the toe cap or midsole for puncture resistance is exposed;
-deformation or unravelling seams on the upper of the shoe;

- cracks that are more than 10 mm long and 3 mm deep on the outsole;

-the gap between the shoe upper and the outsole is more than 15 mmlong and 5 mm deep;

-tread depth on outsoles where thetread s less than 1.5 mm at one point;

- pronounced deformation and compression of original insoles (if present);

-damage tothe lining ortoe cap that may cause injuries;

- delaminated sole materials;

-significant deformation of the outsole due to the effect of heat for any of the reasons below:

a) bonding of two or more treads,

b} reductioninthe depth of atread tolessthan 1.5 mm,

c) melting of the outside of the tread, visible midsole,

- the fastening does not work properly (zip, laces, eyelets, hook-and-loop fastener).

Some of the criteria may differ depending on the shoe type and materials.

Dispose of the footwear by complying with applicable legal requlations after its use period s over.

M Transport:
Transport the footwear in its original packaging, protect against sunlight and high temperature, do not squeeze or deform.

B Partially conductive footwear

Partially conductive footwear should be used if it is necessary to minimise electrostatic charges in the shortest possible time,
e.g. when handling explosives. Electrically partially conductive footwear should not be used if the risk of electric shock or
from live parts with AC or DC voltages has not been completely eliminated. In order to ensure that this footwear is partially
conductive, it has been specified to have an upper limit of resistance of 100 kQ in its new state.

During service, the electrical resistance of footwear made from conducting material can change significantly due to flexing
and contamination. It is necessary to ensure that the product is capable of fulfilling its designed function of dissipating
electrostatic charges during its entire life. Where necessary, itis therefore recommended, that the user establish an in-house
test for electrical resistance and use it at reqular intervals. This test and the tests mentioned below should be a routine part of
the workplace accident prevention programme. If the footwear is worn in conditions where the soling material becomes
contaminated with substances that can increase the electrical resistance of the footwear, wearers should always check the
electrical properties of their footwear before entering a hazard area.

Itis recommended touse electrical dissipative socks.

Where partially conductive footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not invalidate the
protection provided by the footwear.

W Antistaticfootwear

Antistatic footwear should be used if it is necessary to minimise electrostatic build-up by dissipating electrostatic charges,
thus avoiding the risk of spark ignition of, for example, flammable substances and vapours, and if the risk of electric shock
from any mains-powered electrical apparatus cannot be eliminated entirely. Antistatic footwear introduces resistance
hetween the foot and floor but may not offer complete protection. Antistatic footwear is not suitable for work on live
electrical installations. It should be noted that antistatic footwear cannot guarantee adequate protection against electric
shock from a static discharge as it only introduces resistance between the foot and the floor. If the risk of static discharge
electricshock has not been completely eliminated, additional measures to avoid this risk are essential. Such measures and the
additional tests mentioned below should be a routine part of the accident prevention programme at the workplace,

Antistatic footwear will not provide protection against electricshock from ACor DCvoltages.

If the risk of being exposed to any AC or DC voltage exists, then electrical insulating footwear shall be used to protect from
serious injury.

(lass | footwear can absorb moisture and become conductive if worn for prolonged periods in moist and wet conditions. Class
|| footwearis resistant to moist and wet conditions and should be used if the risk of exposure exists,

If the footwear is worn in conditions where the soling material becomes contaminated, wearers should always check the
antistatic properties of the footwear before entering a hazard area.

Where antistatic footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not invalidate the protection
provided by the footwear.

Itis recommended to use an antistatic sock.

If the footwear is equipped with a removable insock, the leaflet should state clearly that the tests were carried out with the
insockinplace.

W Perforation resistance

The perforation resistance of this footwear has been measured in the laboratory using standardised nails and forces. Nails of
smaller diameter and higher static or dynamic loads will increase the risk of perforation occurring. In such circumstances,
additional preventative measures should be considered. Three generic types of perforation-resistant inserts are currently
available in PPE footwear, These are metal types (type P) and those from non-metal materials (type: PS and PL), which shall
be chosen on the basis of a job-related risk assessment.

Metal inserts (type P, e.q. 01F, 03): are less affected by the shape of the sharp object {i.e. diameter, geometry, sharpness)
but due to shoemaking techniques may not cover the entire lug area,

Non-metal inserts (type PS or PL, e.q. O1PS, 03L): may be lighter, more flexible and provide greater coverage area
compared to metal inserts, but the perforation resistance may vary more depending on the shape of the sharp object (i.e.
diameter, geometry, sharpness).

Type PSmay offer more appropriate protection from smaller diameter objects than type PL.

B Notified body:

The process of standard compliance assessment has been performed by notified body No. 0598,
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Manufacturer: PROFIX Sp.z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLAND

M Description of symbols:

LAHTI PRO — manufacturer's trademark; L307107XX, L30401XX, L30602XX — PROFIX code; XX=35 - 50 — size; occupational
footwear protection category; YYYY-XX- year and month of footwear manufacture; serial number ending with ZDI,
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BERUFSSCHUHE, Produkttyp: L30101, L30401, L30602

VORNUTZUNG DER FRUHJAHRSJACKE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG SORGFALTIG LESEN.
Die Gebrauchsanleitung fiir eventuelle zukiinftige Nutzung aufbewahren.
WARNUNG!  esen Sie alle Sicherheitswarnungen und-Hinweise hinsichtlich der sicheren Nutzung.

erursacnuhe geharen zur Il Kategorie der personlichen Schutzausristung, stimmen mit den Anforderungen der
Verordnung 2016/425 tiberein und sind gem. der Norm EN 150 203472022 hergestellt. Die Internet-Adresse, iiber die die EU-
Konformitatserklarung zuganglich ist: www lahtipro.pl

Die Berufsschuhe verfigen iiber die entsprechenden Schutzeigenschaften und sind zum Schutz der Fite deren Benutzer vor
denVerletzungen bei der Arbeit gesignet,

Vor dem Gebrauch priifen, ob die Schuhe nicht beschadigt und zerrissen sind sowie ob die Sohlen keine Risse haben. Nach dem
Anziehen der Schuhe sollte es gepriift werden, dass die Schuhe die Fiige nicht driicken,

VORSICHT! Die Nutzbarkeit der Schuhe vor jedem Gebrauch priifen. Bei der Feststellung von Rissen, Scheverstellen, mechanischen
Schaden una Verfarbungen nicht mehr benutzen und geqen die neven tauschen.

B Nutzung:

VORSICHT! Vor dem Gebrauch sich mit den Symbolen der Schutzkategorien bekannt machen, um die Schuhe an die Art der
auszufiihrenden Arbeit anzupassen. Das Symbol der Schutzkategarie ist auf jedem Schuh angebracht, Die Schutzkategorien sind
unten beschrieben.

Die Schuhe nurbestimmungsgemat benutzen

Keine Mittel anwenden, die eine schnellere Anpassung der Schube an die Fullform ermiglichen. Solche Mittel kinnen zur
Verringerung des Schutzgrades fiihren,

Diese Schuhe sind aus Materialien hergestellt, die generell keine Allergiereaktionen hervorrufen. Es kinnen jedoch individuelle
Falle solcher Reaktionen auftreten. In diesem Fall das Produkt nicht mehr benutzen und den Arzt zu Rate ziehen,

Das Fertigungsmaterial ist an den Schuhen angebracht oder zu den Schuhen beigefiigt und die einzelnen Symbole haben die
nachfolgende Bedeutung;

Il
l%i%i% - Textilmaterial - anderes Material - Leder
L

W Auswahl der Schutzkategorie

0B. — grundlegende Anforderungen der Norm EN-150 20347:2022 Klasse | oder ||

Klasse |

01— 0B.+ geschlossener Fersenbereich, antistatische Eigenschaften, Energieabsorption im Fersenbereich

02 — 01+4-Durchdringen und Absorption von Wasser

03 (Metalleinlage vom Typ P)

oder

(3L {Nichtmetalleinlage vom Typ PL} 02 + Bestandigkeit gegen Perforation in Abhangigkeit vom Typ + Sohle mit Profil

oder

035 (Nichtmetalleinlage vom Typ PS)

Klasse Il

04 - 0B.+ geschlossener Fersenbereich, antistatische Eigenschaften, Energieabsorption im Fersenbereich

05 (Metalleinlage vom Typ P

oder

05L (Nichtmetalleinlage vom Typ PL) 02 + Bestandigkeit gegen Perforation in Abhangigkeit vom Typ + Sohle mit Profil

oder

055 (Nichtmetalleinlage vom Typ PS)

06 — 02+Wasserdichtigkeit des gesamten Schuhs

Das Symbol FO bedeutet, dass die Sohle bestandig gegen Diesel ist.

Das Symbol SR bedeutet Rutschfestigeit auf Baden aus Keramikfliesen, die mit Glycerin bedeckt sind.

Ausfiihrliche Informationen zum Thema der Schutzkategorien sind in der Norm EN 150 20347:2022 verfiigbar,

M Gebrauchseinschrankung:

Diese Schuhesind nicht geeignet:

a) zum Schutzvor denelektrischen Gefahren und der gefahrlichen elektrischen Spannung,

b} zum Gebrauch bei hohen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von 100 “Coder hoher
vergleichbar sind i die, aber nicht unbedingt, sich mit dem Auftreten der Infrarotstrahlung, der Flammen oder der grofien
Teile des verschmolzenen Materials charakterisieren miissen,

¢} furden Gebrauch bei niedrigen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von -50 °C oder
niedriger, vergleichbar sind,

d) zurSicherstellung des eingeschrankten Schutzes vor den chemischen Gefahren oder der lonisationsstrahlung.

M Lagerungund Pflege:

Die Schuhe in Pappkartons an trockenen, gut beliifteten Orten lagern. Vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen. Fern von

scharfen Gegenstanden. Bei Lagerung der Schuhe sie nicht zerquetschen oder deformieren,

Nach jedem Gebrauch die Schuhe sorgfaltig reinigen und anschlieBend mit Hand mithilfe der weichen Lappe, des lauwarmen

Wassers und der 5eife, abwischen (die Lappe nur leicht anfeuchten). In der Raumtemperatur trocknen lassen, am besten an

einem qut belifteten Ort und fern von denWarmequellen.

M Nutzbarkeitsdatum:

Der Hersteller kann das Nutzbarkeitsdatum wahrend derVerwendung nicht vorhersagen,

VORSICHT! Bei allen mechanischen Schaden, Scheuerstellen, Rissen, Lichern, Aufreiungen verlieren die Schuhe ifre

Brauchbarkeit unabhangig vom Produktionsdatum.

Sicherheitsschuhe miissen ersetzt werden, wenn Anzeichen vonVerschleil wie folgt festgestellt werden:

-Beginnvon deutlichen und tiefen Rissen, die die halbe Dicke des AuBenmaterials bedecken;

- Starker Abrieh des Obermaterials, insbesondere wenn es um den Zeh oder die Zehen des Schuhs geht;

- Das Obermaterial zeigt Bereiche mitVerformungen oder gerissenen Nahten;

- Die Laufsohle weist Risse von mehrals 10 mm Lange und 3 mm Tiefe auf;

-Trennung des Obermaterials von der AuBensohle mit einer Lange vonmehr als 15 mm und einer Tiefe von 5 mm;

-Die Hihe des Profils an einem Punkt von weniger als 1,5 mm;

-Originaleinlagen (fallsvorhanden), die eine starke Verformung und Quetschung aufweisen;

- Zerstarung des Futters oder der scharfen Kanten des Fingerschutzes, was zuVerletzungen filhren kann;

- Delaminationvon Sohlenmaterialien;

- DeutlicheVerformung der Auensohle durch Hitzeeinwirkung aus einem der folgenden Griinde:

a) eine Kombination aus 2 oder mehr Profilschnitten,

b) Reduzierung der Tritthohe auf weniger als 1,5 mm,

¢} das Schmelzen der Auflenseite des Schuhs und der Zwischensohle sichtbar ist.

- DerVerschlussmechanismus funktioniert nicht (Reifverschluss, Schniirsenkel, Osen, Klettverschluss).
Einige dieser Kriterien kannen je nach Art des Schuhwerks und den verwendeten Materialien variieren.
Nach der Abnutzung der Schuhe sollten sie gem. den geltenden Rechtsvorschriften entsorgt werden.

B Transport
Die Schuhe in der Originalverpackung transportieren, vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen, nicht zerquetschen oder
deformieren.

B Teilweise leitfahiges Schuhwerk

Wenn es notwendig ist, elektrostatische Aufladungen in kurzester Zeit zu minimieren, tragen Sie elektrische Schuhe, die teilweise
leitfahig sind, 2. B. beim Umgang mit Sprengstoffen. Verwenden Sie kein teilweise elektrisch leitfahiges Schuhwerk, es sei denn, die
Gefahr eines Stromschlags oder von Teilen unter Wechsel- oder Gleichspannung ist vollstandig beseitigt. Um sicherzustellen, dass
diese Schuhe teilweise leitfahig sind, wurde festgelegt, dassim Neuzustand ihre obere Widerstandsgrenze 100 Q betragt.

Wahrend des Gebrauchs kann sich der elektrische Widerstand von Schuhen aus leitfahigem Material durch Biegung und
Verschmutzung erheblich andern. 5tellen Sie daher sicher, dass das Produkt seine vorgesehene Funktion zur Ableitung
elektrostatischer Ladungen wahrend der gesamten Lebensdauer erfiillen kann. Daher wird dem Anwender bei Bedarf empfohlen,
zu Hause einen elektrischen Widerstandstest durchzufuhren und diesen in regelmaligen Abstanden durchzufuhren, Dieser Test
und die unten aufgefiihrten Tests sollten ein routinemaliger Bestandteil eines Unfallverhiitungsprogramms am Arbeitsplatz sein.
Wenn das Schuhwerk unter Bedingungen getragen wird, bei denen das Sohlenmaterial mit Substanzen kontaminiert wird, die den
elektrischen Widerstand des Schuhwerks erhchen kinnen, sollten Benutzer immer die elektrischen Eigenschaften ihres
Schuhwerks uberprufen, bevorsie den Gefahrenbereich betreten.

Eswird empfohlen, Elektrizitat zerstreuende Socken zutragen.

Wenn teilleitfahiges Schuhwerk verwendet wird, sollte der Bodenwiderstand so sein, dass der durch das Schuhwerk gebotene
Schutz nicht beeintrachtigt wird.

B Antistatisches Schuhwerk

Wenn es notwendig ist, die Ansammlung elektrostatischer Aufladungen zu minimieren, sollten antistatische Schuhe getragen
werden, die elektrostatische Aufladungen ableiten, um so die Gefahr einer Funkenentziindung, z. B. durch brennbare Stoffe und
Dampfe, zu vermeiden, und wenn die Gefahr eines elektrischen Schlags durch Gerate, die mit Netzspannung am Arbeitsplatz
hetrieben werden, nicht vollstandig beseitigt werden kann. Antistatisches Schuhwerk schafft Widerstand zwischen dem FuB und
dem Boden, bietet jedoch maglicherweise keinen vollstandigen Schutz. Antistatisches Schubwerk ist nicht fiir Arbeiten an
spannungsfuhrenden elektrischen Installationen geeignet. Es ist zu beachten, dass antistatische Schuhe keinen ausreichenden
Schutz vor Stromschlagen durch statische Entladungen garantieren, da sie nur einen Widerstand zwischen dem Full und dem
Boden erzeugen, Wenn die Gefahr eines Stromschlags durch statische Entladungen nicht vollstandig beseitigt ist, sind zusatzliche
MaBnahmen erforderlich, um dieser Gefahr vorzubeugen. Solche MaBnahmen sowie die unten aufgefuhrten zusatzlichen Tests
sollten routinemaBiger Bestandteil des Unfallverhiitungsprogramms am Arbeitsplatz sein

Antistatisches Schuhwerk bietet keinen Schutz gegen Stromschlag durch Wechsel- oder Gleichstrom.

Wenn die Gefahr besteht, dass Sie Wechsel- oder Gleichspannung ausgesetzt sind, tragen Sie elektrisch isolierendes Schuhwerk,
um sich vor schwerenYerletzungen zu schiitzen

Schuhe der Klasse | kinnen Feuchtigkeit aufnehmen und leitfahiq werden, wenn sie liber einen lingeren Zeitraum unter feuchten
und nassen Bedingungen getragen werden. Schuhe der Klasse || sind bestandig gegen Feuchtigkeit und Nasse und sollten
verwendetwerden, wenn die Gefahr einer Exposition besteht.

Wenn das Schuhwerk unter Bedingungen getragen wird, bei denen das Sohlenmaterial kontaminiert ist, sollten Benutzer immer
die antistatischen Eigenschaften des Schuhwerks uberprifen, bevor sie den Gefahrenbereich betreten

Wenn antistatische Schuhe verwendet werden, sollte der Bodenwiderstand so sein, dass er den Schutz des Schuhwerks nicht
schwicht.

Antistatische Socken werden empfohlen

Wenn das Schuhwerk mit einer herausnehmbaren Einlegesohle geliefert wird, sollte in der beigefiigten Information deutlich
daraufhingewiesen werden, dass der Test mitder Einlegesohle durchgefithrt wurde

B Bestindigkeit gegen Perforation

Die Bestandigkeit der Schuhe gegen Durchstehen wurde im Labor unter Anwendung normalisierter Nagel und Krafte gemessen.
Nagel mit geringerem Durchmesser und groferer statischer oder dynamischer Belastung erhohen das Risiko einer Perforation.
Unter diesen Umstinden sind zusatzliche Vorbeugungsmalnahmen in Erwagung zu ziehen. Derzeit kommen in PSA-Schuben drei
Typen von durchstichfesten Schuheinlagen vor: Metalleinlagen (Typ: P) sowie aus Nichtmetall-Stoffen (Typ: PS und PL), die auf
Grundlage der Bewertung des Berufsrisikos zu wahlen sind.

Metalleinlagen (Typ P z. B. O1P, 03); weniger anfallig gegen Schaden, die durch die spitze Form des Gegenstands verursacht
werden (d. h. Durchmesser, Geometrie, Spitzheit); im Hinblick auf Einschrankungen bei der Produktion der Schuhe, ist nicht die
gesamte Profilflache bedeckt

Nichtmetalleinlagen ({Typ P5 oder PL z. B. 01P5, 03L): kinnen leichter und elastischer sein und eine groBere Deckflace im
Vergleich zu Metall bieten, aber die Bestandigkeit gegen Durchstechen kann sich in Abhangigkeit von der Form des spitzen
Gegenstands (d. h. Durchmesser, Geometrie, Spitzheit) unterscheiden.

DerTyp PS kanneinen besseren Schutz gegen Objekte mit kleinerem Durchmesser bieten, als der Typ PI1.

B MNostrifizierte Institution:

Am Bewertungsprozess der Konformitat mit den Anforderungen nahm die nostrifizierte Einheit Nr. 0598 teil. SGS Fimko Oy,
Takomatie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Hersteller: PROFIX 5p.z 0.0, 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLEN

B Erklarung derSymbole:

LAHTI PRO — Markenzeichen des Herstellers; L3010715X, L30401XX, L30602XX — der PROFIX-Kode; XX=35 - 50 — GroBe;
Schutzkategorie der Berufsschuhe; YYYY-XX- das Produktionsjahr und -Monat der Sicherheitsschuhe; Seriennummer —
abgeschlossen mit den Buchstaben ZDI.
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
Traducere din instructiunea originala

OBUWIE ZAWODOWE, typ produktu: L30101, L30401, L30602

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNACSIEZ NINIEJSZA INSTRUKCJA.
Zachowajinstrukeje do ewentualnego przysziego wykorzystania.

OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytac wszystkie ostrzezenia dotyczqce bezpieczeristwa i wszysthie
wskazoWel dotyczqee bezpieczenstwa uzytkowania,

Obuwie zawodowe nalezy do Il kategorii srodkow ochrony indywidualnej i jest zgodne z postanowieniami Rozporzadzenia
2016/425 oraz wykonane zgodnie znorma EN 150 20347:2022.

Adres strony internetowej, na ktdrej mozna uzyskac dostep do deklaracji zgodnosc UE: www.lahtipro.pl

Obuwie zawodowe jest to obuwie, majace cechy achronne, przeznaczone do achrony stop uzytkownika przed urazami
podczas pracy.

Przed przystapieniem do uzytkowania nalezy sprawdzi¢ czy obuwie nie jest uszkodzone, rozdarte, podeszwa nie jest
peknieta. Po zatozeniu obuwia nalezy upewnic sie, ze nie uciska ono stopy.

UWAGA! Ocene przydatnosc do uzytkowania nalezy sprawdzi¢ przed kazdym uzyciem. W przypadku stwierdzenia peknigc,
przetarc, uszkodzeri mechanicznych, przebarwieri nalezy zaprzestac uzytkowania i wymienic obuwie na nowe.

B Uzytkowanie:

UWAGA! Przed rozpoczeciem uZytkowania naleZy zapoznad sie 2 oznaczeniami Kategorii ochrony w celu prawidfoweqgo doboru
abuwia do wykonywanych prac. Kategoria ochrony umieszczona jest na kazdym egzemplarzu obuwia. Kategorie ochrony
apisane sgponizej

Uzytkowactylko zgodnie z przeznaczeniem.

Nie wolno stosowa¢ $rodkdw, ktdre pozwola na szybsze dopasowanie obuwia do ksztattu stopy. Srodki takie moga
spowodowacd zmniejszenie stopnia ochrony.

Niniejsze obuwie wykonane jest z materiatdw, ktdre na ogot nie powoduja reakji alergicznych. Moga jednakze wystepowacd
indywidualne przypadki takich reakcji. W takim przypadku nalezy zaprzestac uzytkowania produktu i skonsultowad sie z
lekarzem.

Materiatwykonania umieszczony jest na obuwiu lub dofaczony do obuwia, gdzie poszczegilne symbole oznaczaja;

o o | ==
ST
iLiLIL - materiat tekstylny inny materiat 3 - skora

B Dobdr kategorii ochrony

(0B. — podstawowe wymagania normy EN 150 20347:2022 klasa | lub 1 Klasa |

(01— 0B.+ zamknieta strefa piety whasciwosci antyelektrostatyczne, absorpja energii w czesci pietowe)

02 — 01+ przenikanie i wchtanianie wody

03 (wkfadka metalowa typ P)

lub

03L (whktadka niemetalowa typ PL) 02+0dpornosc na perforacje w zaleznosci od typu-+podeszwa z bieznikiem
|lub

(035 (wkiadka niemetalowa typ P5)

Klasa Il

04 — 0B.+ zamknieta strefa piety whasciwosci antyelektrostatyczne, absorpja energii w czedci pietowej

05 (wktadka metalowa typ P)

lub

05L (whkiadka niemetalowa typ PL) 02+0dpormosc na perforacje w zaleznoéci od typu-+podeszwa z bieznikiem
lub

(055 (wkiadka niemetalowa typ PS)

(6 — 02 + wodoodpomosc catego obuwia

Symbol FO oznacza, ze podeszwa jest odporna na olej napedowy.

Symbol SR oznacza odpornosc na poslizg na podiozu z phytek ceramicznych pokrytym gliceryna.

Szczeqitowe informacje na temat kategorii ochrony dostepne sa w normie EN 150 20347:2022.

W Ograniczenie stosowania:

Ninigjsze obuwie nie jest przeznaczone do uzytkowania:

a) wceluzapewnienia ochrony przed zagrozeniami elektrycznymi, niebezpiecznym napieciem pradu elektryczneqo,

b} wsrodowiskach o wysokiej temperaturze, ktdrych skutki pordwnywalne s3 do dziania powietrza o temperaturze 100 °C
lub wyzszej i ktdre moga, ale nie musza charakteryzowac sie wystepowaniem promieniowania podczerwoneqo,
ptomieni lub duzych rozpryskdow roztopionego materialu,

¢ wsrodowiskach o niskiej temperaturze, ktdrych skutki pordwnywalne s3 do dziatania powietrza o temperaturze -50 °C
lubnizszey,

d) wceluzapewnienia ograniczonej ochrony przed zagrozeniami chemicznymi lub promieniowaniem jonizacyjnym.,

B Przechowywanieikonserwacja:

Obuwie nalezy przechowywad w opakowaniach tekturowych w miejscach suchych, przewiewnych, chronigc przed stoncem
wysoka temperatura, Z dala od ostrych przedmiotow. Podczas przechowywania obuwia nie wolno go zgniatac lub
deformowac,

Po kazdorazowym uZyciu obuwie nalezy dokfadnie oczyicic a nastepnie umyc recznie za pomocg miekkiej szmatki
zamoczonej w roztworze letniej wody i mydfa. Suszyc w temperaturze pokojowej, najlepiej w przewiewnym miejscu, z dala
od fridet ciepta.

B Okres przydatnosci:

Producent nie jestw stanie przewidzied daty przydatnosci do uzycia w trakcie uzythowania.

UWAGA! W przypadku jakichkolwiek uszkodzen mechanicznych, przetarc, peknigc, dziur, rozerwani, obuwie traci przydatnosc
douzycia bez wzgledu na okres, jaki upfyngl od daty progukgi,

Dbuwie ochronne nalezy wymienic w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek oznak zuzycia okreslonych ponizej:
- Poczatek wyrainychigtebokich spekan obejmujacych potowe grubosci materiatu wierzchniego;

- Silne przetarcie materiatu wierzchniego, zwlaszcza jesli chodzi o czubek buta lub podnosek;

- Cholewka pokazuje obszary ze znieksztatceniami lub rozdartymi szwami;

- Podeszwa zewnetrzna posiada pekniecia o dtugoéai ponad 10 mm i gtebokosci 3 mm;

- Oddzielenie cholewki od podeszwy zewnetrznej o dtugosci ponad 15 mmi giebokosci S mm;

-Wysokos¢ bieznika w dowolnym punkcie mniejsza niz 1,5mm;

-Oryginalne whiadki (jesli wystepuja) wykazujace wyraZne odksztatcenie i zgniecenie;

- Iniszczenie wysciotki lub ostre brzeqgi ochrony palcow, ktdre moga spowodowac zranienia;

- Rozwarstwienie materiatow podeszwy;

-Wyraine odksztatcenie podeszwy zewnetrzne) spowodowane ekspozycja na cieplo, z ktorejkolwiek z ponizszych przyczyn:

a) potaczenie 2 lubwiecej urzezbien bieznika,

b) zmniejszenie wysokosci bieznika do mniejniz 1,5 mm,

¢) stopienie zewnetrznej czesci buta i podeszwy srodkowej jest widoczne,

- Mechanizm zamykania nie dziata (zamek blyskawiczny, sznurowadta, oczka, zapiecie narzep)

Niektore ztych kryteriow moga sie roznic w zaleinosci od rodzaju obuwia i uzytych materiatow,

B Transport:

Obuwie transportowac w oryginalnym opakowaniu, chroni¢ przed storicem i wysoka temperatura, nie zgniatac lub
deformowac,

W Obuwie czesciowo przewodzace

Jezeli konieczne jest zminimalizowanie fadunkaw elektrostatycznych w mozliwie najkrotszym czasie, naleZy nosic obuwie
elektryczne, czesciowo przewodzace, np. podczas obchodzenia sie z materiatami wybuchowymi. Nie nalezy uzywac obuwia
czesciowo przewodzacego elektrycznie, jesli nie zostato catkowicie wyeliminowane ryzyko porazenia pradem elektrycznym lub
czesciami pod napieciem AClub DC. Aby miec pewnosc, ze to obuwie jest czesciowo przewodzace, okredlono, 2e w nowym stanie
jego garna granica rezystancjiwynosi 100 k0

Podczas uzytkowania opornosd elektryczna obuwia wykonanego z materiatu przewodzaceqo moZe znacznie sie zmienic w
wyniku zginania i zanieczyszczenia, dlatego nalezy upewnic sie, ze produkt jest w stanie spefnic swoja zaprojektowana funkeje
rozpraszania tadunkéw elektrostatycznych podczas catego okresu uzytkowania. Dlatego tez, jesli to konieczne, zaleca sie, aby
uzytkownik przeprowadzit w domu test rezystancji elektrycznej i stosowat go w regularnych odstepach czasu. Test ten oraz testy
wymienione ponizej powinny stanowic rutynowg czesc programu zapobiegania wypadkom w miejscu pracy. Jezeli obuwie jest
noszone w warunkach, w ktdrych materiat podeszwy zostaje zanieczyszczony substancjami, ktdre moga zwiekszy¢ opornosc
elektryczng obuwia, uzytkownicy powinni zawsze sprawdzic whasciwosci elektryczne swojego obuwia przed wejéciem do strefy
niebezpiecznej.

Lalecasie stosowanie skarpet rozpraszajacych elektrycznosc,

Jezeli uiywane jest obuwie czesciowo przewadzace, opr podiogi powinien byc taki, aby nie uniewazniat ochrony zapewnianej
przez obuwie,

B Obuwieantystatyczne

Jeshi konieczne jest zminimalizowanie gromadzenia sie fadunkow elektrostatycznych, nalezy nosic obuwie antystatyczne
rozpraszajacych fadunki elektrostatyczne, unikajac w ten sposob ryzyka zaptonu iskrowego np. substancji i oparow
tatwopalnych oraz gdy nie mozna catkowicie wyeliminowac ryzyka porazenia pradem elektrycznym od urzadzen zasilanych
napieciem sieciowym w miejscu pracy. Obuwie antystatyczne stwarza opdr miedzy stopa a podtozem, ale moze nie zapewniac
petnej ochrany. Obuwie antystatyczne nie nadaje sie do prac przy instalacjach elektrycznych pod napieciem. Nalezy pamietac, ze
obuwie antystatyczne nie gwarantuje odpowiedniej ochrony przed porazeniem pradem elektrycznym na skutek wytadowan
statycznych, gdyz stwarza jedynie opér pomiedzy stopg a podtoga. Jezeli ryzyko porazenia pradem elektrycznym w wyniku
wyladowan statycznych nie zostato catkowicie wyeliminowane, niezbedne 53 dodatkowe srodki zapobiegajace temu ryzyku.
Takie srodki, jak rowniez dodatkowe badania wymienione ponizej, powinny stanowic rutynowa czes programu zapobiegania
wypadkomw miejscu pracy

Obuwie antystatyczne nie zapewnia ochrony przed porazeniem pradem zmiennym lub stalym.

Jezeli istnieje ryzyko naraZenia na napiecie pradu przemiennego lub statego, nalezy nosic obuwie izolujace elektrycznie, aby
chronié przed powaznymi obrazeniami

Obuwie klasy | moze wechtaniad wilgoci moze sta sie przewodzace, jesli jest noszone przez diuzszy czas w wilgotnych i mokrych
warunkach. Obuwie klasy Il jest odporne na warunki wilgotne i mokre i powinno by uzywane, jesliistnieje ryzyko narazenia.
Jezeli obuwie jest noszone w warunkach, w ktdrych materiat podeszwy zostaje zanieczyszczony, uzytkownicy powinni zawsze
sprawdzi¢ wiasciwosd antystatyczne obuwia przed wejsciem do strefy niebezpiecznej

Jezeli uiywane jest obuwie antystatyczne, rezystancja podtogi powinna byc taka, aby nie ostabiata ochrony zapewnianej przez
obuwie,

Zalecasie stosowanie skarpety antystatycznej

Jezeli obuwie jest dostarczane zwyjmowana wkladka, w ulotce powinno byd wyrainie zaznaczone, 2e badanie przeprowadzono
z zatozona wkiadka

B Odpornoscna perforacje

Odpornosc obuwia na przebicie zostata zmierzona w laboratorium przy uzyciu znormalizowanych gwoidzi i sit. Gwoidzie o
mniejszej srednicy | wiekszym obciazeniu statycznym lub dynamicznym zwiekszaja ryzyko wystapienia perforacji, W takich
okolicznosciach nalezy rozwaiyé dodatkowe $rodki zapobiegawcze, Obecnie w obuwiu 501 wystepuja trzy typy whiadek
odpornych na przebicie. Wktadki metalowe (typ: P) oraz z materiatow niemetalowych (typ: P§ i PL), ktore nalezy wybrac na
podstawie oceny ryzyka zawodowego.

Whktadki metalowe (typ P np. O1F, 03): mniej podatne na uszkodzenia spowodowane ostrym ksztattem przedmiotu (f).
srednica, geometria, ostrosc); ze wzgledu na ograniczenia produkcji obuwia nie cata powierzchnia bieznika jest pokryta

Whktadki niemetalowe (typ PS lub PL np. 01P3, 03L): moga by¢ lzejsze i bardziej elastyczne oraz zapewniac wiekszy obszar
pokrycia w pordwnaniu z metalem, ale odpornodé na przebicie moze sie bardziej rozni¢ w zaleznosci od ksztattu ostreqo
przedmiotu (t). Srednica, geometria, ostrosc).

Typ PSmoze zapewniaclepsza ochrone przed obiektami o mniejszej srednicy niz typ PL.
B Jednostkanotyfikowana:

W procesie oceny zgodnosd z wymaganiami uczestniczyfa jednostka notyfikowana Nr 0598, 5G5S Fimko Oy, Takomotie &, Fl-
00380 Helsinki, Finland

B Producent:Profix 5p.z 0.0, 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKA
B Objasnienie oznaczen:

LAHTI PRO — znak firmowy producenta, L30107XX, L30401XX, L30602XX — kod PROFIX, XX=35 - 50 — rozmiar; kategonia
ochrony obuwia zawodowego; YYYY-XX-rok i miesigc produkgji obuwia, numer seryjny —zakonczony literami ZDI.
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— BRAK PODNOSKA

NAUDOJIMO INSTRUKCLJA
Originalios instrukcijos vertimas

PROFESIONALNO Obuce, vrsta proizvoda: L30101, L30401, L30602

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRE UPOTREBE PROIZVODA.
Cuvajte priruénik za buducu upotrebu.
UPOZORENJE! Proditajte sva sigurnosna upozorenjai sva sigurnosna uputstva .

Profesionalna obuéa spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i u skladu je s odredbama Uredbe 2016/425
izradena jeuskladusEN IS0 20347:2022.

Adresa web stranice na kojoj mozete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl
Profesionalna obucda je obuca sa zastitnim svojstvima dizajnirana da zastiti stopala korisnika od ozljeda tokom rada.

Prije upotrebe provjerite da obuca nije odtecena, rastrgana, potplat nije napukao. Nakon stavljanja cipela, pazite dane
stisnu stopalo,

NAPOMENA! Prije svake uporabe treba provjeriti ocjenu prikladnosti za uporabu. U slucaju pukotina, ogrebotina,
mehanickih ostecenjaili promjene boje, obustavite uporabu i zamijenite obucu novom.

B Kako koristiti:

NAPOMENA! Prije upotrebe pogledajte u u kategoriji oznake i zastitu u cilju pravilan izbor rezervnih i Kategorije rada
ukljuceniizastite se stavlja na svaki komad obuce. Nize su opisane kategorije zastite.

Koristite samo ponamjeni.

Nemojte koristiti mjere koje ¢e omogueiti brie prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mere mogu smanjiti stepen
1astite,

Ova je obuca napravljena od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti
pojedinacnislucajevitakvih reakcija. U tom sluaju, prestanite koristiti proizvod i posavjetujte se s lijecnikom.

Materijal se postavlja na obucu li se pricvricuje na obudu, gdje pojedini simboli znade:

- =
TL_LT- . . . M - W
I+I+I% - tekstilni materijal - ostali materijal 8 - koia

WO0dabir kategorije zastite

OB. — osnovni zahtjevi norme EN 150 20347:2022 klasa . ili |l

Klasa |

01— 0B.+ zatvoreno podrudje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti

02 — 01+ prodiranje i upijanje vode

03 (metalni ulozak tip P)

ili

03L (nemetalni ulozak tip PL) 02 +0tpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa-+don s profiliranim gazistem
ili

03S (nemetalni ulokak tip PS)

Klasa I

04 — 0B.+ zatvoreno podrucje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti

05 (metalni uloZak tip P)

ili

05L (nemetalni ulozak tip PL} 02 +-Otpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa+don s profiliranim gazistem
ili

055 (nemetalni ulozak tip PS)

06 — 02 + vodootpornost cijele obuce

Simbol FO oznacava da je potplat otporan na dizelsko gorivo.

Simbol SR oznadava otpornost na klizanje na podlozi od keramickih plodica pokrivenih glicerinom
Detaljne informacije o zadtitnoj kategoriji su dostupne u normi EN 150 20347:2022.

B Ogranicenje upotrebe:

Ova obuca nije namenjena za upotrebu:

a) za zadtitu od elektricnih opasnosti, opasnih napona,

b} uokruZenjima visokih temperatura, diji su efekti uporedivi sa zrakom za pletenje na 100 ° Cili vise | koji se mogu
ili ne moraju karakterizirati prisustvom infracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem rastopljenog
materijala,

c} u okruZenjima niske temperature ¢iji su efekti uporedivi sa zrakom na -50 ° Cili nizim,

d) pruzanje ogranicene zastite od hemijskih opasnosti ili jonizujuceq zracenja.

W Skladistenjeiodriavanje:

Obuca treba cuvati u kartonskoj ambalazi na suvim, dobro prozracenim mjestima, zasticenim od sunca i visokih
temperatura, daleko od oétrih predmeta. Prilikom skladistenja obuce nemoijte je lomiti ili deformisati.

MNakon svake upotrebe obucu treba temeljito odistiti, a potom rucno oprati mekom krpom umocenom u otopinu mlake
vodeisapuna. Susite na sobnoj temperaturi, najbolje na provetrenom mestu, daleko od izvora toplote.

B Prikladnostzaupotrebu:

Proizvodac nije u mogudnosti da predvidi rok trajanja tokom upotrebe,

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, ogrebating, pukoting, rupa, suza, obuca gubi svoju upotrebnost
bez obziranarazdoblje koje je proteklo od datuma proizvodnje,

Zastitnu obucu je potrebno zamijenitiu slucaju da su utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istrosenosti:
- Pocetakizrazenih i dubokih pukotina koje obuhvadaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povriinskog materijala, posebno kada seradi o vrhu cipeleili o kapici;

- Gornjiste pokazuje deformisana podrudjaili popucale Savove,

-Vanjski donima pukotine preko 10mmi dubine 3 mm;

-(dvajanje gornjiita od vanjskog dona duzine preko 15 mmidubine 5 mm;

-Visina profiliranog gazista (Sare) na bilo kojoj tackimanjaod 1,5 mm;

- Originalni ulodci (ako su primijenjeni) pokazujuizrazitu deformacijui pognjecenost;

- (8tecenost podstave ili ostri rubovi zadtite prstiju koji mogu uzrokovati povrede;

- Raslojavanje materijala podstave;

-|zrazita deformacija vanjskog dona uzrokovana izloZenosti toploti, iz bilo kojeq od slijededin razloga:

a) spajanje 2ilivise sara profiliranog gazista,

b} smanjenje visine profiliranog gazistadomanjeod 1,5mm,

¢} stapanje vanjskog dijela obude i srednjeq dijela dona je vidljivo.

-Mehanizam za zatvaranje ne radi (patent zatvara, pertle, usice, kopéana dicak).

Neki od tih kriterijuma se mogu razlikovati u zavisnosti od vrste obude i koristenih materijala.

Nakonrazdoblja upotrebe, obucu treba odloZiti u skladu s vazecim zakonom.

B Transport:

Transportnu obucu u originalnom pakovanju zadtitite od sunceve svjetlosti i visokih temperatura, ne drobite je i ne
deformisete,

M Djelomicno vodljivaobuca

Ako je neophodno minimalizirati elektrostaticki naboj u najkracem mogudem vremenu, potrebno je nositi elektricnu,
djelomicno vodljivu obucu, npr. prilikom rukovanja eksplozivnim materijalima. Ne koristiti djelomiéno vodljivu obucu ako
nije u potpunosti eliminisan rizik od strujnog elektricnom strujom ili dijelovima pod naponom AC ili DC. Da bi se imala
sigurnost da je ova obuca djelomicno vodljiva, gornja granica otpora u novom stanju je odredena na 100 k(0.

Tokom upotrebe, elektricni otpor obuce izradene od vodljivog materijala moze se znadajno promijeniti kao rezultat
savijanja i oneciscenja, stoga je potrebno osigurati da proizvod bude u stanju ispunjavati svoju projektovanu funkeiju
raspriivanja elektrostatickog naboja cijelo vrijeme upotrebe. Stoga se preporucuje da, ako je to potrebno, korisnik provodi
test elektricnog otpora kod kuce i primjenjuje ga u redovnim vremenskim intervalima. Ovaj test i testovi navedeni u
nastavku trebaju predstavljati rutinski dio programa za sprjecavanje nezgoda na radnom mjestu. Ako se obuca nosi u
uvjetima u kojima je materijal dona izloZen onediséenju supstancama koja mogu povedati elektricni otpor obude, korisnici
uvijek trebaju provjeriti elektricna svojstva svoje obuce prije ulaska u zonu opasnosti.

Preporuduje se koristenje carapa koje raspriuju elektricitet,

Ako se koristi djelomiéno vodljiva obuca, otpor poda treba biti takav da ne ponisti zastitu kuju pruZa obuca.

M Antistatickaobuca

Ako je neophodno svesti nakupljanje elektrostatickog naboja na najmanju mogudu mjeru, potrebno je nositi antistaticku
obucu koja rasprsiva elektrostaticki naboj, éime se izbjegava rizik od paljenja iskrom npr. lakozapaljivih supstancii para te
kada se rizik od strujnog udara od uredaja napajanih s mreZnog napona ne moZe u potpunosti eliminisati na radnom
mjestu. Antistaticka obuca stvara otpor izmedu stopala i podloge, ali je moguée da ne osigura potpunu zastitu.
Antistaticka obuca nije prikladna za rad na elektricnim instalacijama pod naponom. Treba imati na umu da antistaticka
obuca ne garantuje odgovarajucu zadtitu od strujnog udara uslijed statickog praznjenja, jer stvara jedino otpor izmedu
stopala i poda. Ako rizik od strujnog udara uslijed statickih praznjenja nije potpuno eliminisan, neophodne su dodatne
mjere za spriecavanje tog rizika. Takve mjere kao i dodatna ispitivanja navedena u nastavku, trebaju predstavljati rutinski
dio programa za sprjecavanje nesreca na radnom mjestu

Antistaticka obuca ne osigurava zastitu od strujnog udara izmjenicnomiliistosmjernom strujom.

Ako postaji opasnost od izlaganja izmjeniénoj ili istosmjernoj struji, potrebno je nositi elektricno izolacionu obudu, za
zastitu od ozbiljnih povreda.

Obuca klase | moZe apsorbovati vlagu i postati vodljiva ako se nosi duZe vrijeme u vlanim i mokrim uslovima. Obuca klase
Il je otporna navlaine i mokre uslove i treba je koristiti ako postojirizik od izlaganja.

Ako se obuca nosi u uslovima u kojima je materijal dona izlozen oneciscenju, karisnici uvijek trebaju provjeriti antistaticka
svojstva obuce prije ulaska uzonu opasnosti.

Ako se koristi antistaticka obuca, otpor poda treba biti takav da ne oslabljuje zastitu kuju pruza obuda.

Preporucuje se koristenje antistatickih ¢arapa

Ako se obuca isporucuje s uloskom koji se moZe vaditi, u letku treba biti jasno navedeno da je ispitivanje provedeno s
umetnutim uloskom

B Otpornost na perforaciju

Otpornost obude na probijanje mjerena je u laboratoriji koristenjem standardizovanih ekstera i sila. Ekseri manjeg
precnika i veceq statickog ili dinamickog opterecenja povecavaju rizik od pojave perforacije. U takvim okelnostima
potrebno je uzeti u razmatranje dodatne preventivne mjere. Trenutno u obudi licne zastitne opreme postoje tri vrste
ulozaka otpornih na probijanje. Metalni ulosc (tip: P) i od nemetalnih materijala (tip: P5iPL), koje je potrebno odabrati
natemelju procjene rizika na radu.

Metalni ulosci (tip P npr. 01P, 03): manje osjetljivi na odtecenja uzrokovana odtrim oblikom predmeta (tj. precnik,
geometrija, oitrina); zbog ogranicenja u proizvodnji cipela nije pokrivena cijela povriina gazista

Nemetalni uloici (tip P5 ili PL npr. O1P5, 03L): mogu biti lakai i fleksibilniji te pruzaju vece podrucje pokrivanja u
usporedbi s metalom, ali otpornost na probijanje moZe vise varirati ovisno o obliku oitrog predmeta (tj. preéniku,
geometriji, ostrini).

TipPSmoie pruziti bolju zastitu od objekata manjeg precnika, od tipa PL.

W Prijavijenotelo:

Prijavljeno tijelo br. 0598 sudjelovalo je u postupku ocjene ispunjavanja zahtjeva 565 Fimko Oy, Takomotie &, FI-00380
Helsinki, Finland

M Proizvodac: Profix Sp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA

B Objasnjenje oznaka:

LAHTI PRO - zastitni znak proizvodaca, L30107XX, L30407XX, L30602XX - 3ifra PROFIX, XX = 35 - 50 - velicina; kategorija
zatite profesionalne obuce; YYYY-XX godinaimjesec proizvodnje obuce; serijski broj - zavriavamo slovima ZDI.
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MPOOECCUOHANBHAA OBYBb, Tvn uspenusa: L30101, L30401, L30602

MEPES HAYANOM 3IKCNAYATAUMW HEOBXOAWMO 03HAKOMMWTCA € HACTOALWLEM
WHCTPYKLIMER.

CoxXpaHATL HHCTPYKLMIO ANA BOIMOXKHOTO NPUMEHEHUA B Gyaywen.

MPEQYMPEMAEHHE! Heofxodumo O03HAKOMUMBLA 0 BCeMU NPedynpesoeHuA-my, KOCOMULIMUCA
fezonacHol IKCRTYamauyuL U 8Cemu yRaanuAMU No MexyuKe fe30nacHocmu,

[lpopeccwonansiad 00yBb OTHOCHTCA K KaTeropwi || CpedcTe MHOMBWOYaNbHOW 33LUWTbI, COOTBETCTEYET TpeboBaHMAM
Mocranosnenna 2016/425 W M3roTOBNEHA B COOTBETCTBMM Co cTaHgapTom EN 150 20347:2022. Agpec Bed-canTa, Ha KOTOpOM
MOMKHO NONYYHTL AOCTYN K geknapaumu cooteetcrena EC www.lahtipro.pl

NpodeccuonansHan 06yBb — 370 00YEL, MMEHILAA 3ALMTHBIE CEORCTE], DBECTIEYNBARILME 3ALMTY CTYNHER NONL30BATENA
OTTPAEM B0 EpemA paboTe.

Mpexae, Yes NPUCTYANTE K IKCANYATALMK W3MENKA, Heobxognumo yoeauTeca, yTo 00YEL HE NOBPEKACHA, HE NOPBAHA, HET
TpewmH Ha nogowee. Nocne ogeganis 00yBKU CNedyeT NPOBEPHTL, HE CRUMAET W OHA CTYNHK,

BHUMARHKE! Ouenxy npuzodvocmy uzdenud & sxcnayamayuy Heolxodumo npoagepame neped kaxdeim npumereruen. B cayyae
BWAGNEHUR KaKuX-nuGo mpewjur, NPOmEPWUXCA MECT), MEXGHUYECKUX NOSpewdeHul, UIMeHeHul ORpacky, cnedyem
NPERDAMUME oML 208THUE U 3AMEHLME 00Y8s HOBOL.

B IkcnnyaTayua:

BHHMAHME! lpexwde vem Havame nons308anie u3denues, HeoGxodumo 03HAKOMUMBEA € MAPRUPOE-KOU KaMe20pulY 3aWUmes,
ymodel a6ipams 06yes, COOMEEMCMBYINLYI0 BHNOMHAEMEIM paboman. Kamezopua 3aums! yKasanad Ha Kawdom IKzeMnnape
ofyau. Kame20puu 30 Ume oNUCTHE HUKE,

Hononb30BaTh TONBKO NO Ha3HAYEHHID.

Henb3a npUMeHATS CPeacTe, No3Bonakwuy GeicTpo nogorkate obyes Kk dopme crynuu. Takue CpedcTBa MOryT NPHBECTH K
CHWAHEHWI CTEMEH W 3ALLMTEL.

HacroAwas ﬂﬁj’ﬂb H3TOTOBNEHd W2 MaTepHande, KOTOpEIE B Dﬁll]E'M HE BbI3LIBAKIT aJ'lI'IE'FIFI-T'-IE'EHﬂﬁ PeEakLisK, ﬂ,ﬂHa KO, MOTyT
WMETk MeCTo WHOMBWAYaNbHBIE CNY4Ydl TakoM PedKLHH, B arom Cny4ae CNegyet HeMeANeHHD NPERPaTHTE NONb30BAHKE
W3NenWem i NPOKOHCYNBTHPOBATRCA Y BPada.

MﬂTEpHﬂJ‘I, W3 ROTOPOrD MIrOTOBNEHO M3OENHe, YKa3aH HENOCPENCTBEHHO Ha t}fjl'_.'BH W Ha APNBIKE, MPHNAraemom K Hei.
HMewwmrecs CHMBONGI 03HAYAKT:

T
TTT+T+ - TEKCTMALHEIA MaTEpHan - APYTOH MaTepwan - KoM
===

B Boibop KaTeropum 3auuThi:

0B. - ocHoBHEE Tpebosanua Hopme EN 150 203472022 knacc | wm I

Knacc

01— 0B.+ 3aKpbiTas 06nacTh NATKY AHTHCTATHYECKIWE CBORCTBA, NOMMOLLEHWE IHEPTAA B 0BNACTH NATHM

02 =01+ sogonpoxuUaemMocTs W abcopbuyma

(3 (meTannuyeckan Bcragkatina P)

W

03L (HemeTannnueckaa exknagka wna PL) 02 4 CroikocTs K npokonam B 3aBWCHMOCTI OT THNA + NOQ0LWEA C NPOTEKTOPOM

Wn

035 (HemeTannHueCKad BCTaBKa THNA P5)

Knaccll

(04— 0B.+ 3akpeiTan 06nacTb NATKN AHTHCTATHYECKWE CBOWCTRA, NOTNOLEHWE IHEPTUN B 0BNACTH NATKY

05 (meTannuyeckan ectaeka Tvna P)

Wni

05L (HemeTannuueckad Bcragka Tuna PL) 02 + CrolKkocTb K NPOKONAM B 3aBMCHMOCTI OT THNA + NOAOLIBA CNPOTEKTOPOM

W

(055 (HemeTannnyeckan ecragka vna PS)

06— 02 + BooCTORKOCTL BCel 00yEM

Cumeon FO 03HaYaeT, 4To NO10WEA YCTOHYMED K AM3ENLHOMY TONNHBY.

CmBon SR 03Ha4aeT ConpoTHBNEHWE CKONBHKEHHKD Ha OCHOBAHMM M3 KEPaMUSECKOR NIMTKK, NOKPLITOH FHLEPHHOM.

MogpobHas MHHOPMALIMA 0 KATETOPMAX 3ALUWTHI AOCTYNHA B cTangapTe EN IS0 20347:2022,

B OrpaHiyeHne npUMEHEHUA:

HacroAwan ofyes He NPeHAzHAYEH ANA NPUMEHEHHA:

a)  CUENBIO33LLHTEI OT INEKTPHYECKOH ONACHOCTH, 0T ONACHOT0 INEKT PHYECKOTD HANPAKEHKA,

b) Bcpeae CBLICOKOA TeMNEPaTYPOR, 3 $eKT BOZALHCTEMA KOTOPON CPABHHM C BO3AENCTRIHEM BO3AYXA TemnepaTypoi 100 °C
WK BLILLE, W KOTOPAA MOMET, HO He 0DA3ATENLHO A0MAHA OTNHYATHCA HANMYWEM WHOPAKPACHOTD M3NYUEHUA, NNAMEHI UK
3HAYNTENLHOTO BO3AEACTEHA BPRIZr PACNNABNEHHBIX MATEPUANOR,

C) BCpege ¢ HUIKOA TemnepaTypol, 3gdesT BOINLACTEHA KOTOPO CPABHUM C BOISHCTBHEM BOZYXA TemnepaTypoil -50 °C
WIH HME,

d) AnAofecneyaHA OTPaHKYEHHON JALYATEI OT XMMAYECKOR ONACHOCTH WIH MOHW3HPYIOWIETO MIMYYEHHA,

W XpaHeHHe ¥ TEXHHYECKHI YXoA:

06yeb CledyeT XpaHuTh B KAPTOHHOW YNAKOBKE B CYXOM, NMPOBETPHEAEMOM MeCTe, 3WWLLIEHHOM 0T CONHEYHOD CRETA W

BLICOKOW TEMNEpaTypel, Jep#ate BAANW o7 ocTpbix npegmetoe. [lpu xpadexud ofyBb He momeT ObiTh CLABNEHA WAW

AepopMUPOBAHA.

Mocne K Q0ra NpUMeHeHNA Uﬁj‘EH H-Eﬂﬁ':ﬂ},ﬂl:-'lh'l{l TWATENBEHD Pe OMWACTHTE, @ 3dTEM BbIMBITE BEPYYHYED NPH MOMOLLW MATKOW

TRANEK, CK10 YEHHOM PACTROROIM TENNOK BOOBI W MBIND, {:].TLIJ HTh NP# KOMHATHON TEMI ERaTyRe, Ny4We BCErD B NDOSETPHBAEMOM

MECTE, BAanM oT MCTOYHWKOR Tenna.

W CpoK NPUrofHOCTH:

[poHIBOANTENL HE MOMET NPEACKA3ATE CPOK FOAHOCTH BO BPEMA MCMONLI0BAHNA.

BHHMAHME! B coyyae xaxux-nufo mexaHuyeckis noepesdenul, npomeEpUILYcR Mecm, mpeuwjus, paipeiecs, dwp, ofyes

CMAHOSUMCA HENPUZOGHOU K NPUMEHEHUN HEIABUCUMD OM MO20, CKONGKD BREMEHL NPOLLTD OM Jambl U320MO8NEHUA,

3AWMTHY 00YEL CNEOYET 3aMERNTE NP 00HAPYHEeH WM MoOBIX NPU3HAKOE U3HOCA, NEPEYWCNEHHBIX HIKE;

-HayanovyeTknx m Fﬂ}'flﬂlill-'l KTPEWWH, NOEPBIEAW W TONOENHY TONLWHE {IfIIII.-'II.L[IED'-IHDFD MaTEpUana;

- CHNBHOE WCTH [PAHHE MATEDKRAND BEDXA, EI-I:I.'.'IEFE HHO B CNY4YdE HOCKE {Ifl}fE W ErD BEQEYLLIKN]

-lonesnIe NOKA3LIBAET YHACTKM C AehOPMALMEN MK PA3OPBAHHBIMH LWBAMK;

-Ha nofowee WMenTea TpeWMHG! AnMHoR Gonee 10 mm n rnyBuHoiR 3 Mm;

-OTpbIB ronenia 0T NOAoLWES Gonee 15 MM B ANKHY U 5 MM B TYGIHY;

- BeicoTa npoTexTopa B N0 Touke mexee 1,5 mm;

- pHrUHANLHBIE BCTABKK [BCTH 8CTh | CABHOM AePOpMALINEN W CMATHEM;

-W3Hocn OOKNGAKW AN GCTPBIE KPaA 3alM TR NansUER, KOTOPRIE MOTYTNPHESCTH K TPaBMaM;

- Paccnoexine matepuance nogowesl;

- 3aMeTHaA AeQOPMALMA BHEWHER YACTW NOAOWEH, BH3BAHHAA BO3ALHCTBHEM TENNa B pe3ynbTare NHOro U3 cneaymiLmx
NERCTEMH:

a) coyeTaHWe ABYX W Gonee pUCYHKOB NPOTEKTOPA,

f) yMeHbLIEHHE BLICOTHI NpOTEKTOPE A0 MeHee 1,5 MM,

B) BWAHO pacniaBneHne BHeLH BH YACTH DOTUHKA W LEHTPa NOAOWERI.

- MexaHuam 3acTeruBaHuA He paﬁura BT (MONHKA, LW HYPEW, NEXBEPCR, THNYY Ka).

HexoTopsie W3 3THX KPUTEPUER MOTYT BAPLHPOBATLCA B 3ABMCUMOCTH OT THNA 0DYBH W MCNONBIYEMEIX MATEPHANOB.
Mocne oKoKYaHWA NONBI0BAHWA 00YELI, HE00X0AHMD 88 YTUANINPOBATL B COOTBETCTRMN C AEHCTEYIOWMMIA NPABHNAMI.

B TpancnopTupoBKa

O6yeb CnegyeT TPAHCNOPTHPOBATE B OPUIHHANGHON YNAKOBKE, 3AWMLLATL OT CONHEYHBIX NYYeld W BLICOKON TeMNepaTypbl, He
CLABNUBATE WNW AedOpMUpOBaTL

B Yacrwuxo nposopawan 0byeb

EcnM HeobX0JHMO B KPaT4aALLME CPOKM CBECTH K MUHUMYMY INEKTPOCTATHYECKHE 3aPALDI, CTEAYET HOCHTL INEKTPONPOBOLALLYID,
YACTHYHE NPOBOAALLYI 00YBb, HANPUMED, NP PabOTE CO B3PLIBYATHIMM BELECTBAMN. YaCTUUHO TOKONPOBOAALLYI 00YEL HENb3S
HOCH T, B0 NONHOCTBED HE YCTPAHEH PUCK NOPAMEHNA INEKTPUUECKUM TOKOM WK 0T YCTEH, HaX0JALLMNCA NOA HanpaxeHuenm AC
wnn DC. Yrobbl rapaHTHpoBaTh, YT 3T 00yBb ABNAETCA YACTHYHO NPOBOAALYEH, BEPXHUA npegen CONPOTHBNEHUA B HOBBIX
yenoenax Guin onpegeneH pasHbiv 100 kOm.

B npougcce HOWEHNA 3NeKTPUYECKOE CONPOTHENEHWE 0OYBM U3 TOKONPOBOAALLETD MATEDHANA MOKET SHAYMTENLHO KIMEHUTHCA B
pe3ynbTaTe W3rkha i 3arpAIHERNE, NOTOMY BakHo yOEAMTECA, YTO M3AENNE CNOCOBHO BBINONHATE NPEHAIHAYEHHYIO ANA HEro
YHELMI0 PACCEMBAHNA CTATHYECKOrD ANEKTPUYECTEA B TEYEHME BCEro cpoka cnyskibl. oaTomy npy HeoGX0AMMOCTH NONbI0BATENI
PEKOMEHAYETCA NPOBOAMTE TECT Ha INEKTPHUECKOE CONPOTHENEHNE B AOMALIMKMK YCNOBUAK YEPE3 DErYNADHBIE NPOMEKYTHM
BPEMEHI. 3TOT TECT, 3 TAKKE NEPEYNCACHHBIE HIKE TECTHI JONMHE! CTaTh 0BLIUHOR YaCTE NPOrPaMMB! NG NPEAGTEPALLEHHK
HECYACTHBIX Cnyuaes Ha pafiouem mecte, Ecni o6yBb HOCHTCA B YCNOBMAY, KOTAA MATEPWan NOJOWBLI 3arPA3HEH BEWECTBAMNM,
KOTOPbIE MOTYT YBENHYNTb INEKTPIUYECKOE CONPOTUBAEHIE 06YBI, NONb30BaTENL 0BASATENBHO JOMMKEH NPOBEPATL NEKTPHUECKIE
CBOWCTRA CBOCH 0BYBM NEpe] BXOJOM B ONaCcHYH 30Hy.

F'EH.DMEH,EI,?'ET(H NCNONb30BATE HOCKK, PACCENEAIOLLWE INERTPUYECKHE 3aDAGI.

ECTM wenonk3yeTca YacTH4HO NPOBOAALLAA 00YEL, CONPOTHBAEHWE NONA AONXHO BBITH TAKMM, YTOOH OHD HE HAPYWAN0 3aLMTY,
obecneynsaemyn 0byebI0.

B AHTHCTaTHYecKan obyBb

Ecnn HeoBxoammo MUHUMMIHPOBATE HAKONNEHWE INEKTPOCTATHYECKKY 3APAA0E, CIEAYET HOMTL AHTHCTATHYeCkyl obyeb,
PACCEMBAKILYI0 INEKTPOCTATUYECKME 3aPAALI, YTO NO3BONAET W30EMATh PWCKAE WCKPOBOTO BOCNNAMEHEHWA, Hanpumep,
NETKOBOCNNAMEHARLMECA BELLECTE W NAP0E, 3 TAKKE ECNH HEBOIMOAHO NONHOCTHI HCKNIYUTL PHCK NOPEKEHNA INEKTPHYEKHM
TOKOM 0T 0f0pyAoBaHUA, paboTAKWEro 0T INEKTPOCETH. AHTMCTATHYECKAA 00YBL COZAAET CONPOTHBIEHINE MEKIY HOMOM 1 3EMNEH,
HO HE MOWET ODeCneydTs NONHYI 3aWmMTy. AHTWCTaTHYeckad ofyeb He nogxogut anA paBoTel C 3NEKTPOYCTAHOBKAMM,
HAXOAAWMMKCA NOJ HANPAXEHWeM. TNEAYET NOMHMTL, YTO AHTUCTATMYECKAA 00YBb HE rapAHTHPYET HAANEXALWLEA 3aLIMTLI 0T
NOPAKEHNA INEKTPHYSCKIAM TOKOM B pe3yNbTaTe CTATWYECKOro paspaga, NOCKONbKY 0HA NALWbL CO3AAET CONPOTHENRHKE MeRY
HOTOM W Nonom. ECni prck NOpaseHna INeKTPUYLCKMM TOKOM B Pe3ynbTate CTaTHYECKMX PaspPAoE NONHOCTHIO HE YCTPAHEH,
HeoGXOAMMO NPUHATL JONONHWTENBHBIE MEPL ANA NPESOTBPAWEHUS 3TOMD PUCKA. 3TH MEpb, 3 TAKME AONONHWTENLHbIE
WCNBITAHIA, NEPEYHCNENHBIE HIKE, LONAHbI CTaTh ODBIYHOM YACTHI0 NPOrPAMMEI N0 NPEAOTEPALEHINK HECYACTHLIX CNYY3EE Ha
NPOH3BOACTES

AHTHCTaTHYECKaA 06YBL He 0BRCNeYNBALT JALLUWTY OT NOPAKEHUA NEPEMEHHBIM NN NOCTOAHHBIM TOKOM,

Ecnw cywecTByeT puCK NOABEPrHYTBCA BO3JEHCTEMID MEPEMEHHOrO MNW NOCTOAHHOTO TOKA, HEoDXOAMMO HOCHTE
INEKTPOM3ONMPYHILYK 00YEL, UTODR W30EMATE (CEpLeIHEIX TPABM.

(6yeb knacca | MOMET BNMTLIEATL BAArY W CTAHOBMTHCA TOKONPOBOAALLER NPH ANKTENBHOM HOLWEHKW BO BREAHLIX W MOKPBIX
ycnoenax. 06yeb knacca Il CTORKAA KO BNAAHEIM W MOKPBIM YCNOBHAM 1 AONKHA MCNONb30BATHCA, BCTH 8CTh PUCK BO3AEACTENA.
Ecnm 06yBp HOCHTCA B YENOBHAY, B KOTOPLIX MaTepHan noaolBsl 3arpasHACTCA, NONb30BaTeNH 00A3aTENLHO AONMHE NPOBEPHTL
AHTHCTATAYECKIUE CBORCTBA 00YBM NEped BXOAOM B ONACHYK 30HY.

Ecnu MCNONG3YETCA AHTHCTATHYECKAA 00YEb, CONPOTHBNEHKME NONa AOAMHO ObITh TakumM, 4Tobbl OHO He ocnabnano awuTy,
obecneunsaemyio 0byBbI0.

PeKoMEHIYETCA MCNONb30BATE AHTHCTATHYECKHE HOCKM

Ecnn ofiyeb NOCTABNAGTCA (0 CHEMHON BCTABKON, B Opowpe NONKHO GWTh YETKO YKA3AHO, YTO MCNWITAHWE NPOBOAMNOGE
YCTaHOBNEHHOH BCTABKOH

B CTodKOCTL K npoKonam

YCToiRYHBOCTE 0DYBH K NPOKONAM WIMEPANK B NAB0PATOPUK CHCNONbI0BAHMEM CTAHAAPTHBIX TBO3AEN W YOUnUKA. [BO3AN MEHbLLErD
ANAMETPa M GONbLUAA CTATHYECKAA WK AUHAMMUYECKAR HATPY3KA NOBLIWAKT puck nepdopaum. B 3Ty obcroATensoTeax cieqyer
PACCMOTPETL AONONHUTENLHLIE NPEBEHTHBHLIE Mepbl, B HACTOAWEE BPEMA CYWeCTBYET TPH TWNA BCTABOK, YCTOWYMBLIX K
NpoKoNam, B 3auTHOR obyew. Metanniuueckue Bcragki (Tun: P) W u3 Hemetannuyeckmy matepuanos (tuna: PS u PL), kotopole
A0N#HbI ObITh BbIGpakbl Ha OCHOBE DLEHKN NPOdECCHOHANLHONO PHCKA.

Metannuyeckue ecraekn (Tun B Hanpumep, 018 03): meqee nogeepsedbl NOBPEXAEHUAM, BLIZBEAHHEIM OCTPOH GopmoK
NpeaMeTa (T. e. AHAMETPOM, FEOMETPHEN, DCTPOTOM); W3-33 OrPaHHYSHIWA NPONIBOACTES 00YEW NOKPLIBAETCA HE BCA NOBEPXHOCTL
NPOTEKTOPA.

Hemerannuyeckue Bcraskm (Tun PS unu PL, vanpumep, 0TPS, 03L): moryT GbiTe nerue i rubue u obecnewmeats Gonbiuyw
NAOWAAbL NOKPBITHA N0 CPABHEHWKD C METANNOM, HO YCTORUMBOCTD K NPOKONAM MOKET BONbLUE BAPbHPOBATLEA B 3aBUCHMOCTI OT

HOpMBI OCTPOrD NPEAMETa (T. €. AUAMETPA, FEOMETPHM, DCTPOTHI).
Tun PS5 momer obecneunTe Nyuwyo 3aUKTy 0T 00bEKTOR MEHBLLET 0 AMaMETPa, uem Tun PL.

B HotudpuumpoBaHHoe yupexaeHne:
B npouecce oUeHKKM COOTBETCTENA TPEOOBAHKAM YUACTEOBAN HOTHOUUNPOBAHHEA opran N® 0598, 5G5 Fimko Oy, Takomotie &, FI-
00380 Helsinki, Finland

B Npouszsogurens: PROFIX Sp.zo.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NONBLLIA

M [loacHeHne 0B03HAYCHMIA:

LAHTI PRO - toprogas mapka npouzeogutens; L30107XK, L30401XX, L30602XX - kog uzgenua PROFIX; XX=35 - 50 — paamep;
KATEropMA 3aLuThl npodeccmoHansHol obysw; YYYY-XX - rog w Mecay H3roToenesua o0yeM; CepHHHBIA HOMED — 3aKaHUWEARTCA

Gykeanm ZDI.
h  AHTHINEKTPOCTATHYECKME
-, (BOFCTEA

_ 3AKPBITAA ORNACTH YCTOWYMBOCTE K ANZENGHOMY
[ATEM TOMNMKBY

NOrNOWEHWE IHERTHM MNOACIEA MAMOTOBNEHA W3

B ATOYHOM YACTH ~ JBYXNNOTHOCTHOrO
MONMYPETARA

YCTOAMMBOCTE K CKONGEHMKD A

GEHOBAHMN 43 HEEAMAHECEON NAHT- _ OTCYTCTEME METATIMHECKMX

¥, DEPBITON [TVALLEPMHO ANEMEHTOE

M NO TOE — OTCYTCTRME NOOHOCKA

INCALTAMINTE DE LUCRU, tip produs: L30101, L30401, L30602

CITITIACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE A INCEPE SAUTILIZATI PRODUSUL.
Pastratiinstructiunile pentru utilizare eventuala pe viitor.

ATENTIONARE! Trebuie 54 citifi toate atentionarile legate de sigurantd si toate indicatiile referitoare la
siguranta de utilizare.

Incaltaminte de lucru fac parte din catagoria Il de mijloace de protectie individuala si sunt conforme cu prevederile
Regulamentul 2016/425 si sunt efectuati in conformitate cu standardul EN 150 20347:2022. Adresa de internet la care poate
fi accesata declaratia de conformitate UE: www.lahtipro.pl

Incaltaminte de lucru reprezinta incaltamintea care are proprietati de protectie, destinata pentru protejarea picioarelor
utilizatorilorimpotriva loviturilor din timpul lucrului.

Inainte de a incepe utilizarea trebuie sa verificati daca incaltamintea nu este deterioratd, ruptd, daca talpa nu este cripata.
Dupaincaltare trebuie sa va asigurati ci nu strange piciorul,

ATENTIE! Trebuie s evaluati faptul cd produsul poate fi utilizat inainte de fiecare utilizare. In cazul in care constatati criipdtur]
frecdri, defectiuni mecanice, decolordri trebuie sd incetati s le utilizati sisa luati niste perechinoi,

W Utilizare:

ATENTIE! Inainte de a incepe sa utilizati trebuie sd cititi marcajele privitoare la categoria de protectie pentru a selecta corect
incaltamintea pentru tipul de munca prestatd. Categoria de protectie este amplasatd pe fiecare pantof. Cateqgoriile de protectie
sunt descrise mai jos.

Ase utiliza doarin conformitate cu destinatia.

Mu folositi substante care duc la adaptarea mai rapida a pantofului la forma talpii. Aceste mijloace de asemenea duc la
reducerea nivelului de protectie.

Acesteincaltari sunt efectuate din materiale, carein general nu provoaca reactii alergice. Totusi pot aparea cazuri individuale
de astfel de reactii. In acest caz trebuie sd incetati sa folositi produsul si sd apelatila sfatul unui medic.

Materialul din care sunt efectuate esteindicat pe eticheta amplasata pe sau atasata la incaltaminte iar fiecare simbol indica:

- material textil - alt material 3 - piele

M Selectarea categoriei de protectie:

(B. —cenntele de baza ale standardului EN 150 20347:2022 clasal saull

Clasal

01— 0B.+ zondinchisa a calcaiului, proprietati antistatice, absorbtie de energiein partea calcaiului
02 - 01+ penetrareasi absorbtia apei

03 (insertie metalica tip P)

saul

(3L (insertie nemetalica tip PL) 02 + rezistenta |a perforarein functie de tip + talpa cu benzi de rulare
sau

035 (insertie nemetalica tip PS)

Clasall

04— 0B.+ zond inchisa a calcdiului, proprietati antistatice, absorbtie de energie in partea cilcaiului
05 (insertie metalicatip P)

sau

05L (insertie nemetalica tip PL) 02 4 rezistenta |a perforarein functie de tip + talpa cu benzi de rulare
sau

055 {insertie nemetalica tip PS)

06-02 + impermeabilitatea tuturor incaltaminte

simbolul FO inseamna ca talpa este rezistenta la motorina.

Simbolul SR denota rezistenta la alunecare pe o baza de placi ceramice acoperita cu glicering
Informatii detaliate despre cateqoriile de protectie suntdisponibilein EN 150 20347:2022.

B Limitari deutilizare:

Acesteincaltari nu sunt destinate pentru utilizare:

al pentruaasigura protectie impotriva pericolelor electrice, tensiunii periculoase a curentului electric,

b) inmedii cu temperatura ridicata, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de 100 °Csau mai
mare si care pot, darnu trebuie 53 se deosebeasca prin existenta razelor infrarosii, flacari sau stropi mari de material topit,

¢) inmediile cu temperaturd scazutd, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de -50 °Csau mai
scazuta,

d) pentruaasigura protectia limitatd impotriva pericolelor chimice sau razelor ionizate,

B Depozitaresiintretinere:

Incaltarile trebuie depozitate in ambalaje de carton in locuri uscate, aerisite, protejate impotriva soarelui 5i a temperaturilor
ridicate, departe de obiecte ascutite. Nu striviti si nu deformatiin timpul depozitarii,

Dupa fiecare utilizare siinainte de a efectua operatiile de intretinere trebuie sa curatati exact si apoi sa spalati manual cu o
laveta umezita in solutie de apa si sapun. Uscati la temperatura camerei, de preferinta intr-un loc aerisit, departe de sursele
de caldura.

M Perioadadevalabilitate:

Producatorul nu poate prezice data de expirare in timpul utilizarii.

ATENTIE! In cazul in care existd orice gen de defectiuni mecanice, frecdri, crapdturi, gauri, ruperi, incdltdmintea fsi pierde
proprietitile de utilizare, indiferent de perioada care a trecut dela data fabricatiei.

Incaltamintea de sigurantd trebuie inlocuita atundi cand se gasesc semne de uzurd, dupd cum este enumerat mai jos:
-Inceputul fisurilor clare si adénci care acopera jumitate din grosimea materialului fetei;

- abraziune puternica amaterialului superior, maiales in cazul varfului pantofului sau al varfului de la varf;

- Partea superioara prezinta zone cu distorsiuni sau cusaturi rupte;

-Talpa exterioara are fisuri de peste 10mm lungime si 3mm adancime;

- Separareafefei de talpa exterioara mai mare de 15 mm lungime si 5 mm adancime;

-Indltimea benzii de rularein orice punctmai mica de 1,5 mm;

- Insertii originale (daca exista) care prezintd deformare si strivire evidentd;

- Deteriorarea captuselii sau marginile ascutite ale protectiei degetelor dela picioare care ar putea provoca rani;

- delaminarea materialelor tal pii;

- Deformare marcatd a talpii exterioare cauzata de expunereala caldura, din oricare dintre urmatoarele:

a) o combinatie de 2 saumai multe modele de benzi de rulare,

b reducereainaltimii benzii de rulare lamai putin de 1,5 mm,

c) estevizibild fuziunea partii exterioare a pantofului si a tilpiiintermediare.

-Mecanismul deinchidere nu functioneaza (fermoar, sireturi, ochiuri, benzi cu aridi),

Unele dintre aceste criterii pot varia in functie de tipul de incaltdminte si de materialele folosite.

Dupa perioada de utilizare trebuie sa reciclatiin conformitate cu prevederile legale,

B Transport:
Inciltariletrebuie transportate in ambalajul original, protejati de soare si de temperaturile ridicate, nu presati si nu deformati.

B Inciltaminte partial conductiva

Dacd este necesar 53 se minimizeze incarcarile electrostatice in cel mai scurt timp posibil, trebuie 53 purtati incaltaminte
electrica, partial conductivd, de exemplu atunci cand manipulati explozivi. Incaltimintea partial conductoare de electricitate
nu trebuie utilizatd decat daca riscul de soc din cauza curentului electric sau a pieselor sub tensiune AC sau DC a fost complet
eliminat. Pentru a se asigura cd aceasta incaltaminte este partial conductivd, s-a determinat sa aibd o limitd superioard de
rezistentd de 100 kO atunci cand este noua,

In timpul utilizarii, rezistenta electrica aincaltimintei din material conductiv se poate modifica semnificativ din cauza indoirii s
contaminarii, de aceea este important sa ne asiguram ca produsul isi poate indeplini functia proiectata de disipare a sarcinilor
electrostatice pe toata perioada de utilizare. Prin urmare, daca este necesar, utilizatorul este sfatuit sa efectueze un test de
rezistentd electrica acasa si sa il aplice la intervale requlate. Acest test si testele enumerate mai jos ar trebui sa fie o parte de
rutind a programului dumneavoastra de prevenire a accidentelor la locul de muncd. Daca incaltamintea este purtata in conditii
in care materialul talpii este contaminat cu substante care pot creste rezistenta electrica a incaltaminted, utilizatorii trebuie sa
verifice intotdeauna proprietatile electrice ale incaltaminteiinainte de aintrainzona periculoasa.

Serecomanda utilizarea sosetelor care disipd electricitatea.

Daca se utilizeazd incaltaminte partial conductiva, rezistenta podelei trebuie sa fie astfel incat sa nu anuleze protectia oferita de
incaltaminte,

B [nciltiminte antistatica

Daca este necesar sd se minimizeze acumularea de incarcari electrostatice, trebuie purtata incaltaminte antistatica pentru a
disipa incarcaturile electrostatice, evitandu-se astfel riscul de aprindere prin scanteie, de exemplu, a substantelor si vaporilor
inflamabili, si atundi cand exista riscul de electrocutare de la dispozitivele cu tensiune de retea la locul de munca. nu poate fi
eliminat complet. Incaltamintea antistatica creeaza rezistenta intre picior si sol, dar este posibil s nu ofere o protectie completa.
Incaltamintea antistatica nu este potrivita pentru lucrul la instalatii electrice sub tensiune. Va rugam sa retineti cdincaltamintea
antistatica nu garanteaza o protectie adecvata impotriva socurilor electrice din cauza descarcarilor statice, deoarece creeaza
doar rezistentd intre picior si podea. Dacd riscul de electrocutare din cauza descarcarii statice nu a fost complet eliminat, sunt
necesare masuri suplimentare pentru a preveni acest risc. Aceste masuri, precum si testele suplimentare enumerate mai jos, ar
trebuisafie o parte de rutind a programului dumneavoastra de prevenire a accidentelor |a locul de munca

Incaltimintea antistatica nu ofera protectieimpotriva socurilor de curent alternativsau continuu,

Daca exista riscul de expunere la tensiune AC sau DC, trebuie sa purtati incallaminte izolatoare electric pentru a va proteja
impotriva ranilor grave,

Incaltamintea de clasa | poate absorbi umezeala si poate deveni conductiva daci este purtata pentru perioade lungi de timp in
conditii umede si umede. Inciltdmintea de clasa a ll-a este rezistenta la conditii de umezeala si umezeala si trebuie utilizata
daca existariscul de expunere.

Daca incaltamintea este purtata in conditii in care materialul talpii este contaminat, utilizatorii trebuie sa verifice intotdeauna
proprietatile antistatice ale incaltaminteiinainte de a intrain zona periculoasa.

Dacé se utilizeaza incaltdminte antistatica, rezistenta podelei trebuie sa fie astfel incit sa nu afecteze protectia oferitd de
incaltaminte,

Se recomanda folosirea unui ciorap antistatic,

Daca incaltamintea este furnizata cu brant detasabil, prospectul trebuie sa mentioneze clar ¢a testul a fost efectuat cu brantul |a
locul sau,

B Rezistentalaperforare

Rezistenta la perforare a incaltamintei a fost masuratd in laborator folosind cuie si forte standardizate. Unghiile cu un diametru
mai miic si o sarcind statica sau dinamica mai mare cresc riscul de perforare. In aceste circumstante ar trebui luate in considerare
masuri preventive suplimentare, In prezent, exista trei tipuri de insertii rezistente |a perforare in incaltamintea PPE. Insertii
metalice (tip: P) siinsertii nemetalice (tip: PSsi PL), care artrebuiselectate pe baza evaludrii riscurilor profesionale.

Insertii metalice (tip P de exemplu 01F, 03): mai putin susceptibile a deteriorarea cauzata de forma ascutita a obiectului
{adica diametrul, geometria, claritatea); din cauza limitarilor productiei de incaltiminte, nu este acoperita intreaga suprafatd a
benziide rulare

Insertii nemetalice (tip P5 sau PL, de exemplu 01PS, 03L): pot fi mai usoare si mai flexibile si ofera o zona de acoperire mai
mare in comparatie cu metalul, dar rezistenta la perforare poate varia mai mult in functie de forma obiectului ascutit (adica
diametrul, geometria). , claritate).

Tipul PS poate oferi o protectie mai buna impotriva obiectelor cu diametru mai mic decat tipul PL.

B |nstitutianotificata:

La procesul de evaluare a conformitatii cu cerintele a participat organismul notificat Nr. 0598. SG5 Fimko Oy, Takomotie 8, Fl-
00380 Helsinki, Finland

B Producator: ProfixSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLONIA

B Explicare marcaje:

LAHTI PRO —marca inreqgistrata a producatorului; L30T0TXX, L30401XX, L30602XX — cod PROFIX; XX=35 - 50 — marime;
categorie de protectie incaltaminte de lucru; YYY-XX- anul si luna fabricatiei incaltamintei; numar de serie — la sfarsit sunt
trecute literele ZDI.
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DARBINE AVALYNE, produkto tipas: L30101, L30401, L30602

PRIES PRADEDAMINAUDOTI SUSIPAZINKITE SU SIA INSTRUKCLIA.
Iisaugokite instrukcija, kad galétuméte ja pasinaudotivéliau.
ISPEJIMAS! Perskaitykite visus saugaus naudojimo jspéfimus ir nurodymus.

Pagal Reglamentas 2016/425 nuostatas darbine avalyné priklauso antrajai asmeniniy apsaugos priemoniy kategorijai
ir yra pagaminta laikantis EN 150 20347:2022 normos. Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties deklaracija:
www.lahtipro.pl

Darbiné avalyneé saugo avincio kajas nuo traumy darbo metu,

Pries pradedant naudoti avalyne, patikrinkite ar jj néra paZeista, ar néra plysiy, ar pade néra plysiy. |sitikinkite, kad
avalyné nespaudzia.

DEMESIO! Tinkamumo naudofimui jvertinimq biting atlikti pries kiekvieng naudojimg. Jeigu pastebéjote plysius,
nusitrynimus, mechaninius arba kitus paZeidimus, batina pakeiti ig avalyne nauja.

M Naudojimas:

DEMESIO! Pries naudodami avalyne, susipaZinkite su apsaugos kategorijy Zenklais. Tai padeés tinkamai parinkti avalyne
pagal atliekamo darbo pobidj. Kiekviena avalynés pora yra paZyméta apsaugos kategorijos Zenklu, Apsaugos kategorijos
aprasomos Zemiav.

Naudokite tik pagal paskirtj.

Draudziama naudoti priemones, kurias leidzia batams greiciau prisitaikyti prie kojos. Tokios priemonés mazina
apsaugos laipsn.

Avalyne pagaminta i5 medZiagu nesukelianciy alergines reakcijos. Vis dél to gali pasitaikyti individualiy alerginés
reakcijos atvejy. Tokiu atveju biitina nustoti vartoti avalyne ir kreiptis konsultacijos pas gydytoja.

MedZiaga i3 kurios pagaminta avalyné yra paymeétas avalynéje arba randasi avalynés etiketéje, Etiketés simboliy
reikimé:

fom o =
e = ]
TITST - tekstiles medziaga O - kita medZiaga 3 - oda
=1=1—

W Apsaugos kategorijy pasirinkimas

0B. — pagrindiniai standarto EN [50 20347:2022 reikalavimai, | arba Il klasé

| klasé

01 - 0B+ uZdara kulno zona, antistatinés savybés, energijos sugérimas kulno srityje

02 — 01+ vandens prasiskverbimas ir absorbcija

03 (P tipo metalinis vidpadis)

arba

03L (PL tipo nemetalinis vidpadis) 02+Atsparumas perforacijai priklausomai nuo tipo + padas su protektoriumi
arba

035 (PS tipo nemetalinis vidpadis)

Il klase

04 — OB+ uidara kulno zona, antistatinés savybeés, energijos sugérimas kulno srityje

05 (P tipo metalinis vidpadis)

arba

05L (PL tipo nemetalinis vidpadis) 02+Atsparumas perforacijai priklausomai nuo tipo + padas su protekteriumi
arba

055 (PS tipo nemetalinis vidpadis)

06 = 02 + visos avalynés atsparumas vandeniui

FO simbolis reiskia, kad padas yra atsparus dyzelinui,

SR simbaolis reidkia atsparuma slydimui ant glicerinu padenqgto keraminiy plyteliy pagrindo.
|ssamiinformacija apie apsaugos kategorijas pateikiama EN 150 2034 7:2022,

B Naudojimo apribojimai:

Avalyné yra naudojama:

a) siekiantuZtikrinti apsauga nuo elektros pavoju, aukstos jtampos pavoju,

b) aukstos temperatiros salygomis, kai poveikis yra panasus | 100 °C arba aukstesnés temperaturos poveik] ir/arba
infraraudonyjy spinduliy poveikioir/arba lydytos medziagos daleliy;

) Zemostemperatirossalygomis, kai poveikis yra panasus -50°Carba Zemesnés temperatiros oro poveikj;

d) siekiantuztikrinti daline apsauga nuo cheminiy pavojy arba jonizuojancios spinduliuotes.

B Laikymasirprieziura:

Avalyne turi bati laikoma kartoninése pakuotése sausoje, gerai vedinamoje, apsaugotoje nuo saulés ir aukstos
temperatiros poveikio vietoje, atokiau nuo astriy daikty. Avalynés negalima suspausti arba deformuoti,

Po kiekvieno naudojimo ir pries atliekant priefidros veiksmus, avalyne bitina kruopsciai nuvalyti, naudojant tam
minksta, dregna skudurél] ir muila. Avalyne dziovinkite kambario temperatiroje, gerai védinamoje vietoje, atokiau nuo
Silumos 3altiniy.

B Naudojimolaikas:

Gamintojas negali numatyti galiojimo datos naudojimo metu.

DEMESIO! Avalyné praranda savo apsaugines savybes ir netinka vartojimui, jeigu turi mechaninius paZeidimus,
nutrynimus, plysius ir pan., nepriklausomai nuo jos pagaminimo datos.

Apsaugine avalyne reikia pakeisti, jei pastebimi kokie nors toliau nurodyti nusidevéjimo pozymiai:

- rykiy ir giliy jtrikimy, apimanéiy puse viriutinés mediiagos storio, atsiradimas;

- stiprus viriutinés medziagos dilimas, ypad jei jis pastebimas ties baty priekiu ar nosele;

- batvirSyje yra deformacijos arba sutrukusios sinles;

-isorinéje pado puséje yra didesnis nei 10 mmiilgio ir 3 mmgylio jtrikimas;

- batviriys atplyso nuoiSorinés pado dalies, atplysusivieta yrailgesné nei 15 mmir gilesné nei 5 mm;

- protektoriaus aukitis bet kuriame taske maZesnis kaip 1,5 mm;

- originalds vidpadziai (jeiyra) yra labai deformuoti arba sugniuzdyti;

- sugadintas pamusalas arba astrios pirsty apsaugos briaunos, galincios suZeisti;

- pado medziagos sluoksniy atsiskyrimas;

- 2ymi pado deformacija dél Silumos poveikio ir dél bet kurios is Siy prieZasciy:

a) 2 ardaugiau protektoriaus rasty susijungimas;

b) protektoriaus aukicio sumazéjimas ikimadiau kaip 1,5 mm;

¢) matoma, kad bato iSoréir vidinis padas susiliejo.

-neveikia ufsegimo mechanizmas (uZtrauktukas, raisteliai, kilpos, lipni juosta).

Kai kurie is Siy kriterijy gali skirtis priklausomai nuo avalynés tipoir panaudoty medziagy.

Sudevéta avalyne turi biti utilizuejama pagal atitinkamus reikalavimus.

B Transportavimas

Avalyne transportuckite originalioje pakuotéje, saugokite nuo saulés ir aukstos temperatiros poveikio; nesuspauskite,
nedeformuokite.

B Dalinaielektros kriviuilaidi avalyné

Jei butina kuo greiciau sumazinti elektrostatinius kruvius, pvz., dirbant su sprogmenimis, reikia aveti dalinai elektros
kriiviui laidZig avalyne. Tokios avalynés nedévékite, jei néra visiskai pasalinta elektros smigio arba prie kintamosios arba
nuolatines sroves prijungty elementy palietimo rizika. Siekiant jsitikinti, kad avalyne yra is dalies laidi, nustatyta, kad
naujos avalynes virsutiné varzosribayra 100 k()

Naudojimo metu ié laidZios medZiagos pagamintos avalynés elektriné varia gali Zymiai pasikeisti dél lenkimo ir uZtersimo,
todél biutina uztikrinti, kad gaminys galéty atlikti savo funkcijg - issklaidyti statine elektros enerqgija per visa tarnavimo
laika. Jei reikia, rekomenduojama, kad vartotojas pats namuose atlikty elektrings varzos testa irjj requliariai kartoty, Sis ir
toliau iSvardyti testai turéty biti jprasta nelaimingy atsitikimy darbo vietoje prevencijos programos dalis. Jei avalyneé
dévima tokiomis salygomis, kuriomis padas uZtersiamas medziagomis, galinciomis padidinti avalynés elektrine varza,
pries jeidamij pavojinga zona, vartotojai visada turéty patikrinti savo avalynés apsaugos nuo elektros krvio savybes.
Rekomenduojama déveti kojines, kurios isklaido elektros krivius,

Jei avimais dalies laidi avalyné, grindy varZa turi nepanaikinti avalynés teikiamos apsaugos.

B Antistatiné avalyné

Jei biitina kuolabiau sumazinti elektrostatiniy kraviy kaupimasi, avekite antistatine avalyne, kuriissklaido elektrostatinius
krvius, taip darbo vietoje iSvengiant kibirkitinio uzsiliepsnojimo rizikos (pvz., dirbant su degiosiomis medziagomis ir
garais bei kai negalima visiskai pasalinti elektros smugio, kurj gali sukelti is elektros tinklo srove naudojanti jranga, rizikos).
Antistating avalyné sukuria varZa tarp pédos ir pagrindo, taciau gali neuztikrinti visiskos apsaugos. Antistatiné avalyné
netinka darbuisu elektros jrenginiais, kuriais teka elektros srové, Biitina nepamirsti, kad antistatiné avalyné negarantuoja
tinkamos apsaugos nuo elektros smagio del statinés iskrovos, nes ji sukuria tik varza tarp pedos ir grindy. Jei elektros
smigio rizika del statings iskrovos nebuvo visiskai pasalinta, reikia imtis papildomy priemoniuy, kad bty Sios rizikos
lsvengta, Tokios priemonés ir toliau isvardyti papildomi testai turi bti jprasta nelaimingy atsitikimy darbo vietoje
prevencijos programaos dalis.

Antistatiné avalyné neapsaugo nuo kintamosios ar nuolatinés srovés smigio.

Jeiyra kintamosios arba nuolatinés srovés jtampos poveikio rizika, siekiant apsisaugoti nuo rimty suzalojimuy, reikia aveti
elektra izolivojandia avalyne.

| klasés avalyné gali sugerti drégme ir tapti laidi, jei ilga laika dévima drégnoje ir slapioje aplinkoje. 11 klasés avalyné yra
atspari drégnoms ir Slapioms salygoms ir turéty biiti naudojama, jeiyra poveikio rizika.

Jei avalyné dévima tokiomis salygomis, kuriomis uztersiamas padas, pries jeidami | pavojinga zona, vartotojai visada
turéty patikrinti avalynés antistatines savybes,

Jei dévima antistatiné avalyne, grindy varZa turi nepanaikinti avalyneés teikiamos apsaugos.

Rekomenduojama dévéti antistatines kojines.

Jei avalyné tiekiama su Bimamu vidpadZiu, informaciniame lapelyje turi buti aiskiai nurodyta, kad testas buvo atliktas su
jdétuvidpadiiu.

B Atsparumas perforacijai

Avalynés atsparumas pradurimui buvo testuojamas laboratorijoje, naudojant standartizuotas vinis ir jégas. Mazesnio
skersmens ir didesnés statinés ar dinaminés apkrovos vinys padidina pradirimo rizika. Tokiomis aplinkybémis reikety
apsvarstyti papildomas prevencines priemones. Siuo metu AAP avalynéje yra trijy tipy pradirimui atsparis vidpadZiai.
Metaliniai vidpadziai (tipas:P) ir nemetaliniai vidpadziai (tipas:P5 ir PL), kurie turi buti parenkami, remiantis profesinés
rizikos vertinimu.

Metaliniai vidpadziai (P tipas, pvz., 01F, 03): labiau atsparis paZeidimams, kuriuos sukelia astri daikto forma (t. y.
skersmua, geometriné forma, astrumas); del avalynés gamybos apribojimy padengtas ne visas protektoriaus pavirsius.
Nemetaliniai vidpadziai (PS arba PLtipo, pvz., 01P5, 03L): gali biti lengvesniir lankstesni, gali biti padengtas didesnis
plotas, lyginant su metalu, tadiau atsparumas praddrimui gali labiau priklausyti nuo adtraus daikto formos (€. y. skersmens,
geometrines formos, aStruma).

P5 tipas gali uZtikrinti geresne apsauga nuo pazeidimy, kuriuos sukelia objektai, turintys maZesnj skersmenj, nei nurodyta
PLtipe.

B Notifikuotoji jstaiga:

Atitikties jvertinimo proceddroje dalyvavo notifikuotoji jstaiga Nr. 0598. 5G5 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki,
Finland

M Gamintojas: ProfixSp.zo.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENKLJA

B Simboliy paaiskinimas:

LAHTI PRO - gamintojo prekes zenklas, L3010TXX, L30401XX, L30602XX — PROFIX kodas, XX=35 - 50 — dydis; darbinés
avalynes apsaugos kategorija; YYYY-XX- avalynés pagaminimo metaiir menuo; serijos numeris — baigiasi raidemis ZDI,

ANTISTATINES SAVYBES
— UJDARA KULNO SRITIS ~ NEPRALAIDUMAS ALYVAI
_ ABSORBCINES SAVYBES ~ PADAS PAGAMINTAS IS DVEIY
KULNO SRITYIE KOMPONEMNTY POLIURETAND

ATSPARLMA SLYDINILIL ANT
~ GLICERINU PADENGTO KERAMINIY
PLYTELIY PAGRINDO

N NO TOE gaew: PIRSTU APSAUGOS

METAL

= MERA METALINIY ELEMENT
FREE v v
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IHCTPYKLIIA 3 EKCMAYATALII

[lepexkna opuriHanbHoI IHCTPYKLLT

HASZNALATI UTASITAS
Eredeti utmutato forditasa

LIETOSANAS INSTRUKCIJA
Originalas instrukcijas tulkojums

KASUTUSJUHEND
Tolge kasutusjuhendi originaalist

NMPOOECIVHE B3YTTA, npoussoacreer Tun: L30101, L30401, L30602

MEPW HIXK MOMATH EKCNAYATALUIKW BWPOBY, HEOBXIQHO 03HAWOMUTUCL 3 LiEK
IHCTPYKLLIER.
36epiraTi iHCTPYKLIK ANA MOXKNUBOr0 BUKOPHCTAHHA B MAHBYTHEOMY.

MOMEPEAXERHA! Heobxidho oznaidoMumice 3/ eama nonepedwenHamu wodo Gesnexu npu
exchayamawiima 3i ecima sxaziekamu wodo mexxiku Gesnexu.

Mpodeciine B3YTTA BiAHOMTLEA A0 kateropii |l 3acobie iHAWBIOYanbHOrO 3axncTy, Bignosinac sumoram PernamenTa
2016/425 i uroTosnee gignoeigro o crakgapry EN 150 20347:2022. Anpeca caiTy, Ha AKOMY MOXHE OTPUMATI A0CTYN 40
neknapauiinpo gignoeiaHicts €C www.lahtipro, pl

Mpodecitne B3YTTA— LUe B3YTTA 3 3AXHCHUMI BNACTHBOCTAMM, LD 33083Ne4yI0Tb 3XWCT CTYNHI KOPMCTYBAYA Bif TpaBm nig
yacnpawy,

Mepuw, His NoYaTH KOPUCTYBAHHA BUPOOOM, T NEPEKOHATHCD, WO B3YTTA HE NOWKDLKEHE, HE NOPBAHE, WO HA NiJOLWEBI
BinCyTHI TRILMHK. [licnA BAATHEHHA B3YTTA CIQ NePeKOHATHCD, WO BOHO He CTICKAE CTYNHI,

YBATA! lTeped koxnum 300mocysanna cnid sukoHamu ouikky npudameocmi supody do ekenmyamadyi. Akugo ydyme susenedi
MPIWUHL, NPOMEPIT MICUA, MEXGHIYHT NOLUKOTKEHHA, 3MIHU 300apeneHHA, CRi0 NPUNURUMY KOPUCMYSAHHA | 3aminumu
G3YIMMmA HOaLUM.

B Excnnyarauis:

YBATA! llepwi Hixe noywamu Kopucmysasya aupobos, HeodxiodHo 03HAUOMUMUCE 3 NOIHAYEHHAM Kame20pi 3axucmy, Wod

gulipamy a3ymma, wo eidnosidae sukoysawit npawl. Kame2opia 30XUCMY BKAIAHA HA KOKHOMY K3EMNAADI B3YMmA.
Ramezopii saxucmy onucari Huxee.,

BHKOpHUCTOBYBATH NMLLIE 32 NPU3HAYEHHAM,

He MoM#Ha BUKDPUCTOBYBATH 3aC00M, WO A03BONAKTL WEMAWE NiRIrHaTM B3yTTA A0 GOPMK CTYNHI. Taki 33cobu MoXyTb
3MEHLLYBATH PIEEHD 3AXMCTY.

Le B3yTTA BHrOTOENEHE 3 MaTepianie, AKi B 3araNbHOMY HE BNKNNKAKTE aNeprivdol peaxuii. Ane moxyTe, 04HaK, TRANNATHCL
IHAMBIOYaNbHI BWNAAKKW Takol peakuil. B ubomy BMN3ZKY Nif HEralHO NPUNMHWTA KOPUCTYBAHHA Bupobom i
NPOKOHCYNBTYBATUCL 3 NiKapem.

Marepian, 3 AKoro BUroTOBNEHO BUPIO, BrasaHMi De3nocepenHbOo Ha B3YTTI 200 Ha APNKKY, WO AOAAETHCA A0 HBOrO, BKazani
CHMBONK 03HAYAOTh:

==l

=|=j=]

=== " , . . . .
TLTLTL - TERCTUNEHWKA MaTEan = IHLWWKA MaTERIan 3' LWKIpd
== =]

B BuGip kateropii saxucry:

0B. —ockoeni enmoru Hopraw EN 150 20347:2022 knacy laboll

Knacl

01— 0B.+ 3akpuTa n'ATKOBA 30HA AHTUCTATHYHI BNACTUBOCTI, NOTAMHAHHA BHEpTil B N ATKOBIA 30HI

02— Ak 07 + NpOHUKHEHHA T2 NOTAWHAHHA BOAW

03 (meTanesa ycrinka Tuny P

abo

03L (wemetanega ycrinka Tuny PL) 02 + CridkicTe g0 npokony & 3anexHocTi gig Tany 4 NiAowWEa 3 NpoTeKTOPOM

abo

035 (HemeTanesa ycrinka Tuny PS)

knacll

04— 0B.+ 3aKkpuTa n'ATKOBA 30Ha AHTUCTATHYHI BNACTHBOCTI, NOTMMHAHHA EHEPil B N'ATKOBIIN 30HI

05 (meTanesa yerinka tuny P)

abo

051 (HemeTanega ycrinka Tuny PL) 02 + CridkicTs go npokony B 3ane#HocTi Big THNY 4+ NiA0LWEA 2 NPOTEKTOPOM

abo

055 (HemeTanesa ycrinka Tuny P5)

06— 02 4+ BoQoCTIKICTE YCbOro B3YTTA

Cumeon FO03Havae, wo ninowea cTifka 4o AN3eNbHOT0 NanWea.

Cumeon SR 03HaYae CTiRKICTE 40 KOB3aHHA HA NIAN03i 3 KepaMIMHOT MAKTKK, NOKPHTOI TiLepHHOM

[leTantHa iHGopmalis Npo KATEropil 3axmcTy 4ocTynHa e cranaapti EN IS0 20347:2022,

B 06meneHHA BUKOPHCTAHHA:

Lle B2yTTA HE NPU3HAYEHE ANA BHKOPHCTAHHA:

a)  ANA 3aXUCTY B eNeKTPUYHOT HebeIneku, Bin Hebe3neuHol enexkTpUYHOT Hanpyry,

b) B cepepoBmILi 3 BMCOKOK TemnepaTypor, edekT il AKOI € NOPIBHANBHUM 3 fliex nogiTpA Temnepatypok 100 °C abo
BHLLLOKY, | AKE MOXe, ane He 0608 A3K0BO NOBMHHO BiAPI3HATCH HAABHICTH0 IMBPaYEPBOHOTD BUNPOMIHIOBAHHA, NONYM'A
abo genukix Bpu3ok poatonnexux matepianie,

¢} C(EpEfOBMILI 3 HW3bKOK TEMNepaTypor, edexT Al AKOI € NOPIBHANLHUM 3 Ji€l NosiTpa Temneparypoie -50 °C abo
HINAYOH,

d) AanazaneeHeHHA 0OMeXReHOND 3AXNCTY B XIMiYHO! Hebe3nekn 200 ioHI3YHYOT0 BUNPOMIHKBAHHA,

M 36epiranna i TexnivHuil gornag;

BayTTa cnig 36epiraTi B KAPTOHHIN YNaKkOBLi B CyXOMY, NPOBITPRBAHOMY MiCLi, 3AXMLWUEHOMY Bifl COHAYHOTO CBITNA | BUCOKDI

TeMNEpaTypK, 34aNeKa B rocrpux npeametie. Mpw 36epiranni B3yTTa He moxe ByTn cruckyTe abo pedopmoBane.

Micna KOMHOTD 3CTOCYBAHKA B3YTTA HEOOXIAHO CTAPAHHO HOTD OYWCTHTH, @ NOTIM BHMKTH BPYYHY 33 JONOMOTCH M'AKOI

raHYipEM, 3MOYEHOT POIYMHOM Tennoi Boau i MunalyLLKTI NpY KIMHATHIA TEMNEepaTypi, HalkpaLLe B NPOBITRIOBAHOMY Micw,

3faneka Bif Qepen Tenna.

B Tepmin npuaaTHocTi:

BupobHuk He Moxe nepeabaunTi TEPMIH NPUAATHOCTI Nif YaC BMKOPHCTAHHA.,

YBATA! B sunadky wageHocmi Gyoe-AKUX MEXOHIYHUX NOWKOOKeHb, NPOMEDMUX | NOMPICKaKUX Micys, dipoK, po3pusie,

83YMMA 8MPAYaE NPUOIMHICM s AR BUKOPUCMTHHS, HEZATEXHO 810 MO0, CKIMBKU Yacy npeduno 8id Aomu 8U20MO8MeHHA,

JaXNCHE BIYTTA CNI 3aMIHWTH, AKLLO BUABNEHO Oy Ab-AKI 03HAKM 3HOCY, AK 333HAYEHO HIKYe;

= Moyatok YTk i rMUBoKWX TPILLMH, WO 0XONNKKTE NONOBMHY TOBLLWHW MaTepiany Bepxy;

- CHNbHe CTMPaHHA MaTepiany Bepxy, 0C0ONUBO Y BUMAKY 3 KIHYKKOM B3YTTA 300 HOCKOM;

-Ha xansgi e ginankin 3 gedopmadien abo po3gepTumMu WBaMK;

- Ha20BHIWHIN NigoWe € TPIWMHN AoBXKUHOK NoHag 10 MmirnuduHow 3 mm;

-Bigpue gepxy Bl 30BHIWHLO! NIAOWEW A0BHMHCK Binbwe 15 Mmirnubunon 5 mm;

- Bucota nporektopa 8 Gyab-AKiH TouLi MeHwe 1,5 Mm;

- DpurinaneHi BCTABKK (AKWO TAKI €) 3 ABHOI fegopmalico Tam 'aTi;

- SHOWEHICTL NiAKNA QKK 300 rOCTPI KPal 3aXWCTY NANbLUIE Hir, AKi MOXYTb CNPHYUHITA TPABMK;

-PoawapyeanHa matepianie nigoweu;

-MomiTHa gedopmaulia 30BHILHLOI NIGOWBK, BUKNMKAHA BNIMBOM TENNA, BHACNIL0K Oy 1b-AK0I 3 HACTYIHWX NPHYKH:

a) kombinauin 2 abo Binblue pucyHKiB npoTekTopa,

b) 3MEHLIEHHA BUCOTH NPOTEKTOPA A0 MEHL Hix 1,5 MM,

B) BIAHO 3POLIEHHA 30BHILUHBOTYACTHHI B3YTTA TA LEHTPY NILOWBH,

-He npauwoe Mexauism 3actibanun (GnMckaBka, WHYPKW, TIOBEPCH, NHNYHKW).

NleAKi 3 W KPUTEPiiB MOXYTH BiAPI3HATHCA 3aNEKHO Bif BMAY BIYTTA T2 BUKOPUCTOBYBAHWX MaTepianis.

Micna 3aKiHYEHHA NPUAATHOCTI BIYTTA ANA KOPUCTYBAHHA, HeoOXiQHO ROFO YTHNIZYBATH BIANOBILHO 40 QIKYHX NPABMA.

B TpancnopTyBanHa

BayTTa Cnig TpaHCNOPTYBaTH B OPUTiHANGHIA YNAKOBLY, 33XMLUATH Bifl COHAYHOTO CBITN | BMCOKOT TEMNEPATYPH, HE CTUCKATK abo
HE e OpMyBaTH,

B YacrkoBo enekTponpoBigHe B3yTTA

Akwo HeobXigHO MIHIMIZYBATW ENEeKTPOCTATMYHI 3apAAM B HAWKOPOTWE TEpPMIHW, NIl HOCWTW ENeKTPHYHE, YalTKOBOD
ENeKTPONPOBIAHE B3YTTA, HANPUKNAL, npu poborti 3 subyxoHebesneyHumu peyoBrHaMK. YacTKOBO NeKTPONPOBIIHE B3YTTA He
MOMHA BWKOPWCTOBYBATH, AKIND HE NOBHICTH) YCYHYTO PH3MK YPAKEHHA ENEKTPHYHWM CTpyMom abo Jetanamu, wo
nepefiysaite nig Hanpyrow AC abo DC. [Wob rapaHTyBaTH, Wo Le B3YTTA € YACTKOBO eNeKTPONPOBIIHAM, BEPXHA MEXa 0Nopy B
HOBOMY CTaHi BH3HayeHa pisot 100 0m.

i Yac BUKOPWCTAHHA ENEKTPUYHMI ONIp B3YTTA, BUKOHAHOMD 3 ENeKTPONPOBIIHOrO MATEPIaNy MOMKE 3HAYHO 3MIHEATHCA
BHACNIA0K 3rWHAHHA Ta 3a0pyaHeHHA, TOMY CNif NEPEKOHATUCA, WO BAPID 30aTeH BUKOHYBATH CBOK BYHKLIW PO3CiBaHHA
CTATHYHHX EeNEKTPHYHIX 3aPALIB NPOTAMOM YCbOTo TEPMiHY cnyxbu. Tomy, ¥ pasi noTpen, KopUCTyBaYeBi peKOMEHIYETHA
NPOBECTH TECT HA eNeKTPMUHKK ONip B AOMALUHIX YMOBAX | BUKOHYBATH MOro Jepes perynapHi npomikki vacy. Llen Tect |
nepenivexi HWKYE TECTH NOBUHHI BYTH PYTHHHOK Y3CTHHOK NPOrpami 3anobirakHA HELACHUM BUNAAKaM Ha podoyomy micyi.
AKLLD B3YTTA HOCUTBEA B YMOBAX, KONKM MATEpIan NinowWBN 3a0pYAHIETLEA PeUOBHHAMM, AKI MOXYTh NiNBUILATIA ENeKTPHYHWA
ONip B3YTTA, KOPUCTYBAY 000B'A3KOBO NOBMHHI NEPEBIPUTH ENEKTPHYHI BNACTUBOCTI B3YTTA Nepef BXoA0mM y HebesneuHy 3oHy.
PeKoMeHLYETHCA BUKOPUCTOBYBATI LUKAPNETKM, L0 POZCIKTH ENEKTPUYHI 3apAM.

AKLLD BMKOPHCTOBYETRCA YACTKOBO ENEKTPONPOBIAKE B3YTTA, ONIP NiANOTH Mg BYTH TaKUM, WOG He NOPYLIYRATH 3AXMLT, AKKA
3abesneyye BayTTA.

B AHTHCTATHYHE B3YTTA

AKWo HeoOXigHO MIHIMIZYBATH HAKONWYEHHA ENeKTPOCTATHYHKX 33PAMLIB, CNIQ HOCHTW AHTWCTATHYHE B3YTTA, WO poscile
ENEKTPOCTATUYHI 3APAAH, YHUKAKYM TAKHM YMHOM PHIUKY ICKPOBOTO 33HMAHHA, HANPHM KNAA, NETKO3ANMMUCTIHE PEYORIMH i NapH, a
TaKOM, AKWO HEMOKAMBO NOBHICTIO YCYHYTIH PHINK YPAKEHHA eNEKTPUYHUM CTPYMOM Ha poBodomy Micli Big oGnafHaHHA, Wo
npaukoe Bif enekTpoMepei, AHTUCTATYHE B3YTTA CTEBOPIOE ONIP MIXK HOTOK | 3emnet, ane moxe He 3abe3neynTin NOBHWK
3NMCT. AHTMCTATHYHE B3YTTA HE NiAX0AKTL ANA pobOTH Ha enekTPOYCTaHOBKAX Nig Hanpyrow. (nig nam'ATaTH, WO AHTUCTATHYHE
BIYTTA HE raPaHTye HANEMHOTD 3AXNCTY Bif YPOKEHHA eNeKTPHYHIM CTPYMOM Y Pe3ynbTati enekTpuUHMX PO3pALIE, 0CKiNbKM
BOHO NWLWE CTEOPKE OMIP MiX HOTOK i NIANOroK. AKWG PH3KK YPAKEHHA ENEKTPHUHIM CTPYMOM Y Pe3yNbTaTi CTaTHYHMX
PO3PALIB HE NOBHICTIO YCYHYTO, HeoDXIAHO BHXMTH AONATKORWX 3aX0AIB ANA 3AN0DIrAHHA UBOMY pUIMKY. TAKI 33011, 3 TAKOX
N0AaTKOBI BUNPOBYBAHHA, NEpeniveHi HiYe, NOBUHHI BYTH PYTHHHOK YACTWHOK NPOrPaMK 3an00iraHKA HELACHM BHNAKAM
Ha pobodomy micui.

AHTHCTATYHE B3YTTA He 3aDe3neyye 3aXnCT i YPaseHHA 3MIHHUM 200 NOCTIRHAM eNeKTPUYHNM CTPYMOM,

AKWLO TCHYE PU3KK HAPAAEHHA Ha Jlilo 3MiKHOrO abo NoCTIHHOMO CTPYMY, HeoDXiAHO HOCHTH enekTPOIZONALRKE B3YTTA, Wob
yOE3INEUNTICA Bifl CEPROZHIX TPAEM

Bayrraknacy | moxe BORpaTI BONOTY | CTABATH eNEKTPONPOBIAHNAM, AKLLO WOTO QOB HOCHTI Y BOMOTHX | MOKpHX ymoBax. BayTTa
knacy |l criike go BoRorng i MOKpKX YMOB | NOBWHHO BUKOPUCTORYBATHCA, AKLLO ICHYE PH3WMK HAPAMKEHHA HA Ik CTPYMY.

AKWO B3YTTA HOCHTLCA B YMOBAX, KONW MAaTepian Nigowen 3a0pyaHeTA, KOPWCTYBayi 0008 AZKOBO NOBWHHI NEPeBIpHTH
ENeKTPUUHI BNACTMBOCTI BIYTTA NEpe/ BXoAOM y Hebeaneuwy 3oHy.

fKWI0 BUKOPUCTOBYETLCA AHTUCTATHYHE BIYTTA, ONIP NIANOTA MAE DYTH TAKUM, WOD He NOpYLWYBATK 3aXMCT, AKKMA 3abe3neyye
B3YTTA.

PeKoMeH Ly EThCA BUKOPUCTORYBATH AHTHCTATHYHI LIKADNETKMN

AKWO B3YTTA NOCTAYAETHCA 3i 3HIMHOK YCTinKOW, Y BpoWYpi Mae BYTW YiTKO 333HaYeHO, Wo BUNPoOYBAHHA NPOBOAKNDCA 3i
BCTABNEHOK YCTINKOK

W CrifKicTe 00 NpoKony

Crilikictt B3yTTA A0 Npokonie BUMIpOBanaca B naboparopil 3a AONOMOTOK CTAHAAPTHIO0BAHWY UBAXIE | aycunna. Leaxm 3
MEHLLMM [iaMeTPOM | Ginblwmum CTATHYHKM 200 JUHAMIYHUM HABAHTAMEHHAM 30INBWYIOTE PU3KE Nepdopauil. 33 Takwx
0BCTABKH CNiA PO3MNAHYTA A0AATKOBI NpodinakTiuHi 3axoan. B naHwi yac y B3yTTi 313 icHy0Th TPU BHAKW BCTABOK, CTIAKMX A0
npokonie. Metanesi scragkn (tun: P) i 3 wemetanegwx matepianie (tan: PS i PL), aki oig subupati Ha oCHOBI OUiHKMW
npodeciitHoro puanky.

Metanesi scraskn (tun P wanpuknan, 01P 03): meHw cnpuitHATANB] A0 NOWKOL%EHb, BUKNHKAHWUK TOCTPO HOpMOK
npeameta (TofiTo flaMeTpoM, FeOMETPIER, FOCTPOTOR); Yepes obmexeHHA BAPOOHWLTEA BIYTTA NOKPUBAETLCA HE BCANOBEPXHA
npoTexTopa

HemeTanegi Bcraskm (un PS abo PL, vanpuknag, O1PS, O3L): Moyt ByTH nerwmsn i reyurkiwmnmn i 2abesnedysari Ginowy
NNOWY NOKPHTTA NOPEHAKD 3 METANOM, ane CTIRKICTL 40 NPOKONIE MOXe BiNbe BiAPIZHATUCA 3aNeXH0 Bif GOPMK FOCTPOTD
npeameta (TobTo giameTpa, reoMeTpii, rocTpaTh).

Tun PS5 mosie 3aDe3neyuTv KPaLLmi 3aXueT Big NPeaMETIB MERLLOT0 AlamMeTpy, i Tin PL.

B HotudikoeanaycraHoga:

B npouec owiHky BIANOBIGHOCTI BAMOram NPHIAMANA y4acTk HOTHRIKOBaHA ycTaHosa N¢ 0598, SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-
00380 Helsinki, Finland

M Bupo6uus: ProfixSp.zo.0,,03-228 Bapwaea, syn. Mapueineceka 34, NONbLLA

B [loAcHenHANO3HAYEHD:

LAHTI PRO - TogapHui 2Hak eupobHuka, L30T101XX, L30401XX, L30602XX - kog enpoby PROFIX, XX=35 - 50 = poamip; kateropisa
saxucy npodecitnoro e3yTTa; YYYY-XX - pik i MicALb BUroTOBNEHHA B3YTTA; CePIRHIA HOMED - 3akiHuyeTbeA Bykeamu ZDI.

_ AHTHENERTPOCTATHYHI

BNACTHBOLCTI
~ 3AKPHTA OBNACTH ~ CTIMKICTE 40 AW3ENBHOM
['ATH MATHBA
~ TIOTNWHAHHA EHEPTI MACWEA BRIOTORNEHA 3

B M'ATKOBIA YACTHHI ABOTYCTHHHOMD NONIYPETAHY

CTIRKICTE 10 KOB3AHHA HA OCHOBAX | YRS T
= IREPAMIMHOT TUNATER, MOKPUT EREE
TMLLEF#HN

m NO TOE BIACYTHICTE MIAHOCKA

= HEMAE METAREBHX ENEMEHTIE

[ CAP

WHCTPYKLIMA 3A EKCTITOATALMA

[lpeB0/ Ha OpUTMHANHATA MHCTPYKLINA 33 eKcnoaTaL|ns

MUNKALABBELI, terméktipus: L30101, L30401, L30602

AMUNKA MEGKEZDESE ELGTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBIHASZNALATI UTMUTATOVAL.
(rizze meg az itmutatdt azesetleges késobbi felhasznalas céljabol.

FIGYELMEZTETES! Az iisszes biztonsdgqra vonatkozd figyelmeztetést és a bizfonsdgos haszndlatra v
onatkozd dsszes itmutatat elolvasni.

Munkaldbbeli, az 2016/425 Rendelete szerinti Il kategoriaju eqyéni véddeszkiz, az EN 150 20347:2022. norma szerint
készilt. Azinternetcim, ahol elérhetd az EU-megfeleloséqgi nyilatkozat: www.lahtipro.pl

Munkalabbeli: olyan cipo, amelynek védelmi funkcidja is van, védi a dolgozo labat a munka sordn eldforduld
sériilésektal,

Haszndlat eldtt ellendrizni kell, hogy a cipén nincs-e sérulés, szakadds, a talpa nics-e eltorve. A cipd felprobalasakor
ellendrizziik, hogy nem nyomja-e aldbat.

FIGYELEM! A haszndfhatdsdgot minden alkalommal a labbeli felvételekor ellendrizni sziikséges. Torések, kidorzsolddések,
mechanikai kdrosoddsok, szinviltozdsok észlelése esetén cseréljiik a cipat djra,

B Hasznalat:

FIGYELEM! Haszndlat elott meqg kell nézni a ldbbeli védelmi kategdridfdt, hogy a munka veszélyességének megfeleld védelmi
szintii ldbbelit vilosszuk, A védelmikategdria szama minden cipdn megtaldlhato. A védelmikategdridkat aldbb taldlio meg.
Csak afelhasznalasi célra hasznalja.

Nem haszndlhatok olyan eszkozok, amelyek eldseqitik a cipd jobb hozzdalakitasat a labhoz. Az ilyen eszkozik
csokkenthetik a cipd védelmi szintjét.,

A cipd olyan anyagok felhasznalisdval késziilt, amelyek dltaliban nem okoznak allergids reakcidt. Allergias reakcidk,
egyéni érzekenyséq esetén felléphetnek, llyen esetben nem szabad tovabb hasznalni a terméket és ki kell kérni orvos
vélemeényét.

Acipdanyagdnak jelolése a cipdn vagy a mellette [évd tajekoztaton talalhato, ahol a szimbolumok jelentése:

Ll b e
%HILE - Textil - Mas anyaqg 8 - WKipa
T

B Avédelmi kategdria megvalasztasa:

0B. - azEN 50 203472022 szabvdny I vagy Il osztdlydnak alapkivetelményei

| osztaly

01 —08.+ zart kéregrész, antisztatikus tulajdonsagok, energiaelnyeld képesséqu sarokrész

02 = 01+ nedvességfelszivodas elleni védelem és alacsony vizgdzatereszt képesség

03 (P tipust fém talpatszurodas elleni védelem)

vagy

Q3L (PL tipust femmentes talpatszarddas elleni védelem) 02 + perfordcio elleni védelem a tipustdl fuggden + mintazott

jarotalp

vagy

035 (PS tipusifémmentes talpatszarddas elleni védelem)

|l osztaly

04 — 0B.+ zdrt kéregrész, antisztatikus tulajdonsagok, energiaelnyelo képesséqgl sarokrész

05 (P tipust fém talpatszuradas elleni védelem)

vagy

05L (PL tipust fémmentes talpatszirddas elleni védelem) 02 + perforacid elleni védelem a tipustdl fliggden + mintazott

jardtalp

vagy

055 (PS tipusti fémmentes talpatsziridds elleni védelem)

06— 02 + teljesen vizalla labbeli

Az FOjeldlés a cipdtalp fitoolajjal szembeni ellendlldsat jelenti,

Az 5R jelolés glicerinnel bevont keramiacsempe aljzaton vald csuszasalldsagot jelenti

Avédelmikategoriaravonatkoza részletes informaciok az EN IS0 20347:2022 szabvanyban talalhatok.

B Felhasznalasikorlatozasok:

Az alabbi cipd nem felel meq:

a) dramiitésiveszélyek ellenivédelemre, veszélyesen magas fesziiltség elleni védelemre,

b) magas hdmérsékletek esetén — ahol a hatasok a 100C° vagy magasabb léghdmérséklet hatasaival eqyenértékiek és
amelyek soran felléphetinfravirds sugdrzds, linghatds, olvadt anyagok erdteljes szétfroccsenése,

¢} alacsony homérsekletii helyeken - ahol a hatdsok megegyeznek a-50C° - os levegd hatasanak,

d) kemiaibehatasok elleni korldtozottvédelemre ésionizacios hatdst gyakorld sugarzasok esetén.

M Tarolasésallagmegovas:

A cipdt papir csomagoldanyagban szaraz helyen kell tarolni, védeni a naptal és magas homérséklettdl, tavol kell tartani

éles targyaktol. A tarolas sordn nem szabad dsszenyomni deformalni.

Minden haszndlat utan alaposan meg kell tisztitani a cipdt, utdna langyos szappanos vizzel, puha ronggyal kézzel

megmosni. Szaritani szobahdmérsékleten, lehetdleg szellds helyen, tavol magasabb homérsekletd targyaktal,

W SZAVATOSSAGI 1d0:

A gyartd nem tudja megjosolnia lejarati iddta hasznalat soran.

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikai sériilés, kopds, torés, lyuk, szokadds esetén a cipd elveszti felhaszndthatdsdgi

tulajdonsdgait, fiiggetienila haszndlat idejétdl

A biztonsagi labbelit ki kell cserélni, ha az alabbiakban meghatarozott kopds jeleit észleli:

- Afelsorészvastagsaganak felére kiterjedd, eqyértelmi és mély repedések megjelenése;

- A felsoresz anyaganak erds kopasa, killonosen a cipo orranal vagy az orrmerevitanél;

- Felsarész deformalddott vagy szakadt varratokat tartalmazd teriletekkel rendelkezik;

- Atalpon 10 mm-nél hosszabb és 3 mm-nél mélyebb repedések vannak;

- A felsdrész tobb mint 15 mm hosszan és 5 mmmélyen levélik a talprol;

- Afutdfelilet magassaga barmely ponton kevesebb mint 1,5 mm;

- Az eredetitalpbetét (ha van) szemmel [athatd deformacio és gylrddés jeleit mutatja;

- Abéléssériilésevagy a labujjvéda éles szélei sériilést okozhatnak;

- Acipdtalp anyaganak levildsa;

- Akiilsd talp hdhatas okozta szemmel lathatd deformaldddsa, az alabbi okok eqyikbal:

a) afutofeliilet 2 vagytobb mintazatanak eqyesiilése,

b) a futofeliilet magassaga 1,5 mm-nél kisebbre cskken,

¢) a cipd kiilso részének és a kbzéptalp szemmel lathatd megolvadasa.

- A cipd zaroszerkezete nem mikadik (cipzdr, cipofiizo, flz6lyuk, tépdzar).

Az eqyes kritériumok a labbeli tipusatal és a felhasznalt anyagoktol figgden eltérhetnek.

A hasznalat utan a cipdt utilizalni kell az aktualis jogszabalyok szerint.,

W Szallitas:

A cipdt az eredeti csomagolasaban kell szallitani, védeni a naptol és magas homérseéklettol, nem szabad dsszenyomni,
deformalni.

M Elektromossagotvezeto labbeli

Ha a lehetd leggyorsabban minimalizalni kell az elektrosztatikus feltoltadést, pl. robbandanyagok kezelésekor, viseljen
elektromossagot vezetd labbelit. Nem szabad elektromossagot vezetd libbelit haszndlni, ha nem lett teljesen
megsziintetve az AC vagy DC fesziiltség alatt all6 villamos berendezések, vagy annak részei okozta dramiités kockazata. A

e (L

ellenallasi hatara 100 kf).

A hasznalat sordn az elektromossdgot vezetd anyagbdl készilt |abbelik elektromos ellendlldsa a hajlitdsok és a
szennyezddések hatdsara jelentdsen megvaltozhat, ezért meq kell gydzidni arrdl,

hogy a termék teljes élettartama alatt teljesiteni tudja a tervezett antisztatikus kisilések elleni védelmen alapuld
funkciojat. Ezért sziikséqg esetén ajanlott, hogy a felhasznald elektromas ellenallds vizsgalatot végezzen és azt rendszeres
iddkozonként megismételje. Ennek a vizsgalatnak, valamint a lentebb felsorolt vizsgalatoknak a munkahelyi
balesetmegeldzési program rutinszerd részét kell képezniik. Ha a labbelit olyan korilmények kizott viseli, ahol a jardtalp
anyaga a labbeli elektromos ellenallasat potencialisan noveld anyagokkal szennyezddik, a felhasznalonak mindig
ellendriznie kell a labbeli elektromos tulajdonsagait, mieldtt belép a veszélyzdndba,

Antisztatikus zokni hasznalata ajanlott,

Elektromossagot vezetd labbeli hasznalata esetén a padlo ellenallasanak olyannak kell lennie, hogy az ne semleqgesitse a
labbeli altal nyujtott védelmet.

B Antisztatikus labbeli

Ha minimalizaIni kell az elektrosztatikus feltdltadést, elektrosztatikus toltéseket eloszlatd antisztatikus labbelit kell viselni,
elkeriilve ezzel a szikragyujtas kockazatat, pl. gyilékony anyagok és gizdk esetében, valamint ott, ahol nem lehet teljesen
megszuntetni a munkahelyen az elektromos halozatrol mukodtetett berendezésekbol szarmazd aramiités kockazatat. Az
antisztatikus |labbelik ellenallast képeznek a lab és a talaj kozott, de nem képesek feltétlentl teljes védelmet nyujtani.

Az antisztatikus labbelik nem alkalmasak fesziiltség alatt alld elektromos berendezésekkel végzett munkdkhoz, Nem
szabad megfeledkezni arrdl, hogy az antisztatikus [abbelik nem garantilnak megfeleld védelmet a statikus kisiiléshal
szarmazd aramiités ellen, mivel csak a Iab és a talaj kizott képez ellendllast. Ha nem lett teljesen megszintetve a statikus
kisilésekbdl szarmazo aramutés veszélye, tovabbi kockazatmegeldzo intézkedésekre van szukség. Ezeknek az
intézkedéseknek, valamint a lentebb felsorolt tovabbi vizsgalatoknak a munkahelyi balesetmegeldzési program rutinszeri
részét kell képezniiik,

Az antisztatikus labbelik nem nyujtanak védelmet a valtakozd vagy egyenaramd aramiités ellen.

Ha fennall a valtakozd vagy egyenfesziiltség okozta dramiités veszélye, a silyos sériilések elleni védelem érdekében
villamosan szigeteld |abbelit kell viselni.

Az |, osztdlyba sorolt libbeli hosszabb ideig viselve, nedves kirilmények kozitt képes felszivni a nedvességet és
vezetoképes lehet, A Il osztalyu labbeli ellendll a nedves kiriilményeknek és ezt kell haszndlni, ha fennall az expozicid
veszélye.

Ha a labbelit olyan kortilmények kozott viseli, ahol a jardtalp anyaga szennyezddik, a felhasznalonak mindig ellendriznie
kell a labbeli antisztatikus tulajdonsdgait, mieldtt belép a veszélyzénaba.

Antisztatikus labbeli haszndlata esetén a padld ellendllosdganak olyannak kell lennie, hogy az ne csikkentse a labbeli dltal
nyujtott védelmet,

Antisztatikus zokni hasznalata ajanlott.

Ha a labbeli kivehetd talpbetétet tartalmaz, a termék tajékoztatdjaban eqyértelmien fel kell tintetni, hogy a termék
vizsgalata behelyezett talpbetéttel kerilt elvégzésre,

B Perforacio elleni védelem

A labbelik atszaras elleni védelme laboratoriumban kerilt bevizsgalasra szabvanyositott szagek és erdk alkalmazasaval. A
kisebb dtmérdji szdgek nagyobb statikus vagy dinamikus terhelés mellett novelik a perfordcio kockazatat. llyen
korulmeények kozatt tovabbi megeldzd intézkedéseket kell mérlegelni. A munkavédelmi labbelikben jelenleg harom tipusu
atsziras elleni talpbetétet kiilonbdztetiink meg. Fém talplemezes (tipus: P) &s fémmentes anyagokbal késziilt betétek
{tipus: PS és PL), amelyeket kockdzatértékelés alapjan kell kivalasztani.

Fém talpbetétek (P tipusi, pl. 01F, 03): kevéshé vannak kitéve az éles alaki (dtmérdje, geometridja, élessége) targyak
okozta sériiléseknek; alabbeli gyartasi korlatokbal kifolyolag nem fedile a teljes futafeliiletet,

Fémmentes talpbetétek (PS vagy PL tipusi, pl. 01PS, 03L): kinnyebbek és rugalmasabbak lehetnek, valamint nagyobb
fedési terilletet biztositanak a fémlemez talpbetétekhez képest, de jobban eltérhet az atsziras elleni védelem az éles targy
alakjatol (pl. atmérd, geometria, élesség) fuggden.

APStipus jobb védelmet nyajthat a PL tipusnal a kisebb atmeérdji targyak ellen.

M Notifikacios kozpont:

A megfeleldségi értékelést a sz. notifikacios kozpont végezte 0598. 5G5 Fimko Oy, Takomotie &, FI-00380 Helsinki, Finland
W Gyarto: Profix Sp. z 0. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENGYELORSZAG

W Ajeldlés jelentése:

LAHTI PRO — a gyarto védjeqye; LI0101XX, L30401XX, L30602XX —PROFIX kad; XX=35 - 50 —méret; munkalabbeli
védelmi kategdridja; YYYY-XX- labbeli gydrtasanak éve és hdnapja; szériaszam — ZDI bettikkel végzadik.

BOR ANTISZTATIKUS TULAJDONSAG
— TART SAROK — OLAJALLOD
_ EMERGIA ELNYELG Z0ONA _ KETSZERES SOROSEGU
A SARKI RESZBEN POLIURETANTALP
il  GLICERINMEL BEVONT KERAMIACSEMPE | TR p: VM NEM TARTALMAZ FEM
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h_ CAP CIPGORR VEDG MELKIL

NAVOD NA POUZIVANI
Preklad originalniho navodu

DARBA APAVI, produkta tips: L301701, L30401, L30602

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR S0 INSTRUKCLIU,
Saglabat instrukciju varbutéjai turpmakailietosanai.

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas bridindjumus un visus lietoianas drosibas
noradijumus.

Darba apavi pieder pie |l kategorijas individualas aizsardzibas [idzekliem un atbilst Requla 2016/425 nolikumiern ka
an ir izgatavoti saskana ar EN 150 20347:2022 normu. Timekla vietnes adresi, kura var pieklut ES athilstibas
deklaracijai: www.lahtipro.pl

Darba apaviiraizsardzibas lidzekli, kas paredzétikaju un pédu aizsardzibai darba laika no dazadiem riska faktoriem.

Pirms lietosanas sakuma nepieciesams parbaudit vai apavi nav bojati, saplesti, pazole nav plisusi. Péc apavu
uzvilksanas nepieciesams parliecinaties, ka tie nespiez pedu un nav parak stipri sasnoreti radot pédas asins plismas
ierobezosanu.

UZMANIBU! Pirms katras lietosanas nepieciesams parbaudit lietosanas derigumu. Plisumu, nodilumu, mehanisku
bajajumu, krasas izmainas gadijuma apavus nepieciesams parstat lietat un apmainit pret jauniem apaviem.

B Lietosana:

UZMANIBU! Pirms lietosanas sakuma pareizai apavu izvélei prieks veikta darba nepiecieSams fepazities ar aizsardzibas
klases apzimejumiem. Aizsardzibas klase ir uzradita uz katra apavu eksemplara. Klasifikaciju apraksts aprakstits
zemak.

Lietot tikai atbilstosi pielietojumam.

Nedrikst lietot lidzeklus, kuri palidz atri pielagot apavus pie pédas formas. Sie lidzekli var samazinat aizsardzibas
pakapi.

Sie apavi ir izgatavoti no materialiem, kuri parasti nerada alerdiskas reakdijas. Tomér var rasties $adu reakdiju
individuali gadijumi. Tados gadijumos nepieciesams partraukt lietot produktu un konsultéties ar arstu.
|zgatavodanas materials uzradits uz apaviem vai pievienots apaviem, kur noteiktie simboli nozime:

- gits materials ﬁ - ada
W Aizsardzibas klasesizvéle:

0B. —EN15020347:2022 standarta pamatprasibas | vai ll klase

Klasel

01-0B.+ slegtas papéza zonas antistatiskas ipasibas, energijas absorbcija papeza zona
02—01-+udens ieklu5ana un absorbcija

03 (Ptipa metalaieliktnis)

vai

03L (PLtipa nemetala ieliktnis) 02+ Perforacijas pretestiba atkariba no tipa+protektora zole
vai

035 (P5tipa nemetalaieliktnis)

Klasell

04— 0B.+slegtas papéza zonas antistatiskas ipasibas, enerdijas absorbcija papéZa zona

05 (P tipa metala ieliktnis)

vai

05L(PLtipa nemetala ieliktnis) 02-+Perforacijas pretestiba atkariba no tipa+protektora zole
val

055 (PStipa nemetala ieliktnis)

06— 02+ visuapavu ddensnecaurlaidiba

FOsimbols nozime, ka zoleirizturiga pret dizeldegvielu.

Simbals SR apzime slidesanas pretestibu uz keramikas flizu pamatnes, kas parklata ar glicerinu
Detalizeta informacija par aizsardzibas kategorijam ir pieejama EN 150 203472022,

M LietosanasierobeZojumi:

Sieapaviir paredzéti lietosanai:

a) lainodrosinatu aizsardzibu pret elektriskas stravas bistama spriequma, elektrisko bistamibu,

b) augstastemperaturas vide, kuras sekas ir salidzinamas ar 100 “Cun augstakas gaisa temperaturas iedarbibu un
kuras var, bet nenoteikti raksturojas ar infrasarkana starojuma, liesmu vai lielu izkusuia metala $lakatu raanos,

¢) zemastemperatirasvides, kuriedarbibas célonisirsalidzinams ar-50 “Cvai zemakas temperaturasiedarbibu,
d) lainodrosinatuierobeZotu aizsardzibu pret kimiskiem riska faktoriem vai jonizéjosiem starojumiem.
B Glabasanaunkopiana:

Apavus nepieciesams glabat kartona iepakojuma sausas, védinatas, no saules un no augstas temperaturas
aizsargatasvietas, taluno asiem prieksmetiem. Glabasanas laika apavus nedrikst saliekt vai deformet.

Pec katras lietodanas apavus nepieciesams rupigi notirit un mazqgat lietojot mitru dranu saslapinatu silta idens un
ziepju skidruma. avét istabas temperatiira, vislabak védinata vieta, talu no siltuma avotiem.

B Lietosanas derigums:

Lietosanas laika raZotajs nevar paredzet deriguma terminu,

UZMANIBU! Jebkadu mehdnisku bojajumu, izdilumu, plisumu, caurumu gadijuma apavi zaudé lietosanas derigumu
neatkarigi nolaika kads pagajis no raosanas datuma,

Drosibas apavi janomaina, ja tiek noverotas jebkadas nodiluma pazimes, kas definétas zemak:
- Izteiktuun dzilu plaisu sakums, kas aptver pusi no augséja materiala biezuma;

- Stipri augséja materiala nobrazumi, itipasi, ja runair par purngalu vai purngala vacinu;

- Apavu augseja dalairredzamas vietas ar izkroplojumiem vai saplestam Suvem;

- Zolelirvairak neka 10 mm garasun 3 mm dzilas plaisas,

- Apavu augiéjas dalas atdalidanas no zolites, kasirgaraka par 15 mm unir dzilaka par 5 mm;
-Protektora augstums jebkura punktair mazaks par 1,5 mm;

- Originalieieliktni (jatadiir) arizteiktu deformaciju un saspiesanu;

- Polsterejuma vai pirkstu aizsardzibas asas malas, kas varizraisitievainojumus;

- tekstila materials

- Pazoles materialu atslanosana;

-|zteikta pazoles deformacija karstuma iedarbiba sekojodu iemeslu dél;

a) 2 vai vairaku protektora rievu saplusana,

b) protektora augstumasamazinasana lidzmazak neka 1,5 mm,

¢} irredzamaapavu un starpzoles arpuses kusana,

- Aizvérianas mehanisms nedarbojas (ravejsledzejs, snore, cilpinas, velcro aizversana).

Daéinosiem kritérijiem var atskirties atkariba no apavu veida un izmantotajiem materialiem.

Pec lietosanas beigam apavus nepieciesams utilizet saskana ar pastavosajiem tiesibu noteikumiem.

B Transports

Apavus transportétorigindla iepakojuma, sargat no saules un augstas temperatiras iedarbibas, nelocit un nedeformét,
B Dalgjielektriskoladinu vadosi apavi

Ja nepieciesams péc iespéjas 1saka laika samazinat elektrostatiskos ladinus, nepieciesam valkat elektriskus, dalgji
vadosus apavus, piem. rikojoties ar spragstvielam. Nelietot dalgji elektriski vadosus apavus, ja nav pilniba novérsts
elektriskas stravas trieciena risks vai darbiba ar zem mainstravas un lidzstravas sprieguma esosam dalam. Lai
nodrosinatu, ka Sie apaviir daléji vadodi, irnoteikts, ka jauniem apaviem to augséja pretestibas robeza ir 100 k0.
Lietosanas laika no elektriska ladina vadosa materiala izgatavotu apavu elektriska pretestiba var ieverojami mainities
lieces un piesarmojuma del, tapéc ir japarliecinas vai produkts spéj pildit savu paredzéto statiskas elektribas
izkliedésanas funkdiju visa kalposanas laika. Tapec, ja nepieciesams, lietotajam ieteicams veikt elektriskas pretestibas
testu majas un requlari to piemérot. Sim testam un talak uzskaititiem testiem vajadzétu bat darba negadijumu
noversanas programmas rutinai sastavdalai. Ja apavi tiek valkati apstaklos, kad zoles materials ir piesarnots ar vielam,
kas var palielinat apavu elektrisko pretestibu, lietotajiem pirms ieiesanas bistamaja zona vienmer japarbauda savu
apavu elektriskas ipasibas.

leteicams lietot zekes, kas izkliedé elektribu. Ja izmanto daléji vadodus apavus, gridas pretestibai jabut tadai, lai ta
nemazinatu apavu nodrodinato aizsardzibu

B Antistatiskie apavi

Ja ir nepieciesams lidz minimumam samazinat elektrostatisko ladinu uzkrasanos, nepieciesams valkat antistatiskus
apavus, kuri izkliede elektrostatiskos ladinus, tadéjadi izvairaties no, piem. uzliesmojosu vielu un tvaiku aizdegsanas
riska, un ja nav iespejams pilniba noverst elektrosoka risku, ko rada ar elektrotiklu darbinamas iekartas darba vieta.
Antistatiskie apavi rada pretestibu starp pédu un zemi, bet var nenodrosinat pilnigu aizsardzibu, Antistatiskie apavinav
piemeroti darbam ar zem spriequma esoiam elektriskam instalacijam. Jaatceras, ka antistatiskie apavi negaranté
pietiekamu aizsardzibu pret elektriskas stravas triecienu statiskas izlades dél, jo tie rada tikai pretestibu starp pédu un
gridu. Ja elektriskas stravas trieciena risks statiskas izlades dé| nav pilniba novérsts, ir nepieciedami papildu pasakumi,
lai novérstu 5o risku. Sadiem pasakumiem, ka ari turpmak uzskaititajiem papildu testiem vajadzétu bit darba

negadijumu noverianas programmas rutinas dalai

Antistatiskie apavi nenodrosina aizsardzibu pret mainstravas triecieniem vai lidzstravas triecieniem.

Ja pastav mainstravas vai lidzstravas sprieqguma iedarbibas risks, lai pasargatu no nopietniem ievainojumiem, javalka
elektriskiizolgjosi apavi.

| klases apavi var absorbét mitrumu un var klit vadosi, ja tos ilgstosi nésa mitros un slapjos apstaklos. |l klases apavi ir
izturigi pret mitriem un slapjiem laika apstakliem, untie jalieto, ja pastaviedarbibas risks.

Ja apavi tiek valkati apstak|os, kad zoles materials ir piesarnots, lietotajiem pirms ieiesanas bistamaja zona vienmér
japarbauda apavu antistatiskas ipasibas.

Jatiekizmantoti antistatiskie apavi, gridas pretestibai jabut tadai, lai ta nepasliktinatu apavu nodrosinato aizsardzibu.
leteicamsizmantot antistatiskas zekes

Jaapaviem iriznemama zolite, lietosanas instrukcija skaidri janorada, ka tests veikts ar ieliktu zoliti.

M Perforacijas pretestiba

Apavu caurdursanas pretestiba tika mérita laboratorija, izmantojot standartizétas naglas un spekus. Naglas ar mazaku
diametru un lielaku statisko vai dinamisko slodzi palielina perforacijas risku. $ados apstaklos bitu jaapsver papildu
preventivie pasakumi. Paslaik SOI apavos ir tris veidu pret caurdurSanu izturigas zolites. Metala ieliktni (tips: P) un
nemetaliskie materiali (tips: PS un PL), kurus nepiecieSams izveléties, pamatojoties uz arodriska novertéjumu,
Metala ieliktni (tips P piem. 01P, 03): mazak jutigi pret bojajumiem, ko izraisa priekimeta asa forma (t.i., diametrs,
geometrija, asums); apavu razosanas ierobeZojumu dél nav noseqta visa protektoravirsma

Nemetaliskie ieliktni (tips P5 vai PL piem. O1PS, 03L): var but vieglaki un vairak elastigaki ka ar nodrosinat lielaku
parklajuma laukumu, salidzinot ar metalu, bet caurdurianas izturiba var vairak atskirties atkarba no asa priekimeta
formas (t.i. diametra, geometrijas, asuma).

PStips var nodrosinat labaku aizsardzibu pret objektiem, kuru diametrs irmazaks neka tips PL.

W Notifikacijas institucija:

Prasibu atbilstibas procesa sakritibas noteiksana dalibu néma notifikacijas institicija Nr. 0598, 5GS Fimko Oy,
Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Razotajs:Profix5p.zo. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLLIA

B Apziméjumu skaidrojums:

LAHTI PRO - raZotdja predu zime; L30T0TXX, L30401XX, L30602XX — PROFIX kods; XX=35 - 50 — izmérs; darba apavu
aizsardzibas kategorija; Y'Y Y-XX- apavu razosanas gads un menesis; serijas numurs — beidzas ar burtiem ZDI.

ADA ANTIELEKTROSTATISKAS TPASTBAS

— SLEGTA PAPEZA ZONA

_ ENERGLIAS ABSORBCIIA
PAPEZA ZOMA

— NOTURTEA PRET MASINU ELLU

_ PAZOLE 1ZGATAVOTA NO
DIVKOMPONENTU POLIURETANA

SLIDESARAS PRETESTESW LT KERAMIFAS METAL

FLIZU PAMATHES, KAS PARELATA AR

— NAV METALA ELEMENTU
GLICERTHU FREE

NO TOE |
ﬂ_ CAP NAV PIRKSTU GALA

NAVOD NA POUZIVANIE
Preklad povodného navodu

PABOTHW ObYBKW, npouzsogcreen Tun: L30101, L30401, L30602

NPEAW OA NPUCTHNWATE KbM YNOTPEBA TPABBA A CE 3ANO3HAETE (bC UIEQHATA
WHCTPYKLLWA.

JanaseTe MHCTPYKUWATA 3a eBeHTYanHa bbaewa ynotpeba.

NPEAYNPEXQEHWE! Tpatea da npovememe ecuvykuy npedynpexdedud, ceupiany ¢
BesonacHocmmau scuyky benesry, csp3anL ¢ bezonacHama ynompeda.

PaboTHi 00yBKK Ca BbE || KaTeropua oT CpeacTEaTa 3a HHAWBWAYANHA 3aWWHTA (@ B CLOTBETCTBNE CMOCTAHOBNEHWATA
Ha Pernament 2016/425 W causpaboTenn & cornacke c Hopmata EN 150 20347:2022. WHTephet agpeca, KbJETo MOHKe
na ce vamepw EC peknapauwata 3a cooteetcrene: www. lahtipro.pl

PaGotHu oOYBKM ca 0BYBKW ¢ NpeanasHK CBOHCTEA W €A NPeAHA3HAYEHW 33 NpeAna3BaHe Ha CTBNAanaTa Ha
noTpeduTens 0T HapaHABAHMA N0 Bpeme Ha paboTa.

[penn fa npucTLNMTE KbM ynoTpeba Ha ofyBkUTE CNEABA A3 NPOBEPUTE, JANK 0BYBKMTE HE (A NOBPENEHH, CKbCAHN,
Aanu NoAMETKATA He e nykHaTa. Cnep obyeane Ha obyekaTa TpAGEA 1 Ce YREPUTE, YE HE NPUTUCKAT KpaKaTa,

BHUMAHMKE! Tpabsa da nposepume danu obyskume ca 200y 30 ynompeba npedu acake ofysane. B ciyyal, ye
3alfienexume NPONYKEAHUS, NPOMBPKEAHUS, MEXAHUYHU NOBpedy, oysemAsanus mpataa da cMenume obyakume ¢
HOBLI.

® Ynotpeba:

BHHUMAHKE! flpedu ynompeba mpataa da ce 30n03Haeme ¢ 03HAYEHUAMA Ha kamezopuume 3awuma ¢ Yen npaauied
uzfiop Ha ofyeku 3a ceomsemuume pabomuu dednocmy. Ramezopusma Ha 30WUMa e NOMECMEeRa Ha BcAKa om

ofysKume U e 0nNUCaHa no-0oay.
Jla ce u3non3ear camo no npefiHasHaveHne,

He Tl]ﬂﬁ Ba Ad (e M3N0on3eat CPpefcTed, KOWTO NO3BONABAT I'IU-EI'IJFIED HdlNaCBdHE Ha DﬁYEHﬂTﬂ KbM X0aunoTo. Takuea
Cpencreamorat Aa qoeefar A0 HaManeHa CcTeneH Ha 3aLluTa.

OysKuTe ca w3paboTeHu OT MAaTEpMaNK, KOKTO KaTo LIANO He NPe/JH3BIKBAT anepriyHi peakumu. Morat fa ce noaeat
WHOWBKWOYANHW TAKKED. Broam [I'l}"'-lﬂﬁ ¥ UTpEﬁaTﬂ Ha NpoAaYykKTa IDHﬁB-&I fd (e NpeyCcTaHoBN W TPA bEa Ad CE NOTBPCH
Nekdpckd NOMOLL.

MarepuansT Ha uzpaboTka e NOMECTeH BbpXy 0DYBKMTE MK € NPHKPENeH KbM 00YBKMTE, IHALWTE CA CNEIHMTE:

I- -I-

—I_ —

%I‘:I%I - TEKCTHNEH MATepuan - ApYT MaTepuan ﬁ - KOXa
i=1=1

M 11360p Ha KaTeropma Ha 3awuTa:

0B (npeanazHi ofyBKH). — OCHOBHW M3KCKBAHWA HA CTanapT EN IS0 20347:2022 [ wnu Il knac

| knac

07 - 0B.+ 3aTROpeHa 30Ha Ha NETaTa, aHTWCTATHYHM CBONCTRA, abcopbupaHe Ha eHepriA B 30HaTa Ha neTara
(02 -01+ npoxukeaue nabcopbupane Ha Boa

03 (metanHa crenkaotTun P)

unu

035 (Hemetanna crenka ot Tun PL) — 02 + Ycrolumeoct Ha nepdopauna & 3aBUCHMOCT 0T THRA + NOAMETKA C
npoTekTop

unu

035 (HemeTanHa crenka o1 Tan PS)

knacll

04 —0B.+ 33TBOPEHa 30HA HA NETATA, IHTUCTATWYHM CBOINCTEA, abcopOMpaHe Ha EHEPr A B 30HATA Ha NeTaTa
05 (MeTanHa crenka ot Tin P)

nu

535 (HemetanwHa crenka ot tun PS) — 02 + ycroMyMBOCT Ha nepdopauwa B 3aBHCUMOCT OT THNA + NOAMETKA C
npoTexTop

unu
055 (HemeTanHa crenka ot Tun PL)

06— 02 + BOACYCTOHBOCT Ha LLENWTE 0BYRKK

CumeonsT FO 03Haaea, ye NOAMETKATA @ YCTOMYWEA Ha IM3EN0B0 rOPHBD,

CumeonsT SR 03HAYaBa YCTONYMBOCT Ha XITh3TaHE BBPXY NOBBLPXHOCT OT KEPAMIAUHI NNOYUKK, TOKPHTH CTNHLEPHH.
MogpobHa WHHOPMALIMA OTHOCHO KATEFOPMATA HA 3aLLMTA & HANWYHA B cTaHaapT EN IS0 20347:2022.

M Orpannvexue npuynotpeba:
06yeKUTE HE Ca NpeaHAZHAYEHK 33 ynoTpeba:
a) CLUeN A Ce OCHIYPN 3aWWNTa 0T ENEKTPHYECKH TOK W ONACHO HANPEXEHNE OT TOK,

b) B 30HM ¢ OMacHa TeMNePaTypa, KOATO € CPABHUMA ¢ Bb3AEACTBIE Ha BB3AYX ¢ Temnepatypa ot 100 °Cunu no
BMCOKa 11 KOWTO MOTaT, HO He € 33 bIKUTENHO 13 CB XapaKTEPU3MPaT C HaNUYMETO Ha MHQPAYEPBEHO UMbYBAHE
WA CFONEMM NPBCKIM PA3TONEH MeTan,

€} B 20HM € HICKA TEMNEPATYPA KOATO & CPABHNMA C BL3eRCTEIE Ha Bb3AYX C Temnepatypa o1 =30 °C wnm ¢ no-
HUCK,

d) cuenocn YpPABAHE HA 3aLLKNTA OT XHWMKWYECKH CPeACTEA MK HOHHO M3NbYBAHE,

B (bxpaneHue W NOAAPBLIKKA:

OByskuTe TPAGBA A3 Ce CbXPaHABAT B TEKCTYPHW ONAKOBKK Ha CyXH 1 NPOBETPHMEMN MECTa i Aa (e NA3AT 0T UTBHLE W
BWUCOKa TEMNEPATYD4d, OdneY OT OCTPWM NPEMETH. o BPEME Hd CbXPdHEHWE Ha Dﬁ}’EHHI’E TE HE T|}H|EI Bd fd (€ (I'bEdT K
Aedopmupar.

(nep Bcaka ynotpeBa obyekute Tpaiea 4a ce NOYKCTAT M CNef TOBA 3 C& M3MMAT C MEK NAPLAN NOTONEH B CaNyHeH
PA3TEOp B ¥najka eoga. [la ce ylum B CTaiHa TeMNepatypa, Hail-no0pe Ha NPOBETPUBO MACTO, Aaney OT TONMUHHIN
M3TOUHMLIA.

M CpokHarogHocr:
CpOKBT Ha rOHOCT He MOXe A3 Obfle eAHOIHAYHO ONpedeneH.

[pean BcAka ynoTpeba npoBepABaiTe CTENEHTA Ha W3HOCBaHe. AKO NPOAYKTDT € NpepA3aH, HadynyeH, CKbCaH,
NPOTPHT, pa3CNoed WK ako ce 3abenaseat NpoMeHn B CTPYKTYpata My (Hanykeaxe, npoTpueaHe, aedopmaumnal, Tol
TpAbea na bbae naternex oTynotpeda.

(Cnep nepnofa ka ynotpefa, npoaykTLT TpADBEa fAa Ce MIXEBPNKM B ChOTEETCTEWE CNPUNOKIMIUTE paznopeniu.
B TpaHcnopTupaHe

Obyekute TpAbBa fa ce TPAHCNOPTWPAT B OPUIMHANHATA WM ONAKOBKA, TPAGBA 0a e NA3AT OT CAbHUE W BHCOKA
TEMMNEPaTypa u 4a He (e 0rbBaT Nk fedopmupar.

B YactnyHo npoBoAnMM 0BYBKH

AKo e HeoDXoauMO A3 Ce CReAT 10 MUHUMYM eNeKTPOCTATHUHWTE 3apa11H 33 Bb3MOMKHO Hal-KpaTKo Bpeme, Tpabiea aa
& HOCAT YACTMYHO NPOBOAMMM 0DYBKW, Hanpumep npu paboTa ¢ eKCNNO3WBM. AKD PHCKLT OT TOKOB yaap ot
eNeKTPUYECKN TOK WKW Yacth nof Hanpexenne ACunn DO He @ HaNBAHO eNMMUHWUPaH, YACTHYHO eNeKTPONPOBOAMMM
oByeku He TpADEa a ce waNoN3BaT, 33 [a (e rapaHTHpa, Ye Te3n obyBKM ta YacTMYHO NPOBOAMMM, TOPHATA rPaHKLA Ha
CbnpoTenexne e onpenenera Ha 100 ki, korato 0byBKMTE (3 HOBM.

Mo Bpeme Ka ynoTpeda enekTpUUYEcKoTo CHNPOTHENEHWE Ha DOYEKNTE, M3paloTeHu OT NPOBOAALL MATEPHAN, MOME A3 Ce
NPOMEHN 3HAYUTENHD B PE3YNTAT HA OrbEAHE W 3AMBPCABAHE, TAKA Ye & BAKHO 3 C rapaHTUpa, Ye NPoAYKTHT Moxe a
W3NBAHABA NpefHA3HAYEHaTa CM DYHKUMA 33 pa3ceidiBaHe HA ENeKTPOCTATWYHKM 33DAAN Npe3 UenuA MepHo Ha
ynotpeba. lNopagw ToBA, NpW HeoBXOAMMOCT, (8 NpenopLuea NOTPEOMTENAT 3 HANPABM TECT 33 ENEeKTPHYECKD
CHNPOTUBAEHIE Y 4OMA W 13 FO M3BBPLLIBA HA pegoBHI nHTepaany. Tozn TecT U abpoenuTe no-gony TecTose Tpabea ga
(bnar pyTiHHa vact ot Bawarta nporpama 3a NpeAoTEPATABAHE HA 3NONONYKM Ha paboTHoTo MAcTo. Ako ofyBKNTE Ce
HOCAT MPH YCNOBWA, NPU KOWTO MATEPHANLT HA NOAMETKATA € 3aMbpCeH C BEleCTBa, KOWTO MOFaT fa yBenuuar
ENEKTPUYECKOTO CHNpoTUBNEHNE Ha obyexuTe, noTpelutenar euHary Tpaliea ga nposepaea enekTpUUECKUTE CRBOACTRA
Ha 00yBKMTe, Npeau Aa Bne3e B ONacHa 30Ha.

[penopbyYea ce N3NDN3EAHETO HA YOPANK, PA3CERRALLIM ENEKTPUYECTROTO.

AKO CE M3N0N3BaT YACTUYHO NpoeoanmMK Dﬁ}' BKH, CbNPOTHENEHWETO HAa Noda TPA bBa A4 ﬁbﬂ,E TdROBd, 4€ [d HE obescunea
3aWMTaTa, OCHrypeHa ot obyBkuTe,

M AHTHCTATHYHKM OBYBKM

Ako & HeofxoguMo fa ce cBefe A0 MUHAMYM HATPYNBAHETO Ha eNeKTPOCTATMYHM 3apAaw, TpAbEa pa e HocAT
dHTHCTATHYHK ﬂﬁ}fEHI-'I, 34 N4 e pEEIEﬁEaT ENeKTPOCTAaTHYHWTE 3apA0W, KaTO NO TO3W HAYHH (& H30Area PUCKDT OT
WCKPOBO 3aNangdHe HaNpUMED Hd 34NdNAMK BELWLECTED W NdPKW, KakTO W KOTATO PUCKBT OT TOKODE YA4p OT }'HDUI-TIEI'EH
3AXPAHBAHN CMPEXOBO HANPEXEHWE Ha pAaBOTHOTO MACTO HE MOME [1A Ce ENUMWHIPA HAMBAHO, AHTHCTATUYHUTE 06YBKM
Cb31ABAT ChNPOTUBNEHHE MEXLY KPAKa 1 3EMATA, HO MOMKE 3 He OCUTYPAT MbAHA 3aLMTA. AHTHCTATHYHKTE 0BYBKH He
Cd MOQX0OALLI 34 pafjma npy enekTpuyeckn HHCTaNaUKWKW N0 HANPEREHWE, MUJ’IH, HE 3E|E|JE|EFII:1TE, He dRTHCTATHYHATE
OBYBKW He rapaHTUPaT afieKBaTHa 3allMTa cpelly TOKOE VAap, AbN#aLl e Ha CTAaTWYHW PaspAaM, Thil KATO Cb3faBar
(3MO CoNPOTUBNEHNE MEMAY KPaKa W NOAA, AKD PUCKBT OT TOKOB YA3P OT CTATHYEH Paspag He & HAMBIHO eNMMUHKPAH, e
HEDﬁID,ﬂHMD npeanpuemdie Ha JOMbAHWTENHW MEPKIN 34 NPEAOTEPATABAHE Ha TO3W PUCK. Tezn MEDKH, KAKTD W
AONBAHUTENHUTE TecToBe, WibpoeHw no-fony, TpAGea fa Gbgat pyTwHHa vact ot Bawata nporpama 3a
NpefoTEpaTABaHE Ha 3NONCNYKW HA paBoTHOTO MACTO

AHTHCTATHUHUTE Dﬁ‘fBHI‘I HE OCHIYPABAT 3allWTa CPeLly NPOMeRNTME KN NOCTOAHEH TOK.

Ako uma puck ot manarade Ha AC unw DC Hanpeenue, TpAGBa Aa Ce HOCAT eNeKTPUUYecki M3onupaim obyekm, 3a na ce
NpeoTEPaTH CEPHO3HO HAPaHARAHE

ObyeruTe o | knac Morat Aa abcopbupart Bnarara u MOrar 1a cTaHaT NPoBOAMMI, AKO C& HOCAT NPOABLMKHTENHO Epeme
BB BNa#HK W MOKpN ycnoeuA. 0byekuTe oT || KNac ca yCTOMYMBN HA BNAAKHKM W MOKDK YCNoBMA M TpADBA Aa ce M3non3gar,
KO MM PUCK OT EKCNO3MLNA.,

Ao 0BYBKMTE C& HOCAT B YCNOBMA, NP KOUTO MATEPUaN BT HA NOAMETKATA € 3aMbpCeH, noTpebuTenat BuHark Tpabea na
NpoBEpABa AHTUCTATHYHKTE CBOIACTBA Ha 0fyBKUTE, NPEaN 13 BNE3E B ONACHA 30Ha.

AKO (B M3NON3BAT AHTUCTATUYHK OOYBKM, CHbNPOTWBNEHKETO HA nofa TpAbBa ma (bje Takoea, ye fa He obescunea
33WMTATA, OCHIYPEHa 0T 00yBKNTE,

Mpenopbyea ce N3NDN3BAHE HA AHTUCTATUYHW YOpanH.

Ako obyBKWTE C& AOCTABAT C W3BAXAAEMA CTENKa, B OpoLypaTa 3aAbLNAUTENHO TPABEA A3 UMA ACHA HHbOPMALKA, ye
W3NWTEAHETO e NPOBEAeHO Che CTeNKa B oDyBKaTa.

B Ycroiuneoct HanpobuBaHe

YeToiuneocTTa Ha npobueane Ha obyBKUTe @ n3MepeHa B NabopaTopuATa ¢ NOMOLYTA H3 CTAHAAPTHIUPAHW TBO3JEN W
cuni. [BO3AeN C NO-Manmbk QUAMETLP M NO-TONAMO CTAaTHMYHO WK WHAMWYHO HATOBAPBAHE YEENWYABAT PHCKA OT
nepdopauua. Mpw Tezn obctoatencTea Tpabea fa ce 0BMUCAAT AOMBAHUTENHW NPEBAHTUBHK Mepki, MoHacToALEM B
obyekute of TR JINC uma Tpu BuUAA yeToRYMBEN Ha npolueane crenkw, MetanHu crenki (Tun: P) u oT HemeTanHu
matepuani (Tun: PSuPL), kouto TpaGea fa GbaaT M30paHH Bb3 0CHOBA HA OLEHKA HAa NPOGECHOHANHUA PUCK,

Metanuu crenkm (tun P vanp. 01P. 03): no-manko nogatnuen Ha nogpeam, NPHYMHERKW oT ocTpata dopma Ha obekta
(T.2. AMAMETBP, FEOMETPUA, OCTPOTA); NOPAAK OrPAHWYEHUATA NPW NPOMZBOACTEOTO Ha OOYEKM, HE Ce NOKPHBa LANATA
NOBBPXHOCT HA NpoTEKTOpA.

Hemetanuu crenku (tun PS unun PL, vanp. O1PS, 03L): moe na ca no-nexs ¥ no-reBKABN W Aa OCHIYPABAT NO-ronAmMa
MAOW HA NOKPHTHE B CPABHEHWE ¢ METANA, HO YCTOMYMBOCTTA Ha NpobuBaHe MOME A2 & PA3NHYHA B 3ABMCMMOCT OT
(hopmata Ha oCTPHA NpeaMeT (T.e. AHAMETbp, FeoMeTpHA, 0CTpoTa).,

TunbT PS moske aa ocurypu no-pobpa 3awmta cpewy 0BexT Cno-Mantk AnaMeTbp oTKONKOTO THN®T PL.

B Hotwduumpaw opran:

B npoueca Ha OLeHKATA Ha CHEMECTUMOCTTA CM3UCKBAHWATA YYACTBA HOTWDUUMPAH opraH Homep 0598,

5GS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Mpouzeoguren: ProfixSp.zo. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NONLLA

B 06AcHeHWe Ha 03HAYeHHATA:

LAHTI PRO — toproscka mapka Ha npomssogurend, LI0T0TXX, L30401XX, L30602XX — ko PROFIX, XX=35 - 50 -
pa3MEeD; KATETOPMA Ha 3aWMTa HA paboTHW 0ByekK; YYYY-XX- roguHa n mecel Ha npon3BoACTBOTO Ha 0DYBKMTE; CepHeEH
HoMep — 3aBbpLIea ¢ Gykaure ZDI.

- | R HTHENEKTPOCTATIYHI
IATROPEHA TTETA E  PEZNCTEHTHOCT HA
T MALUMHHO MACTO
el el NOAMETKA OT ABYMNACTOR
EHEPTA B YACTTA HA OYRETAR
METATA
YCTORYMBOCT HA XITb3rAHE BB
e METAL NNCA HA METANHH
MOKFHTH C TIHLEPHH FREE JRalHL
. NO TOE B
A CAP NANCA HA TEBPOA NPEQHA YACT

PRACOVNI OBUV, typ vyrobku: L30101, L30401, L30602

PREDZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTE STIMTO NAVODEM.

Uchovejte navod pro pripadné pFisti vyuzZiti.

VYSTRAHA! Prectéte veskeré vystrahy tykajici se bezpecnostia veskeré pokyny tykajici se bezpecného
pouzivdn,

Pracovniobuv patri do I, kategorie osobnich ochrannyich prostredki, je v souladu s ustanovenimi Nafizeni 2016/425a
je vyrobena v souladu s normou EN 150 20347:2022. Internetové adrese, na niz je pristup k EU prohlaseni o shodé:
www.lahtipro.pl

Pracovni obuv je obuv, kterd ma ochranné vlastnosti uréené k ochrané chodidel proti pracovnim Grazim.

Pted zahdjenim pouZivani je tfeba zkontrolovat, zda obuv neni poskozena, roztriena, podrazka neni praskla. Po obuti
jetreba se ujistit, Ze obuv netlacinohu a neni pfilid silné zasnérovana, aby nebyl omezovan prutok krve do chodidel.
POZOR! Vyhodnoceni vhodnosti k pouZivani je treba provést pred kazdym pouditim, V pripadé zjisténi prasklin, predren,
mechanickych poskozeni, zmény barvy je treba prestat obuv pouZivat a vymeénit ji na novou.

B PouZivani:

POZOR! FPred zahdjenim pouZivdni se seznamte § oznacenimi kategorie ochrany za tcelem spravné volby obuvi k
provddénipraci. Kategorie ochrany je umisténa na kaZdém kuse obuvi, Kategorie ochrany jsou popsané niZe,

Pouzivejte vyhradné v souladu s uréenim.

Nepouzivejte prostredky, které umoini rychlejsi prizplsobeni obuvi tvaru chodidla. Tyto prostiedky by mohly zpisobit
snizenidrovné ochrany.

Tato obuv je vyrobena z materiali, které obycejné nezplsobuji alergické reakce. Mohou se vsak wyskytnout
individualni pripady takovych reakei. Y takovém pfipadé je tfeba prestat vyrobek pouzivat a obratit se na lékare,
Material vyrobku je uveden na obuvinebo pripojeny k obuvi, jednotlivé symboly znamenaiji:

o ] s ] e
=== - P N, s a w
41 - textilni material - jiny material 3 - kiize

M Volba kategorii ochrany:

0B.—zakladné pozadavky normy EN 150 20347:2022 trida | nebo I

Tridal

01-0B. + uzaviena zona paty, antistatické vlastnosti, pohlcovani energie v oblasti paty

02— 01 +pronikania absorpce vody

03 (kovova vlozka typ P)

nebo

03L (nekovova viozka typ PL) 02 + Odolnost proti prorazeni v zavislosti na typu + podrazka se vzorkem

nebo

035 (nekovova viozka typ PS)

Tridall

04—0B. + uzaviena patova zona, antistatické vlastnosti, absorpce energie v patové casti

05 (kovova vlozka typ P)

nebo

05L (nekovova vlozka typ PL) 02 + Odolnost proti prorazeni v zavislosti na typu + podrazka se vzorkem

nebo

055 (nekovova viozka typ PS)

06 — 02 + vodéodolnost celé obuvi

Symbol FOznamena, Ze podrazka je odolnd vidi nafté,

Symbol SR oznacuje odolnost proti uklouznutina podlaze z keramickych dlaidic potazené glycerinem.

Podrobné informace o kategoriich ochrany jsou k dispoziciv norme EN 150 20347:2022.

B Omezenipouiiti:

Tato obuv neni urcena k pouzivani;

a) zaucelemzajisténi ochrany proti ohrozenielektrickym proudem,

b) Vprostiedisvysokou teplotou, jejiz disledky jsou srovnatelné s plsobenim vzduchu s teplotou 100 °Cnebo vy3sia
pro které mohou, ale nemusi byt typické infracervené zareni, plameny nebo velké rozstfiky roztaveného materialu,

¢} Vprostredisnizkou teplotou, jejiz disledky jsou srovnatelné s pusobenim vzduchus teplotou -50 “Cnebo niZsi,
d) zaucelemomezenéochrany proti chemickému ohroZenineboionizacnimu zafeni.
M Skladovdniaudriba:

Obuv je tieba uchovavat v lepenkovych obalech na suchych, vétranych mistech, chranénou pied plsobenim slunce a
vysokou teplotou a v bezpecné vzdilenosti od ostrych predméti. Béhem skladovani se obuv nesmi stladovat nebo
deformovat,

Po kazdém pouZiti je tieba obuv dilkladné odistit a nasledné rucné umyt s pouzitim mékkého hadriku namodeného v
roztoku vlazné vody amydla. Susitv pokojové teploté, nejlépe na dobre vétraném misté, daleko od zdrojl tepla.

B Dobapoutitelnosti:

\lyrobce neni schopen predpovédét datum spotreby béhem pouivani,

POZOR! V piipadé jakéhokoliv mechanickeého poskozeni, predfen, prasklin, dér, roztrieni zirdcl obuv pouditelnost bez
ohledu na dobu, kterd uplynula od data wyroby,

Ochrannd obuv by méla byt vymeénéna, pokud jsou zjistény nasledujici znamky opotfebeni:

-Vanikvyraznych a hlubokych trhlin sahajicich do poloviny tloustky svrchniho materidlu;

- Silné odreni svrchniho materidlu, zejména na dpicce boty nebo na nartu,

-nasvriku jsou oblastis deformaceminebo roztrzenymisvy,

- Podedev ma trhliny deldinez 10 mm a hlubsinei 3 mm;

-(ddélenimezi svrikem a podedvije deliined 15 mm ahlubsine 5 mm;

-yyika béhounujevkterémkoli bodé menidined 1,5 mm;

- Pivodni stélky (pokud existuji) vykazuji zjevnou deformaci a rozdreeni;

- Iniceni podsivky nebo ostré hrany ochrany prsti, které mohou zpisobit zranéni;

- Rozvrstveni materialil podrdiky,

- Zjevnd deformace podrazky zpusobend pusobenim tepla z nékteré z ndsledujicich pricin:

a) kombinace 2 nebo vice dezéni béhounu,

b} snizeni hloubky b&hoununaménénez 1,5 mm,

¢} je patrnéspojeni vnéjsi Casti boty a mezipodesve,

- Nefunguje zapinaci mechanismus (zip, tkanicky, ocka, zapinani na suchy zip).

Néktera z téchto kritérii se mohou lisit v zavislosti na typu obuvi a pouZitych materialech,

Opotiebovanouobuv je treba likvidovat v souladu s platnymi pravnimi predpisy.

B Doprava

Obuv dopravujte v pivodnim obalu, chraiite pred slunecnim zafenim a vysokou teplotou, nestlacte a nedeformujte.

m (asteénévodiva obuv

Jestli je nutné minimalizovat elektrostaticky ndboj v pokud maoino co nejkratiim ase, je treba nosit Castecné elektricky
vodivou obuy, napf. béhem zachazeni s vybusnymi materidly. NepouZivejte {astecné elektricky vodivou obuv, pokud
nebylo zcela odstranéno riziko zasahu elektrickym proudem nebo castmi, jez vodi stiidavy nebo stejnosmérny proud.
Abyste méli jistotu, Ze se jednd o astecné vodivou obuv, bylo uréeno, Ze u nové obuvi je jeji horni hranice rezistence 100
k),

Béhem poudivani elektricky odpor obuvi provedené z vodivého materidlu se mize v disledku ohybéni a znediténi
vyznamné zménit, proto je tieba se wjistit, e vyrobek je schopen splnit svoji naprojektovanou funkc rozptylu
elektrostatického naboje po celou dobu pouZivani. Proto se také, pokud je to nutné, doporuduje, aby uZivatel proved]
doma test elektrické rezistance a poudival hov pravidelnych casovych intervalech. Tento test a uvedené nize testy by mély
byt rutinni soucasti programu prevence nehod na pracovisti. Pokud se obuv nosi v podminkach, v nichz je materidl
podrdzky znecistény latkami, které mohou zvétiit elektricky odpor obuvi, ufivatelé by méli vidy zkontrolovat elektrické
vlastnosti své obuvi pred vstupem do nebezpecné zony,

Doporucuje se poudivat ponozky rozptylujici elektfinu.

Pokud je poudivana obuv éastecné vodivd, odpor podlahy by mél byt takovy, aby nelikvidoval ochranu zajistovanou obuvi.
B Antistaticka obuv

Pokud je nezhytné minimalizovat hromadéni elektrostatickych naboji, je treba nosit antistatickou obuv rozptylujici
elektrostatické naboje, vyhneme se tak rizika zapaleni jiskrou napt. hoflavych latek a vypari a jestli nelze zcela odstranit
riziko zasahu elektrickym proudem ze zafizeni napajenych elektfinou ze sité na pracovisti. Antistaticka obuv vytvafiodpor
mezi chodidlem a podkladem, ale miize nezajistit Gplnou ochranu. Antistaticka obuv se nehodi pro praci na elektrické
instaladi, ktera je pod napétim. Je treba pamatovat na to, Ze antistaticka obuv nezarucuje odpovidajici ochranu proti
zasahu elektrickym proudem v disledku statickych vybojd, protoze vytvari pouze odpor mezi chodidlem a podlahou.
Pokud nebylo riziko zasahu elektrickym proudem v disledku elektrickych vyboji zcela odstranéné, jsou nezbytné dalsi
prostredky na ochranu proti tomuto riziku. Takove prostiedky, stejné jako daldi zkoumani, jak je uvedeno niZe, by mélo byt
rutinni soucasti programu prevence nehod na pracovisti.

Antistaticka obuv nezajisti ochranu proti zasahu elektrickym stridavym nebo stejnosmémym proudem.

Pokud existuje riziko vystaveni pisobeni stfidavého nebo stejnosmérného proudu, je nutné nosit obuv, ktera je elektricky
izolacni, na ochranu proti vaznym urazdm.,

Obuv |. tridy miize nasaknout vlhkost a stat se vodivou, jestli je nosena po delsi dobu za vihkjch a mokrych podminek.
Obuv 1. tridy je odolna proti vlhkosti a mokrym podminkam a méla by se pouzivat, pokud existuje riziko vystaveni,

Pokud se obuv pouZiva v podminkach, v nichi se material podrazky znedisti, méli by uZivatelé obuvi provérit jeji
antistatické vlastnosti pred vstupem do nebezpedné zony.

Pokud je pouZivana obuv antistaticka, rezistence podlahy by méla byt takova, aby neoslabovala ochranu zajistovanou
obuvi.

Doporucuje se pouZiti antistatické obuvi.

Pokud se obuv dodava s vytahovaci vlozkou, mélo by byt v letaku vyrazné oznacené, Ze zkouska by se méla vykonat s
vlozkou uvnitf.

B Odolnost proti proraeni

Odolnost obuvi proti perforaci byla méfena v laboratofi pomoci standardizovanych hiebd a sil. Hrebiky s mensim
prumérem a vyssim statickym nebo dynamickym zatizenim zvysujiriziko perforace, Za takovych okolnosti je tfeba zvizit
dalsi preventivni opatfeni. V soufasné dobé existuji tfi typy stélek odolnych proti propichnuti uréené do pracovni
ochranné obuvi. Kovové stélky (typ: P) a nekovové materialy (typ: PS a PL), které by mély byt vybrany na zakladé
posouzeni rizik pi praci.

Kovové stélky (typ P napf. 01F, 03); méné nachylné k poikozeni zpUsobenému ostrym tvarem predmétu (tj. primérem,
geometrii, ostrosti); vzhledem k omezenim pfi virobé obuvi neni pokryta celd plocha béhounu.

Nekovové viozky (typ PS5 nebo PL, napt. 01PS, 03L): mohou byt lehdi a pruinéjsi a poskytuji vetsi kryd plochu ve
srovnani s kovovymi, ale odolnost proti propichnuti se miZze vice liit v zavislosti na tvaru ostrého predmétu (tj. pramér,
geometrie, ostrost).

Typ PSmiize proti predmétim s mensim primérem poskytovat lepsi ochranu nez typ PL.

W Autorizovana osoba:

Posouzeni shody s poZadavky se zicastnila autorizovana osoba ¢. 0598. SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki,
Finland

W Vyrobce: Profix Sp. z 0. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

\ysvétleni oznaceni:

LAHTI PRO —ochrannd zndmka vyrobee L30101XX, L30401XX, L30602XX - kid PROFIX, XX=35 - 50 — rozmér; kategorie
ochrany pracovniobuvi; YYYY-XX- rok a mésic vyroby obuvi; sériové ¢islo — ukendené pismeny ZDI,
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PRACOVNA OBUV, typ vyrobku: L30101, L30401, L30602

PREDZAHAJENI POUZIVANIA SA ZOZNAMTE STYMTO NAVODOM.

Uchovajte navod pre pripadne buduce vyuzitie.

VYSTRAHA! Precitajte si vietky vystrahy tykajice sa bezpecnosti a vietky pokyny tykajtice sa
bezpecného pouzivania.

Pracovna obuv patri do II. kategdrie osobnych ochrannych prostriedkov, je v suladu s ustanoveniami Nariadenie
2016/425 a je vyrobend v stladu s normou EN 150 20347:2022. Internetovej adresy, na ktorej je moZné ndjst EU
vyhlasenie o zhode: www.lahtipro.pl

Pracovna obuv je obuy, ktord md ochranné vlastnostiuréené na ochranu chodidiel proti pracovnym trazom.
Pred zahajenim pouZivania je treba skontrolovat, &i obuv nie je poskodena, roztrhnuta, podrazka nie je prasknutd. Po

obutiu je treba sa vistit, Ze obuv netladi nohu a nie je prilis silne zasnurovana, aby nebol obmedzovany prietok krvi do
chodidiel.

POZOR! Vyhodnotenie vhodnosti na pouZivanie je treba vykonat pred kazdym pouditim. V pripade zistenia prasklin,
predretia, mechanickych poskodeni, zmeny farby je treba prestatobuv pouéival'a vymenitju na novou.,

W PouZivanie:

POZOR! Pred zahdjenim pouiivania sa z0zndmte s oznaceniami kategdrie ochrany za ddelom sprdavne) volby obuvi na
vykondvanie prace. Kategdria ochrany je umiestend na kazdom kusu obuvi, Kategorie ochrany su opisané niziie,
Pouzivajte vyhradne v saladusurcenim.

NepouZivajte prostriedky, ktoré umoznuju rychlejsie prispdsobenie obuvi tvaru chodidla. Tieto prostriedky by mohli
sposobitzniZenie drovne ochrany.

Tato obuv je vyrobena z materialov, ktoré obycajne nespdsobuiju alergické realcie. Mozu sa viak vyskytnit individualne
pripady takych reakcii. V takom pripade je treba prestat vyrobok pouZivat a obritit'sa nalekira.

Material virobku je uvedeny na obuvi alebo pripojeny k obuvi, jednotlivé symboly znamenajl:

I=l=l=
Tk
TITITT - textilng materidl - in material 8 - koia
s

W Volba kateqorii ochrany:

0B. —zakladni pozadavky normy EN 150 20347:2022 tfida | nebolll

Tridal

01-0B. + uzaviend zéna paty antistatické vlastnosti, pohlcovani energie v oblasti paty

02 -01+ penetraciaa absorpcia vody

03 (kovovavloZkatyp P)

nebo

03L (nekovovd vlozka typ PL) 02 + Odolnost proti prorazeni v zavislosti na typu + podrazka se vzorkem

nebo

035 (nekovova vloika typ P5)

Tridall

(04 —0B. + uzavrend patova zdna antistaticke vlastnosti, absorpce energie v patové casti

05 (kovovavloikatypP)

nebo

05L (nekovova vloZka typ PL) 02 + Odolnost proti proraZeniv zavislosti na typu + podraika se vzorkem

nebo

055 (nekovovd vioZka typ PS)

06— 02 +vodeodolnost celé obuvi

Symbol FO oznacuje, Ze podraZka je odolna vodi nafte.

Symbol SR oznacuje odolnost proti poimyknutiu na podlahdch z keramickych dlazdic potiahnutych glycerinom.

Podrobné informacie o kategdriach ochrany su k dispoziciivnorme EN 150 20347:2022.

B Obmedzeniapouiitia:

Tatoobuv nie jeuréend na pouZivanie:

a) zaucelomzaistenia ochrany proti ohrozeniu elektrickym pradom,

b) V prostrediu s vysokou teplotou, ktorej dasledky su porovnatelné s pdsobenim vzduchu s teplotou 100 °C alebo
vyssou a pre ktoré maze, ale nemusi byt typické infracervené Ziarenie, plamene alebo velke rozstreky roztopeného
materialu,

¢) Vprostrediusnizkou teplotou, ktorej ddsledky st zrovnatelné s pasobenim vzduchu s teplotou -50"Calebo nizsou,

d) zaucelomobmedzenejochrany proti chemickému ohrozeniu aleboionizacnému Ziareniu,

M Skladovanieaudriba:

Obuv je treba uchovavat v lepenkovych obaloch na suchych, vetranych miestach, chranent pred pdsobenim sinka a

vysokou teplotou a v bezpecnej vzdialenosti od ostrych predmetov. Pri skladovaniu sa obuv nesmie stlacovat alebo

deformovat,

Po kazdom pouiitiu je treba obuv ddkladne ofistit a nasledne rucne umyt s pouditim makkej handry namocenej v

roztoku vlaznejvody a mydla. Susity pokojoveé teplote, najlepsie na dobre vetranom mieste, daleko od zdrojov tepla,

B Doba pouiitelnosti:

Vyrobca nedokaZe predpovedat datum spotreby pocas pouZivania.

POZOR! V pripade akéhokolivek mechanického poskodenia, predretia, prasklin, dier, roztrhania strdca obuv pouZitelnost
bezohladuna dobu, ktord uplynula od ddtumu vyroby.

Ochrannd obuv by sa mala vymenit, ak sa zistia nasledujice zndmky opotrebovania:
-Vznik vyraznych a hibokych trhlin siahajucich do polovice hrabky materialu zvrsku;
-silné odretie vrchného materialu, najma na picke alebo narte;

-oblasti deformacie alebo roztrhnutia zvriku;

- Podrazka ma trhliny dlhsie ako 10 mm a hlbsie ako 3 mm;

-Oddelenie medzi zvrikom a podraZkou je dihie ako 15 mma hibdie ako 5 mm;
-vyika behuna je vktoromkolvek bode mendiaako 1,5 mm;

- povodnévlozky (ak existuju) vykazuju zjavna deformaciu a rozdrvenie;

- Inicenie podsivky alebo ostré hrany ochrany prstov, ktoré méiu spésobit zranenie;
- Rozvrstvenie materialov podrazky;

- Zjavnd deformaécia podraiky sposobena teplom z niektorého z nasledujicich dovodoy:

{a) Kombinacia 2 alebo viacerych vzorov behuna,

(b) znizenie hibky dezénu na menejako 1,5 mm,

(¢} viditelné spojenie medzi vonkajsou £astou obuvia medzi podraZkou.

- Zapinacimechanizmus (zips, sntrky, ocka, suchy zips) nie je funkény,

Niektoré z tychto kritérii sa mozu li5it'y zavislosti od typu obuvi a pouZitych materialov,

Opotrebovanu obuv je treba likvidovatv saladu s platnymi pravnymi predpismi.

B Doprava

Obuv dopravujte v pévodnom obalu, chrafite pred sinecnym Ziarenim a vysokou teplotou, nestlacajte a nedeformuijte.

W (asteéné vodivaobuv

Jestli je nutné minimalizovat elektrostaticky ndboj v pokud moino co nejkratiim case, je tfeba nosit elektrickou obuy,
¢astecné vodivou, napf. béhem zachazeni s vybuinymi materidly, NepouZivejte castecné elektricky vodivou obuv, pokud
nebylo zcela odstranéno riziko zasahu elektrickym proudem nebo castmi, jei vodi stiidavy nebo stejnosmémy proud.
Abyste méli jistotu, Ze se jednd o ¢astedné vodivou obuv, bylo uréeno, Ze u nové obuvi je jeji horni hranice rezistence 100 k0.
Béhem poufivani elektricky odpor obuvi provedené z vodivého materidlu se miZe v disledku ohybani a znefisténi
vyznamné zmenit, proto je tieba se wjistit, Ze vyrobek je schopen splnit svoji naprojektovanou funkd rozptylu
elektrostatického naboje po celou dobu pouZivani. Proto se také, pokud je to nutné, doporucuje, aby uzivatel proved] doma
test elektrické rezistence a pouzival ho v pravidelnych éasovych intervalech, Tento test a uvedené nize testy by mély byt
rutinni soucasti programu prevence nehod na pracovisti. Pokud se obuv nosi v podminkach, v nichz je material podrazky
znecistény latkami, které mohou zvetsit elektricky odpor obuvi, uZivatelé by méli vidy zkontrolovat elektrické viastnosti své
obuvi pfed vstupem do nebezpecné zdny.

Doporucuje se pouzivat ponozky rozptylujici elektinu.

Pokud je pouzivana obuv éastecné vodiva, odpor podlahy by mél byt takovy, aby nelikvidoval ochranu zajistovanou obuvi.
B Antistatickaobuv

Pokud je nezhytné minimalizovat hromadéni elektrostatickych nabojd, je tfeba nosit antistatickou obuv rozptylujici
elektrostatickeé naboje, vyhneme se tek rizika zapaleni jiskrou napf. hoflavych latek a vypari a jestli nelze zcela odstranit
riziko zasahu elektrickym proudem ze zarizeni napajenyich elektiinou ze sité na pracovisti. Antistaticka obuy vytvari odpor
mezi chodidlem a podkladem, ale miZe nezajistit Gplnou ochranu. Antistaticka obuv se nehodi pro praci s elektrickou
instalad, ktera je pod napétim. Je treba pamatovat, Ze antistaticka obuv nezarucuje odpovidajici ochranu proti zasahu
elektrickym proudem v disledku statickych vyboji, protoZe vytvafi pouze odpor mezi chodidlem a podlahou. Pokud nebylo
riziko zasahu elektrickym proudem v dusledku elektrickych vyboju zcela odstranéno, jsou nezbytné dalsi prostredky na
ochranu proti tomuto riziku. Takove prostiedky, stejné jako dalsi zkoumani, jak je uvedeno nize, by mélo byt rutinni soudasti
programu prevence nehod na pracovisti,

Antistatickd obuv nezajisti ochranu proti zisahu elektrickym stfidavym nebo stejnosmémym proudem.

Pokud existuje riziko vystaveni na plsobeni stfidavého nebo stejnosmérného proudu, je treba nosit obuv, kterd je elektricky
izolacni, na ochranu proti vaznym drazdm.

Obuv. tridy miZe nasaknout vhkosti a stat se vodiva, pokud je nosena po delsi dobu za vihkych a mokrych podminek. Obuy
Il. tfidy je odolnd navlhkost a mokré podminky a méla by se pouzivat, pokud existuje riziko vystaveni.

Pokud je obuv pouzivana v podminkach, kdy se material podrazky znecisti, méli by uivatelé obuvi provérit jeji antistatické
vlastnosti pred vstupem do nebezpedné zony.

Pokud je pouZivand obuv antistatickd, rezistence podlahy by méla byt takova, aby neoslabovala ochranu zajistovanou
obuvi,

Doporucuje se pouZiti antistatické obuvi.

Pokud se obuv dodava s vytahovaci viozkou, mélo by byt v letaku vyrazné oznacené, ze zkouska by se méla provést s viozkou
LVitF,

M Odolnost proti prorazeni

Odolnost obuvi proti perforacii sa merala v laboratériu pomocou standardizovanych hrotov a sil. Klince s mensim
priemerom a vysim statickym alebo dynamickym zatazenim zvysuju riziko perfordcie. Za takjchto okolnosti by sa mali
zvazit dodatoéné bezpecnostné opatrenia. V stcasnosti existuja tri typy stielok odolnych proti prepichnutiu uréené pre
pracovnu ochrannd obuv. Kovové stielky (typ: P} a nekovové materialy (typ: PS a PL) by sa mali vyberat na zaklade
posudenia rizik pri praci.

Kovové stielky (typ P, napr. 01P, 03): menej nachylné na poskodenie spdsobené ostrym tvarom predmetu (t. j. priemer,
geometria, ostrost); vzhladom na obmedzenia privyrobe obuvi nie je pokrytd cela plocha behidna,

Nekovové vlozky (typ PS alebo PL, napr. O1P5, 03L): moiZu byt fahsie a pruznejsie a poskytujd vacsiu kryciu plochu v
porovnanis kovovymi, ale odolnost proti prepichnutiu sa mide viac lisit v zavislosti od tvaru ostrého predmetu (. ). priemer,
geometria, ostrost).

Typ PSmoze poskytovatlepsiu ochranu proti predmetom s mensim priemerom ako typ PL.

M Autorizovana osoba:

Postdenia zhody s poZiadavkami sa zicastnila autorizovana osoba €. 0598, 565 Fimko Oy, Takomaotie 8, FI-00380 Helsinki,
Finland

B Vyrobca: ProfixSp.zo.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

B Vysvetlenie oznaceni:

LAHTI PRO — ochranna zndmka vyrobcu, L30T0TXX, L30401XX, L30602XX - kdd PROFIX, XX=35 - 50 - rozmer;
kategoria ochrany pracovnej obuvi; YYYY-XX-rok a mesiac vyroby obuv; sériové ¢islo— ukoncené pismenami ZDI.
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TOOJALATSID, tootetiiiip: L30101, L30401, L30602

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV KASUTUSJUHEND.
Salitage antud kasutusjuhend voimalikuks edaspidiseks kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb tutvuda kdikide kasutusjuhendi ohutusreeglitega, mis puudutavad toote
ohutut kasutamist.

Todjalatsid kuuluvad teise kategooria isikukaitsevahendite hulka ja vastavad Maarus 2016/425 satetele ning on
toodetud vastavalt EN IS0 20347:2022 nouetele. Internetiaadress, kus ELi vastavusdeklaratsioon on kdttesaadav:
www.lahtipro.pl

Todjalatsid on jalatsid, millel on kaitseomadused, on ette nahtud kasutaja jalalabade kaitseks todtamisel.

Enne kasutama asumist tuleb kontrollida, et jalatsid ei oleks kahjustustatud, rebenenud, tald ei oleks pragunenud,
Peale jalatsite jalgapanemist tuleb veenduda, et need ei pigistaksjalgu.

TAHELEPANU! Kasutuskdiblikkust tuleb hinnata enne igat kasutust. Kui ilmnevad praod, kriimustused, mehaanilised
vigastused, varvimuutus, fuleb ldpetadajalatsite kasutamine javahetada need uute vastu vilja,
M Kasutamine:

TAHELEPANU! Enne kasutama asumist tuleb tutvuda kaitsekategooria mdrgistuseqa, et valida teostatavate todde tarvis
diged jalatsid. Kaitsekategooria mdrk on paigutatud igale jalatsile. Kaitsekategooriad on kirfeldatud allpool.

Kasutage ainult nagu ette nahtud.

Ei ole lubatud kasutada vahendeid, mis voimaldavad kiirermat jalatsi sobitumist jalaga. Nilsugused vahendid vaivad
vahendada kaitsetaset.

Antud jalatsid on valmistatud materjalidest, mis tldjubul ei pohjusta allergilisi reaktsioone. Siiski voib iksikutel
juhtudel esineda selliseid reaktsioone. Niisugusel juhul tuleh katkestada toote kasutamine ja konsulteerida arstiga.

Valmistamise materjal on margitud jalatsil vdi on jalatsile lisatud, kus siimbolid tahendavad:

I=l=1=
+ILILI - tekstiil - muu materjal 3 - nahk
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M Kaitsekategooria valimine:

0B. - EN 150 20347:2022 | vii Il klassi pahinduded

Klass |

01— 0B.+ suletud kannatsoon, elektrostaatilised omadused, energia neeldumine kanna piirkonnas.

02 — 14+ vee sissetung ja imavus

03 (P-tiidpi metallist sisetald)

Vi

03L (PL-tutipi mittemetallist sisetald) 02-+Perforatsioonikindlus soltuvalt tiubist+tald turvisega

voi

035 (PS-tiitipi mittemetallist sisetald)

Klass I

04 - 0B.+ suletud kannatsoon, elektrostaatilised omadused, energia neeldumine kanna piirkonnas

05 (P-tiiiipi metallist sisetald)

voi

05L (PL-tiiipi mittemetallist sisetald) 02+Perforatsioonikindlus soltuvalt tiiibist+tald turvisega

VO

055 (P5-tiilipi mittemetallist sisetald)

06 - 02 + kogu jalatsite veekindlus

FO simbol naitab, et tald on vastupidav diislikiitusele.

Slimbol SR nditab libisemiskindlust gliitseriiniga kaetud keraamiliste plaatide aluspinnal.

Uksikasjalik teave kaitsekategooriate kohta on esitatud standardis EN 150 20347:2022.

W Kasutuspiirang:

Antudjalatsid ei ole ette nahtud kasutamiseks:

a) eesmadrgiga pakkuda kaitset elektriga seotud ohtude vastu,

b) korge temperatuuriga keskkonnas, mille toime on varreldav 100 “C vai kdrgema temperatuuriga hu toimega ja
misvaivad, kuid ei pea olema iseloomustatavad infrapunakiirguse, leegi véi materjali suurte sulametallipritsmete
esinemiseqa,

¢) madalatemperatuuriga keskkondades, mille toime on varreldav -50 ° Cvdi madalama dhutemperatuuri toimega,

d) piiratud kaitse tagamiseks keemiaohu voiioonkiirguse eest.

W Sdilitamine ja hooldus:

Jalatseid tuleb sailitada pappkarpides kuivas, hasti ventileeritud kohas, kaitstes neid paikese ja korge temperatuuri

eest, hoides eemal teravatest esemetest. Jalatsite sdilitamisel et tohi neid painutada voi deformeerida.

Parast igat kasutuskorda tuleb jalatsid pohjalikult puhastada ja seejdrel pesta kasitsi leiges seebiveelahuses

niisutatud pehme lapiga. Kuivatada toatemperatuuril, soovitavalt hastiventileeritavas kohas, soojusallikatest eemal.

B Kolblikkusaeg:

Tootja ei suuda kasutamise ajal aegumiskuupaeva ennustada.

TAHELEPANU! kskaik missuguste mehaaniliste kahjustuste, hadrdumiste, pragude, aukude, rebendite korral, kaotavad

jalatsid kasutuskolblikkuse olenemata tootmiskuupdevast moddunud ajavahemiku pikkusest.

Kaitsejalatsid tuleb valja vahetada, kuileitakse moniallpool nimetatud kulumismarkidest:

- Algavad selged ja sigavad praod, mis katavad poole pinnamaterjali paksusest;

- Pealse materjali tugev kulumine, eriti kui see puudutab jalatsi otsa voi jalapealset osa;

- Ulemine osa on deformeerunud vai rebenenud dmblusteqga;

-Vilistallal on tle 10 mm pikkused ja 3 mm silgavused praod;

-Pealse javilistalla eraldumine iile 15 mm pikkuse ja 5 mm siigavuse,

- Turvise kdrgus mis tahes punktis vaiksem kui 1,5 mm;

-Originaalsed sisetilkid (kuineed on olemas), millel on ilmne deformeerumine ja purunemine;

- Polsterduse voi varbakaitse teravate servade halvenemine, mis vaib pohjustada vigastusi;

-Valistalla materjalide koorumine;

-Vilistalla margatav deformeerumine, mis on pohjustatud kuumuse mojul, mis tahes jargmistest pohjustest:

a) 2 vdi enama turvisemustri kombinatsioon,

b)vahendada turvise kdrgustalla 1,5 mm,

¢} Nahtavon jalatsivalisosa ja kesktalla sulandumine,

-Sulgemismehhanism ei téota (tdmblukk, paelad, aasad, velcro-kinnitus).

Madned neist kriteeriumidest voivad erineda soltuvalt jalatsitiilibist ja kasutatavatest materjalidest.
Peale jalatsite kasutusaja loppu tuleb need vastavalt kehtivale seadusandlusele utiliseerida.

B Transport:

Jalatseid tuleb transportida originaalpakendis, kaitsta pdikese ja korge temperatuuri eest, mitte painutada ega
deformeerida.

B Osaliseltelektritjuhtivad jalatsid

Kui on vaja minimeerida elektrostaatilist laengut veimalikult lihikese aja jooksul, tuleks kanda elektrilisi, osaliselt
elektrit juhtivaid jalatseid, nt lahkeainete kisitsemisel. Arge kasutage osaliselt elektrijuhtivaid jalatseid, kui elektriliogi
voi pinge all olevate vahelduy- voi alalisvoolu osade oht ei ole taielikult vilistatud. Selleks, et olla kindel, et need jalatsid
on osaliseltjuhtivad, maarati kindlaks, et nende iilemine takistuse piir on uues seisundis 100 k().

Kasutamise ajal voib juhtivast materjalist jalatsite elektritakistus paindumise ja saastumise tagajarjel oluliselt muutuda,
mistottu on oluline tagada, et toode suudab tdita oma kavandatud staatilist hajutamisfunktsiooni kogu oma kasutusea
jooksul. Seetdttu on soovitatav, et kasutaja teeks vajaduse korral kodus elektritakistuse testi ja rakendaks seda
korraparaste ajavahemike tagant. See ja allpool loetletud katsed peaksid olema téoonnetuste ennetamise programmi
tavapdrane osa. Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus talla materjal on saastunud ainetega, mis voivad suurendada
jalatsi elektritakistust, peaksid kasutajad alati enne ohtlikule alale sisenemist kontrollima jalatsi elektrilisi omadusi.
Soovitatav on kasutada elektrit hajutavaid sokke.

Kui kasutatakse osaliselt elektrit juhtivaid jalatseid, peaks poranda vastupidavus olema selline, et see ei muudaks jalatsi
pakutavat kaitset kehtetuks,

M Antistaatilised jalatsid

Kui on vaja minimeerida elektrostaatiliste laengute tekkimist, tuleks kanda elektrostaatilisi laenguid hajutavaid
antistaatilisi jalatseid, et valtida sademete, nt tulechtlike ainete ja aurude siittimise ohtu, ning kui elektrildggi ohtu eiole
voimalik todkohal elektrivirguga tootavatest seadmetest taielikult kdrvaldada. Antistaatilised jalatsid loovad jala ja
olevates elektripaigaldistes. Oluline on madrkida, et antistaatilised jalatsid ei taga piisavat kaitset staatilisest
elektriloogist tuleneva elektrilodgi eest, kuna need tekitavad ainult vastupanu jala ja poranda vahel. Kui staatilisest
elektrilodgist tulenev elektrildogi oht ei ole taielikult kdrvaldatud, on selle chu valtimiseks vaja votta lisameetmeid.
Sellised meetmed, nagu ka allpool loetletud lisauuringud, peaksid olema todonnetuste ennetamise programmi
tavaparane osa.

Antistaatilised jalatsid ei paku kaitset vahelduv- voi alalisvoolusoki vastu. Kui on oht puutuda kokku vahelduy- voi
alalisvooluga, kandke elektriliseltisoleerivaid jalatseid, et kaitsta end tosiste vigastuste eest.

| klassi jalatsid voivad imada niiskust ja muutuda juhtivaks, kui neid kantakse pikka aega niisketes ja margades
tingimustes. |l klassi jalatsid on vastupidavad niisketele ja niisketele oludele ning neid tuleks kasutada, kui on oht, et
nendeqgavoib kokku puutuda.

Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus talla materjal saastub, peaksid kasutajad alati enne ohtlikule alale sisenemist
kontrollima jalatsite antistaatilisi omadusi. Kui kasutatakse antistaatilisi jalatseid, peab poranda vastupidavus olema
selling, et see ei ndrgendaks jalatsite pakutavat kaitset,

Soovitatav on kasutada antistaatilisi sokke.

Kui jalatsid on varustatud eemaldatava sisetallaga, peab infolehel olema selgelt margitud, et katse on tehtud koos
sisetallaga.

M Vastupidavus perforatsioonile

Jalatsite |abilddgikindlus maadeti laboris, kasutades standardiseeritud naelu ja joudu. Viiksema labimdoduga naelad ja
suuremad staatilised voi diinaamilised koormused suurendavad l3bildikamise ohtu. Sellisel juhul tuleks kaaluda
taiendavaid ennetusmeetmeid. Praegu on olemas kolme tdpi labistamiskindlaid sisetallaid PPE-jalatsites. Metallist
sisetallad (titp: P} jamittemetallist materjalid (titp: PS ja PL), mis tuleks valida tdohu hindamise alusel.

Metallist sisetalda (tiiiip P nt 01P, 03): on vihem vastuvotlikud teravusest tulenevatele kahjustustele (st labimadt,
geomeetria, teravus); jalatsite tootmise piirangute tdttu ei ole kogu turvisepind kaetud.

Mittemetallist sisetalda (tiip P5 voi PL, nt 01PS, 03L): vdivad olla kergemad ja paindlikumad ning pakkuda
suuremat katteala virreldes metalliga, kuid labistamiskindlus viib erineda rohkem soltuvalt terava eseme kujust (st
labimddt, geomeetria, teravus).

PS-titip vib pakkuda paremat kaitset vaiksemalabimooduga esemete eest kui PL-tiitip.

B Noteeritudinstitutsioon:

Nouetele vastamise hindamise protsessis osales noteeritud liksus Nr 0598.SG5 Fimka Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki,
Finland

B Tootja: ProfixSp.zo.0.,03-228Warszawa, ul. Marywilska 34, POOLA

B Margistuse selgitused:

LAHTI PRO - tootja kaubamdrk, L30101XX, L30401XX, L30602%X — PROFIX kood, XX=35 - 50 — suurus; todalatsite
kaitsekategooria, YYYY-XX- apavu razosanas gads un menesis; seerianumber - lapustahed ZDI.
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NAVODILA ZA UPORABO

|zvirna navodila za uporabo
DELOVNA OBUTEV, tip proizvoda: L30101, L30401, L30602

PREDZACETKOM UPORABE SE SEZNANITEZ NAVODILIZA UPORABO.
Shranite navodila za morebitno kasnejso uporabo.
OPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in navodila za varno uporabo izdelka.

Delovna obutev sodi v kategorijo Il osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam Uredbe 2016/4251n je proizvedenav
skladu s standardom EN 150 20347:2022.

Maslov spletne strani, na katerilahko dostopate do izjave o skladnosti EU; www.lahtipro.pl

Delovna obutev je obutev, ki ima zascitne lastnosti, namenjene zadciti stopal uporabnika pred poskodbami med
delom.

Pred uporabo preverite, ali je obutev poskodovana, raztrgana in ali je podplat razpokan. Potem ko si nadenete obutev
seprepricajte, davas netisd.

POZOR! Primernost za uporabo preverite pred vsakokratno uporabo. V primeru razpok, raztrganih delov, mehanskih
poskodb, razbarvanja je treba prenehatiz uporabo in obutev zamenjati za novo.

B Uporaba:

POZOR! Pred uporabo se seznanite z oznakami kateqgorij zaicite z namenom ustrezne izbire obutve za dolocena vrsto
dela. Kategorija zasdite je navedena na vsakem kosu obutve. Kategorije zascite so opisane spodaj,
Uporabljajteizkljuénovskladuznamenom.

Ne uporabljajte sredstev za pospedevanje prilagoditve obutve obliki vasega stopala. Taka sredstva lahko zniiajo
stopnjo zascite,

Obutev je proizvedena iz materialov, ki praviloma ne povzrocajo alergijskib odzivov. Odzivi koZe se lahko pojavijo v
posameznih primerih.V tem primeru je treba prenehati z uporabo izdelka in se posvetovati z zdravnikom.,

Proizvodni material, naveden na obutvi ali prilozen k obutvi, kjer posamezni simboli pomenijo:

-
%T:T:T - tekstilni material O—drug material ﬁ - usnje
===

W |zbira kategorije zaicite

0B. — osnovne zahteve standarda EN 150 20347:2022 razred | ali Il

Razred |

01 - 0B.+ zaprto obmocje pete antistatiéne lastnosti, absorpcija energije v predelu pete
02 - 01 + prodiranje in vpijanje vode

03 (kovinski vioZek tipa P)

ali

03L (nekovinski vloZek tipa PL) 02 + Odpornost proti predrtju, odvisno od tipa + podplat s profilom
ali

035 (nekovinski viodek tipa PS)

Razred I

(04 — 0B.+ zaprto obmodje pete antistatiéne lastnosti, absorpcija energije v predelu pete
05 (kovinski vloZek tipa P)

ali

05L (nekovinski vioZek tipa PL) 02 + Odpornost proti predrtju, odvisno od tipa -+ podplat s profilom
ali

055 (nekovinski vloZek tipa PS)

06 — 02 + vodoodpornost celotne obutve

Simbol FO odpomost podplata na olja in goriva,

Oznaka SR pomeni protizdrsnost na keramicnih ploicicah z glicerinom,

Podrobne informacije o kategorijah zaicite so navedene v standardu EN 150 20347:2022.

B Omejitve uporabe:

Obutev ni primerna za uporabo:

a) za zaqotovitev pred nevarnostjo elektricnega toka in nevarnimi napetostmi,

b} v okoljih z visoko temperaturo, katerih ucinke je mogode primerjati s tistimi pri temperaturi zraka 100 °C ali vec
in za katere je lahko znadilna, ali pa ne, navzocnost infrardecega sevanja, plamenov ali izmeta velike kolicine
staljenega materiala,

¢) vokoljih z nizko temperature, katerih ucinki so primerljivi s tistimi pri temperaturi zraka -50 “C ali manj,

d) za zagotavljanje omejene zaicite pred kemicnim napadom ali ionizirajodim sevanjem.

B Shranjevanje in vzdrievanje:

Obutev hranite v kartonski embalaZi v suhih in prezracenih prostorih, daleé od ostrih predmetov, ne izpostavljajte
soncnim Zarkom in visokim temperaturam. Pri shranjevanju obutve ne zvijajte in ne preoblikujte.

Po vsakokratni uporabi obutev natanéno odistite ter jo nato reéno umijte 2 mehko krpo, namodeno v topli vodi z
milom. Susite na sobni temperaturi, najboljse na dobro prezracenem prostoru, v oddaljenosti od virov toplote.

M Primernostzauporabo:

Proizvajalec med uporabo ne more predvideti roka uporabnosti,

POZOR!V primeru kakrsnih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj, raztrganih delov obutey izgubi primernost
zauporabo ne glede na obdobje, ki je preteklo od datuma proizvodnje.

Lasditno obutevzamenjajte, ce opazite katerega od naslednjih znakov obrabe:

-zacetek jasnih in globokih razpok, ki pokrivajo polovico debeline vrhnjega materiala,
-moéna odrgnina vrhnjega materiala, Se posebej v primeru konice cevljaali kapice,

- popaceni ali raztrgani sivina zgornjem delu obutve,

-vec kot 10 mm dolgein 3 mm globoke razpoke na zunanjem delu podplata,
-loditevzgornjega dela od zunanjega podplata, kije vec kot 15 mm dolgain S mm globoka,
-visina profila podplata, ki je na kateri koli tockimanjsaod 1,5mm,

- originalnivloZki {¢e obstajajo), ki kaZejo oitno deformacijo in zmeckanino,

- pbraba oblazinjenja ali ostri robovi zascite prstov, ki bilahko povzrodili poskodbe,

- razslojevanje materialov podplata,

- izrazita deformacija zunanjega podplata zaradi izpostavljenostivrodini zaradi katerega koli od spodnjih vzrokov:
a) kombinacija dveh alivecvzorcev profila podplata,

b} zmanjsanje visine profila podplata namanjkot 1,5 mm,

¢)vidnozlitjezunanjega dela cevljain vmesnega dela podplata.

-mehanizem za zapiranje ne deluje (zadrga, vezalke, ocesca, jezek).

Nekatera od teh meril se lahko razlikujejo glede na vrsto obutve in uporabljene materiale.

|zrabljeno obutev odstranite v skladu z veljavnimi predpisi.

W Prevoz:

Obutev prevadajte v originalni embaladi, icitite jo pred soncem in visokimi temperaturami, obutve ne zvijajte in ne
preablikujte,

B Delnoprevodnaobutev

\ primeru potrebe po zmanjsanju elektrostaticnih nabojev v najkrajsem moznem casu je treba nositi elektricno, delno
prevodno obutev, npr. pri rokovanju z eksplozivi. Delno elektricno prevodno obutev lahko nosite izkljucno v primeru, ce je
popolnoma odpravljena nevarnost udara zaradi elektricnega toka ali delcev pod napetostjo AC ali DC. Da smo lahko
prepricani, da je taobutev delno prevodna, je bila dolocena zgornja meja upora nove obutve, kiznasa 100 k2.

Med uporabo se lahko elektri¢ni upor obutve iz prevodnega materiala bistveno spremeni zaradi upogibanja in
kontaminacije, zato se vedno prepricajte, ali je izdelek v takem stanju, da lahko skozi celotno Zivljenjsko dobo opravlja
svojo predvideno funkdijo odvajanja elektrostaticnega naboja. Zato uporabniku tudi svetujemo, da doma v rednih
casovnih presledkih izvaja preizkus elektricnega upora. Ta in spodaj navedeni preizkusi bi morali biti rutinski del
uporabnikovega programa za preprecevanje nesrec na delovnem mestu, Ce se obutev nosi v pogojih, v katerih je material
podplata kontaminiran s snovmi, zaradi katerih se lahko poveda elektricni upor obutve, mora uporabnik vedno preveriti
elektricne lastnosti svoje obutve, preden vstopiv nevarno ocbmodje.

Priporocljiva je uporaba nogavic, ki razprsijo elektricne naboje.

Ceuporabljate delno prevodno obutev, mora biti upor tal tolikien, da ne iznici zas¢ite, ki jo zagotavlja obutev.

B Antistatiénaobutev

Ce je treba ¢im bolj zmanjiati kopiZenje elektrostatiénega naboja, je treba nositi antistatiéno obutev, ki razprsi
elektrostaticni nabaoj, s éimer se izognemao nevarnosti iskricnega viiga, npr. vnetljivih snovi in hlapov, in ko tveganje za
elektriéni udari zaradi naprav z omreino napetostjo na delovnem mestu ni mogode popolnoma preprediti. Antistaticna
obutev ustvarja upor med stopalom in tlemi, vendar lahko ne zagotavlja popolne zasdite. Antistaticna obutev ni primerna
za delo na elektricnih instalacijah pod napetostjo. Upostevajte, da antistatiéna obutev ne zagotavlja ustrezne zaicite pred
elektriénim udarom zaradi statiéne razelektritve, saj ustvarja samo upor med stopalom in tlemi, Ce tveganja za elektricni
udar zaradi staticne razelektritve ni mogode popolnoma preprediti, so potrebni dodatni ukrepi za prepreditey te
nevarnosti. Ti ukrepi in dodatni, spodaj navedeni, preizkusi, bi morali biti rutinski del uporabnikovega programa za
preprecevanje nesret na delovnem mestu,

Antistaticna obutev ne zagotavlja zascite pred izmenicnim ali enosmernim tokom.

Ce obstaja nevarnost izpostavljenosti izmeniéni ali enosmerni napetosti, je treba za zascito pred resnimi poskodbami
nositi elektrino izolacijsko obutev.

Obutev razreda | lahko absorbira vlago in lahko postane prevodna, ce jo nosite dlje ¢asa v vlaznih in mokrih pogojib.
Obutevrazreda ll je odporna navlagoin mokre pogojein jo je treba nositi, e obstaja nevarnostizpostavljenosti,

Ce se obutev nosi v pogojih, v katerih se material podplata lahko kontaminira, mora uporabnik vedno preveriti
antistatiéne lastnosti obutve, preden vstopi v nevarno obmodje.

Ce uporabljate delno prevodno obutev, mora biti odpornost tal tolikina, da ne iznici zascite, ki jo nudi obutev.
Priporocljiva je uporaba antistatinih nogavic,

Ce je obutev opremljena z odstranljivim vlozkom, mora biti v zloZenki jasno navedeno, da je bil preizkus opravljen z
namescenim vloikom.

B Odpornost proti predrtju

Odpornost obutve proti prebadanju je bila izmerjena v laboratoriju s standardiziranimi Zeblji in silami. Zeblji z manjsim
premerom in vecjo staticno ali dinamicno obremenitvijo povedajo tveganje za predrtje. V teh okoliscinah je treba
razmisliti o dodatnih preventivnih ukrepih. Za zasditno obutev trenutno obstajajo tri vrste vlozkov, odpornih proti
predrtju. Kovinski vlozki {tip: P} in iz nekovinskih materialov (tip: PS in PL), ki jih je treba izbrati na podlagi ocene
poklicnega tveganja.

Kovinski vlozki (tip P, npr. 01, 03): manj dovzetni za poskodbe zaradi ostre oblike predmeta (tj. premer, geometrija,
ostrina), zaradi omejitev proizvodnje cevljev ni pokrita celotna povrsina profila podplata.

Nekovinski vlezki (tip P5 ali PL, npr. O1P5, O3L): so lahko laZji in proZnejsi ter nudijo vecjo pokritost v primerjavi s
kovinskimi, vendar se odpornost proti prebadanju lahko bolj razlikuje glede na obliko ostrega predmeta (tj. premer,
geometrija, ostrina).

Tip PS lahko zagotavlja boljso zascito pred predmeti manjsega premera kot tip PL.

M Priglaseniorgan:

V postopku ugotavljanja skladnosti z zahtevami je sodeloval priglaseni organ 3t. 0598: 5G5S Fimko Oy, Takomotie 8, FI-
00380 Helsinki, Finland

B Proizvajalec:PROFIXSp.zo.0. Naslov: Marywilska 34, 03-228Varsava, Poljska
B Pomen oznak:

LAHTI PRO — blagovna znamka proizvajalca, L30101XX, L30401XX, L30602XX — koda PROFIX, XX=35 - 50 — velikost,
kategorija zascite varovalne obutve, YYYY-XX - letoin Eetrtletje proizvodnje obutve; serijska, ki se zakljudi s crkami ZDI.

h ANTISTATICNE LASTHOSTI

— IAPRT PREDEL PETE = ODPORNOST NA OLIA IN GORIVA

_ ABSDRBCLA ENERGIIEY _ PODPLAT, | ZDELAN |Z DVOJRO
PREDELL PETE DEBELEGA POLIVRETANA
PROTIZDRSNOST MA KERAMICNIH — BREZ KOVINSKIH DELOV
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